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Cicero on Caesar’s Invasion of Britain;

Tacitus’ Description of Britain

Medieval Sourcebook: Rule of St. Columba 6th Century

Even if it did not quite ""save civilization", Ireland was one of the monastic centers of Enrope in the early middle ages. In fact the Church in
Ireland was dominated by monasteries and by monastic leaders. Other Irish monks became missionaries and converted much of Northern
Europe St. Columba (521 -597) and his followers converted Scotland and much of northern England. Columba did not leave a written rule.
But the following rule, attributed to him, was set down much later. 1t does reflect the spirit of early Irish Monasticism.

® Be alone in a separate place near a chief city, if thy conscience is not prepared to be in common
with the crowd.
Be always naked in imitation of Christ and the Evangelists.
Whatsoever little or much thou possessest of anything, whether clothing, or food, or drink, let
it be at the command of the senior and at his disposal, for it is not befitting a religious to have
any distinction of property with his own free brother.
Let a fast place, with one door, enclose thee.
A few religious men to converse with thee of God and his Testament; to visit thee on days of
solemnity; to strengthen thee in the Testaments of God, and the narratives of the Scriptures.

® A person too who would talk with thee in idle words, or of the world; or who murmurs at what
he cannot remedy or prevent, but who would distress thee more should he be a tattler between
friends and foes, thou shalt not admit him to thee, but at once give him thy benediction should
he deserve it.

® [Let thy servant be a discreet, religious, not tale-telling man, who is to attend continually on thee,
with moderate labour of course, but always ready.

® Yield submission to every rule that is of devotion.
A mind prepared for red martyrdom [that is death for the faith].
A mind fortified and steadfast for white martyrdom. [that is ascetic practices] Forgiveness from
the heart of every one.
Constant prayers for those who trouble thee.
Fervour in singing the office for the dead, as if every faithful dead was a particular friend of
thine.
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Hymns for souls to be sung standing.
Let thy vigils be constant from eve to eve, under the direction of another person.

Three labours in the day, viz., prayers, work, and reading,

The work to be divided into three parts, viz., thine own work, and the work of thy place, as
regards its real wants; secondly, thy shate of the brethren's [work]; lastly, to help the neighbours,
viz., by instruction or writing, or sewing garments, or whatever labour they may be in want of,
ut Dominus ait, "Non apparebis ante Me vacuus [as the Lord says, "You shall not appear before
me empty."].

® LEverything in its proper order; Nemo enim coronabitur nisi qui legitime certaverit. [For no one
is crowned except he who has striven lawfully.]

Follow alms-giving before all things.

Take not of food till thou art hungry.

Sleep not till thou feelest desire.

Speak not except on business.

Every increase which comes to thee in lawful meals, or in wearing apparel, give it for pity to the
brethren that want it, or to the poor in like manner.

The love of God with all thy heart and all thy strength;

The love of thy neighbour as thyself

Abide in the Testament of God throughout all times.

Thy measure of prayer shall be until thy tears come;

Or thy measure of work of labour till thy tears come;

Or thy measure of thy work of labour, or of thy genuflexions, until thy perspiration often

comes, if thy tears are not free.
From A. W. Haddan and W. Stubbs, Councils and Ecclesiastical Documents Relating to Great Britain
and Ireland II, i (Oxford: Oxford University Press, 1873), pp. 119-121.

(c)Paul Halsall Jan 1996

https://sourcebooks.fordham.edu/source/columba-rule.asp
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Medieval Sourcebook: The Anglo-Saxon Chronicle on Alfred the Great

The Anglo-Saxon Chronicle is one of the few literary sources we have for England during the time period following the Roman presence and
preceding the Norman invasion. Written by different monastic houses, the various versions of the Anglo-Sasxcon Chronicle offer us a nnigue
picture of the Anglo-Saxons and their world. Although written by monks, the Anglo-Saxon Chronicle is relatively unbiased in its portrayal
of events. This particular variant chronicles the events Alfred the Great, king of Wessex, experienced during the 1/iking invasions of the ninth

century.

878. In this year, at Midwinter, after Twelfthnight, the army stole itself away to Chippenham, and
harried the West Saxons' land, and settled there, and drove many of the people over sea, and of the
remainder the greater portion they harried, and the people submitted to them, save the king, Alfred,
and he,with a little band, withdrew to the woods and moor-fastnesses. And in the same winter the
brother of Inward and Halfdene was in Wessex, in Devonshire, with twenty-three ships, and he was
there slain, and with him eight hundred and forty men of his force. And there was the standard
taken which they call theRaven. And the Easter after, Alfred, with a little band, wrought a fortress
atAthelney, and from that work warred on the army, with that portion of the men of Somerset that
was nearest. Then in the seventh week after Easter he rode toEgbert's stone, on the east of Selwood,
and there came to meet him all theSomersetshire men, and the Wiltshire men, and that part of
Hampshire which remained of it on this side of the sea; after, he went from the campt toAeglea, and
one night after that to Edington, and there fought against all thearmy, and put it to flight, and rode
after it, as far as the works, and theresat fourteen nights. And then the army gave him hostages with
great oaths that they would depart from his kingdom; and also promised him that their king would
receive baptism; and that they so fulfilled; and three weeks after, KingGuthrum came to him, with
thirty of the men who were most honorable in the army, at Aller, which is opposite to Athelney; and
the king received him thereat baptism; and his chrism-loosing was at Wedmore; and he was twelve

nights with the king; and he largely gifted him and his companions with money.

879. In this year the army went to Cirencester from Chippenham, and sat there one year. And in that
year a body of vikings assembled, and sat down at Fulham On the Thames. And that same year the

sun was eclipsed one hour of the day.
880. In this year the army went from Cirencester to East Anglia, and occupied and divided the land.
And in the same year the army, which had sat down atFulham, went over sea to Ghent in France,

and sat there one year.

881. In this year the army went up into France, and the French fought against them; and there was

the army horsed after the fight.

882. In this year the army went up along the Meuse far into France, and theresat one year. And that

same year King Alfred went out to sea with ships, and fought against four ship-crews of Danish

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 4



men, and took two of the ships, andthe men were slain that were therein; and the two ship-crews

surrendered tohim; and they were sorely fatigued and wounded before they surrendered.

883. In this year the army went up the Scheldt to Conde, and there sat one year. And Marinus the
pope then sent lignhum domini [of Christ's cross| to KingAlfred. And in the same year Sighelm and
Athelstan conveyed to Rome the alms which the king had vowed [to send] thither, and also to India,
to St. Thomas,and to St. Bartholomew, when they sat down against the army at London; and there,

God be thanked, their prayer was very successful after that vow.

884. In this year the army went up the Somme to Amiens, and there sat one year. In this year died
the benevolent Bishop Aethelwold. [Evidently acopyist's error; Aethelwold died in 984.]

885. In this year the fore-mentioned army separated into two; one part [went|east, the other part to
Rochester, and besieged the city, and wrought another fastness about themselves; but they,
nevertheless, defended the city until KingAlfred came without with his force. Then the army went to
their ships, an abandoned the fastness; and they were there deprived of their horses, and forthwith,
in the same summer, withdrew over sea. And the same year KingAlfred sent a naval force from Kent
to East Anglia. As soon as they came tothe mouth of the Stour, then met them sixteen ships of
vikings, and they fought against them, and captured all the ships, and slew the men. When they were
returning homeward with the booty, a great naval force of vikings met them, and then fought against
them on the same day, and the Danish gained the victory. In the same year, before midwinter,
Carloman, king of the Franks, died, and a wild boar killed him; and one year before his brother died;
he also had thewestern kingdom;and they were both sons of Lewis, who also had the
westernkingdom, and died in the year when the sun was eclipsed, who was the son ofChatles, whose
daughter Ethelwulf, king of the West Saxons, had for his queen. And in the same year a larger naval
force assembled among the Old Saxons; and there was a great fight twice in that year, and the
Saxons had the victory; and there were Frisians with them. In that same year Charles succeeded to
thewestern kingdom, and to all the kingdom on this side of the Mediterranean Sea,and beyond this
sea, as his great-grandfather had it, excepting the Lidwiccas|Brittany|. Charles was the son of Lewis,
Lewis was brother of Charles, who was father of Judith, whom King Ethelwulf had; and they were
sons of Lewis;Lewis was son of the old Charles; Charles was the son of Pepin. And in the same year
the good Pope Marinus died, who freed the Angle race's school, at the prayer of Alfred, king of the
West Saxons; and he sent him great gifts, and part of the rood on which Christ suffered. And in the
same year the army inFast Anglia brake peace with King Alfred.

886. In this year the army again went west, which had before landed in the east, and then up the
Seine, and there took winter quarters at the city ofParis. In the same year King Alfred restored
London; and all the Angle returned to him that were not in the bondage of the Danish men; and he
then committed the burgh to the keeping of the ealdorman Ethered.
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note

translated in Albert Beebe White and Wallce Notestein, eds., Source Problems in English History (New York:
Harper and Brothers, 1915).

Other works referred to in preparation:

Elton, Geoffrey, The English (Oxford: Blackwell Publishers, 1992).

Maitland, F. W., The Constitutional History of England (Cambridge: Cambridge University Press, 1965).

Smith, Lacey Baldwin and Jean Reeder Smith, eds., The Past Speaks: Sonrces and Problems in English History, vol.
1 (Lexington, MA: D. C. Heath and Company, 1993).

Texct prepared by Seth Seyfried of the University of Utab.
This text is part of the Internet Medieval Source Book. The Sourcebook is a collection of public domain and
copy-permitted texts related to medieval and Byzantine bistory.

https://sourcebooks.fordham.edu/source/angsax-chronl.asp
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Medieval Sourcebook:

Abbo of Fleury: The Martyrdom of St. Edmund, King of East Anglia, 870
Abbo of Flenry's Life of St. Edmund, King of East Anglia before 870, here comes from the Anglo-Saxon version as it appears in Sweet's
Anglo-Saxon Primer, 9th edn. (Oxford Univ Press: Oxford, 1961), pp. 81-87, trans. K. Cutler.

[Preface to the Anglo-Saxon version by Aelfric of Eynsham]

In King Aethelred's day1 a certain very learned monk named Abbo came over the sea from the
south, from St. Benedict's resting-place2 to Archbishop Dunstan, three years before Dunstan died.3
During their conversation Dunstan related the story of St. Edmund, just as Edmund's sword-bearer
related it to King Aethelstan4 when Dunstan was a young man and the sword-bearer was an aged
man. Abbo recorded the entire story in a single book, and when the book came to us [i.e., Aelfric],
we translated it into English, just as it stands now. The monk Abbo returned home to his monastery

within two years, and was soon elevated to abbot of that same monastery.
[The Life]

Edmund the Blessed, King of East Anglia, was wise and worthy, and exalted among the noble
servants of the almighty God. He was humble and virtuous and remained so resolute that he would
not turn to shameful vices, nor would he bend his morality in any way, but was ever-mindful of the
true teaching: "If you are installed as a ruler, don't puff yourself up, but be among men just like one
of them." He was charitable to poor folks and widows, just like a father, and with benevolence he
guided his people always towards righteousness, and restrained the cruel, and lived happily in the
true faith.

Eventually it happened that the Danes came with a ship-army, harrying and slaying widely
throughout the land, as is their custom. In the fleet were the foremost chieftans Ivar and Ubbi,5
united through the devil. They landed warships in Northumbria, and wasted that country and slew
the people. Then Ivar went [south-]east with his ships and Halfdan6 remained in Northumbria
gaining victory with slaughter. Ivar came rowing to Fast Anglia in the year in which prince
Alfred--he who afterwards became the famous West Saxon king--was 21.7 The aforementioned Ivar
suddenly invaded the country, just like a wolf, and slew the people, men and women and innocent
children, and ignominiously harrassed innocent Christians. Soon afterward he sent to king Edmund
a threatening message, that Edmund should submit to his alliegence, if he cared for his life. The
messenger came to king Edmund and boldly announced Ivar's message: "Ivar, our king, bold and
victorious on sea and on land, has dominion over many peoples, and has now come to this country
with his army to take up winter-quarters with his men. He commands that you share your hidden
gold-hordes and your ancestral possessions with him straightaway, and that you become his

vassal-king, if you want to stay alive, since you now don't have the forces that you can resist him."
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Then king Edmund summoned a certain bishop with whom he was most intimate, and deliberated
with him how he should answer the fierce Ivar. The bishop was afraid because of this emergency,
and he feared for the king's life, and counselled him that he thought that Edmund should submit to
what Ivar asked of him. Then the king became silent, and looked at the ground, and then said to him
at last : "Alas bishop, the poor people of this country are already shamefully afflicted. I would rather
die fighting so that my people might continue to possess their native land." The bishop said: "Alas
beloved king, thy people lie slain. You do not have the troops that you may fight, and the pirates
come and kidnap the living. Save your life by flight, or save yourself by submitting to him." Then
said king Edmund, since he was completely brave: "This I heartily wish and desire, that I not be the
only surviror after my beloved thegns are slain in their beds with their children and wives by these
pirates. It was never my way to flee. I would rather die for my country if I need to. Almighty God

knows that I will not ever turn from worship of Him, nor from love of His truth. If I die, I live."

After these words he turned to the messenger who Ivar had sent him, and, undaunted, said to him:
"In truth you deserve to be slain now, but I will not defile my clean hands with your vile blood,
because I follow Christ who so instructed us by his example; and I happily will be slain by you if
God so ordain it. Go now quickly and tell your fierce lord: Never in this life will Edmund submit to
Ivar the heathen war-leader, unless he submit first to the belief in the Saviour Christ which exists in

this country.""

Then the messenger went quickly on his way, and met along the road the cruel Ivar
with all his army hastening toward Edmund, and told the impious one how he had been answered.
Ivar then arrogantly ordered that the pirates should all look at once for the king who scorned his

command, and sieze him immediately.

King Edmund, against whom Ivar advanced, stood inside his hall, and mindful of the Saviour, threw
out his weapons. He wanted to match the example of Christ, who forbade Peter to win the cruel
Jews with weapons. Lo! the impious one then bound Edmund and insulted him ignominiously, and
beat him with rods, and afterwards led the devout king to a firm living tree, and tied him there with
strong bonds, and beat him with whips. In between the whip lashes, Edmund called out with true
belief in the Saviour Christ. Because of his belief, because he called to Christ to aid him, the
heathens became furiously angry. They then shot spears at him, as if it was a game, until he was
entirely covered with their missles, like the bristles of a hedgehog (just like St. Sebastian was). When
Ivar the impious pirate saw that the noble king would not forsake Christ, but with resolute faith
called after Him, he ordered Edmund beheaded, and the heathens did so. While Edmund still called
out to Christ, the heathen dragged the holy man to his death, and with one stroke struck off his
head, and his soul journeyed happily to Christ. There was a man near at hand, kept hidden by God,

who heard all this, and told of it afterward, just as we have told it here.
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Then the pirates returned to their ships and hid the head of the holy Edmund in the thick brambles
so that it could not be buried with the rest of his body. After a time, after the pirates had departed,
the local people, those who were left, came there where the remains of their lord's body without a
head was. They were very sad in heart because of his killing, and especially because they didn't have
the head for his body. Then the witness who saw the earlier events said that the pirates had the head
with them, and that it seemed to him, as it was in truth, that they hid the head in the woods

somewhere.

They all went together then to the woods, looking everywhere through the bushes and brambles to
see if they could find that head anywhere. It was also a great miracle that a wolf was sent, through
the guidance of God, to protect that head both day and night from the other animals. The people
went searching and also calling out, just as the custom is among those who often go into the wood:
"Where ate you now, friend?" And the head answered them: "Here, here, here," and called out the
answer to them as often as any of them called out, until they came to it as a result of the calling;
There lay the grey wolf who watched over that head, and had the head clasped between his two
paws. The wolf was greedy and hungry, but because of God he dared not eat the head, but protected
it against animals. The people were astonished at the wolf's guardianship and carried home with
them the holy head, thanking almighty God for all His miracles. The wolf followed along with the
head as if he was tame, until they came to the settlement, and then the wolf turned back to the

woods.

The local people then laid the head with the holy body and buried it as best they could in such a
hurry, and soon erected a marker over him. After many years, when the harrying ceased and peace
was granted to the afflicted people, they joined together and erected a church worthy of the saint at
the marker where he was buried, because miracles happened frequently at his grave. They planned to
carry the holy body with public honor and lay it in the church. Then there was a great miracle:
Edmund was as sound as when he was alive, with a clean body, and his neck, which previously was
severed, was healed. It was as if a red silken thread around his neck showed men how he was slain.
Also the wounds which the cruel heathens made with frequent spear-shots to his body were healed
by the heavenly God. And Edmund lies thus uncorrupted down to the present day, awaiting
resurrection and the eternal glory. His body, which lies undecayed, tells us that he lived without

fornication in this world, and with a clean life journeyed to Christ.

A certain widow named Oswyn lived near the holy tomb, and prayed and fasted there many years.
She would cut the hair of the saint each year and trim his nails, chastely, with love, and place those
holy relics in the shrine on the altar. Then the local people honored the saint by believing in him,

and Bishop Theodred very greatly honored him with gifts of gold and silver.
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One night eight accursed thieves came to the venerable saint. They wanted to steal the treasures
which men brought thither, and craftily figured out how they might enter. One struck the hasps with
a hammer; one of them filed round about with a file; one also dug under the door with a spade; one
of them with a ladder wanted to unlock the window; but they labored without result and fared
poorly in that the saint miraculously bound them stiffly, each as he stood with his tools, so that none
of them might succeed in the crime nor stir from there. They stood thusly until morning, Men were
amazed at that, how the men hung, one on a ladder, one stooped to dig, and each firmly bound in
his task. The thieves were then all brought to the bishop and he commanded that they hang them all
on high gallows. But he was not mindful of how the merciful God commanded through his
prophets the words which stand here: Eos qui ducuntur ad mortem eruere ne cesses, 'Always redeem
those who man condems to death.' And the holy canons also forbid to the ordained, both bishops
and priests, to judge concerning thieves, because it isn't fitting for those who are chosen to the
service of God to consent to any man's death, especially if the criminals are Christians. After Bishop
Theodred examined his book he repented grievously that he had so cruelly passed judgement on
those unhappy thieves, and lamented it always until the end of his life. He asked the people eagerly
that they fast with him for three entire days, asking almighty God that He should have mercy upon
him.

In that country was a man named Leofstan, rich in worldly things but ignorant of God. He rode to
the saint with exceeding arrogance and insolently ordered that the holy saint be shown to him so
that he might see whether Edmund was whole. But as soon as he saw the saint's body he went mad,
and raged cruelly, and ended wretchedly in an evil death. This is similar to that which the pious Pope
Gregory related in his narrative about the holy Laurentius, who lies in Rome, i.e., that men both
good and evil wanted to examine how he lay, but God restrained them in such manner that seven
men died all at one time at the examination. Then others with human shortcomings stopped

examining the saint.

Many miracles concerning holy Edmund we heard about in popular parlance which we will not put
into writing here, but everyone knows about them. Concerning this saint it is evident, and
concerning others likewise, that God almighty, who preserves saint Edmund's body until the great
day, can resurrect that man again on Judgement Day uncorrupted by the earth, even though he
comes from the earth. It is appropriate that man honor the holy places of the worthy saints, those
servants of God in Christ's service, and furnish them propetly, because the saint is greater than any
man can conceive of. The English are not deprived of the Lord's saints, because in England lie such
holy saints as this holy king, and Cuthbert the Blessed, and St. Aethelthryth at Ely, and also her
sistet, all sound in body, confirming the faith. There are also many other English saints who work
many miracles, as is widely known, in praise of the Almighty who they believed in. Christ announces
to men through his greater saints that he who makes such miracles is almighty God, even though the

poor Jews all forsook him even though they wished for him, because they are accursed. There are no
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miracles wrought in any of their tombs because they do not believe in the living Christ. But Christ
announces to men where the true faith exists when he works such miracles widely throughout the
earth. Thus to him be ever glory with his heavenly Father and the Holy Spirit, ever without end.

Amen

1 Aethelred 11, reigned 978-1016

2 the monastery of Fleury-sur-Loire

3 i.e., in 985. Dunstan died in 988

4 Acthelstan reigned 924-939

5 Ivar the Boneless and Ubbi, sons of Ragnar Lethbrok who was slain in Northumbria in 865
6 brother of Ivar and Ubbi

7 i.e., 869/70

Source.

Abbo of Fleury's Life of St. Edmund, King of East Anglia before 870, here comes from the
Anglo-Saxon version as it appears in Sweet's Anglo-Saxon Primer, 9th edn. (Oxford Univ Press:
Oxford, 1961), pp. 81-87, trans. Kenneth Cutler 1998

The translation is copyright to Prof. Cutler.

This text is part of the Internet Medieval Source Book. The Sourcebook is a collection of public

domain and copy-permitted texts related to medieval and Byzantine history.

© Paul Halsall, October 1998

https://sourcebooks.fordham.edu/source/870abbo-edmund.as

HAMMURABI'S CODE OF LAWS
(circa 1780 B.C.)

Translated by L. W. King

When Anu the Sublime, King of the Anunaki, and Bel, the lord of Heaven and earth, who decreed
the fate of the land, assigned to Marduk, the over-ruling son of Ea, God of righteousness, dominion
over earthly man, and made him great among the Igigi, they called Babylon by his illustrious name,
made it great on earth, and founded an everlasting kingdom in it, whose foundations are laid so
solidly as those of heaven and earth; then Anu and Bel called by name me, Hammurabi, the exalted
prince, who feared God, to bring about the rule of righteousness in the land, to destroy the wicked
and the evil-doers; so that the strong should not harm the weak; so that I should rule over the
black-headed people like Shamash, and enlighten the land, to further the well-being of mankind.
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Hammurabi, the prince, called of Bel am I, making riches and increase, enriching Nippur and
Dur-ilu beyond compare, sublime patron of E-kur; who reestablished Eridu and purified the
worship of E-apsu; who conquered the four quarters of the world, made great the name of Babylon,
rejoiced the heart of Marduk, his lord who daily pays his devotions in Saggil; the royal scion whom
Sin made; who enriched Ur; the humble, the reverent, who brings wealth to Gish-shir-gal; the white
king, heard of Shamash, the mighty, who again laid the foundations of Sippara; who clothed the
gravestones of Malkat with green; who made E-babbar great, which is like the heavens, the warrior
who guarded Larsa and renewed E-babbar, with Shamash as his helper; the lord who granted new
life to Uruk, who brought plenteous water to its inhabitants, raised the head of E-anna, and
perfected the beauty of Anu and Nana; shield of the land, who reunited the scattered inhabitants of
Isin; who richly endowed E-gal-mach; the protecting king of the city, brother of the god Zamama;
who firmly founded the farms of Kish, crowned E-me-te-ursag with glory, redoubled the great holy
treasures of Nana, managed the temple of Harsag-kalama; the grave of the enemy, whose help
brought about the victory; who increased the power of Cuthah; made all glorious in E-shidlam, the
black steer, who gored the enemy; beloved of the god Nebo, who rejoiced the inhabitants of
Borsippa, the Sublime; who is indefatigable for E-zida; the divine king of the city; the White, Wise;
who broadened the fields of Dilbat, who heaped up the harvests for Urash; the Mighty, the lord to
whom come scepter and crown, with which he clothes himself; the Elect of Ma-ma; who fixed the
temple bounds of Kesh, who made rich the holy feasts of Nin-tu; the provident, solicitous, who
provided food and drink for Lagash and Girsu, who provided large sacrificial offerings for the
temple of Ningirsu; who captured the enemy, the Elect of the oracle who fulfilled the prediction of
Hallab, who rejoiced the heart of Anunit; the pure prince, whose prayer is accepted by Adad; who
satisfied the heart of Adad, the warrior, in Karkar, who restored the vessels for worship in
E-ud-gal-gal; the king who granted life to the city of Adab; the guide of E-mach; the princely king of
the city, the irresistible warrior, who granted life to the inhabitants of Mashkanshabri, and brought
abundance to the temple of Shidlam; the White, Potent, who penetrated the secret cave of the
bandits, saved the inhabitants of Malka from misfortune, and fixed their home fast in wealth; who
established pure sacrificial gifts for Ea and Dam-gal-nun-na, who made his kingdom everlastingly
great; the princely king of the city, who subjected the districts on the Ud-kib-nun-na Canal to the
sway of Dagon, his Creator; who spared the inhabitants of Mera and Tutul; the sublime prince, who
makes the face of Ninni shine; who presents holy meals to the divinity of Nin-a-zu, who cared for its
inhabitants in their need, provided a portion for them in Babylon in peace; the shepherd of the
oppressed and of the slaves; whose deeds find favor before Anunit, who provided for Anunit in the
temple of Dumash in the suburb of Agade; who recognizes the right, who rules by law; who gave
back to the city of Ashur its protecting god; who let the name of Ishtar of Nineveh remain in
E-mish-mish; the Sublime, who humbles himself before the great gods; successor of Sumula-il; the

mighty son of Sin-muballit; the royal scion of Eternity; the mighty monarch, the sun of Babylon,
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whose rays shed light over the land of Sumer and Akkad; the king, obeyed by the four quarters of
the world; Beloved of Ninni, am 1.

When Marduk sent me to rule over men, to give the protection of right to the land, I did right and
righteousness in . . . , and brought about the well-being of the oppressed.

CODE OF LAWS

1. If any one ensnare another, putting a ban upon him, but he can not prove it, then he that

ensnared him shall be put to death.

2. If any one bring an accusation against a man, and the accused go to the river and leap into the
river, if he sink in the river his accuser shall take possession of his house. But if the river prove that
the accused is not guilty, and he escape unhurt, then he who had brought the accusation shall be put
to death, while he who leaped into the river shall take possession of the house that had belonged to

his accuset.

3. If any one bring an accusation of any crime before the elders, and does not prove what he has

charged, he shall, if it be a capital offense charged, be put to death.

4. If he satisfy the elders to impose a fine of grain or money, he shall receive the fine that the action

produces.

5. If a judge try a case, reach a decision, and present his judgment in writing; if later error shall
appear in his decision, and it be through his own fault, then he shall pay twelve times the fine set by
him in the case, and he shall be publicly removed from the judge's bench, and never again shall he sit

there to render judgement.

6. If any one steal the property of a temple or of the court, he shall be put to death, and also the one

who receives the stolen thing from him shall be put to death.

7. 1f any one buy from the son or the slave of another man, without witnesses or a contract, silver or
gold, a male or female slave, an ox or a sheep, an ass or anything, or if he take it in charge, he is

considered a thief and shall be put to death.
8. If any one steal cattle or sheep, or an ass, or a pig or a goat, if it belong to a god or to the court,

the thief shall pay thirtyfold therefor; if they belonged to a freed man of the king he shall pay
tenfold; if the thief has nothing with which to pay he shall be put to death.
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9. If any one lose an article, and find it in the possession of another: if the person in whose
possession the thing is found say "A merchant sold it to me, I paid for it before witnesses," and if
the owner of the thing say, "I will bring witnesses who know my property," then shall the purchaser
bring the merchant who sold it to him, and the witnesses before whom he bought it, and the owner
shall bring witnesses who can identify his property. The judge shall examine their testimony--both of
the witnesses before whom the price was paid, and of the witnesses who identify the lost article on
oath. The merchant is then proved to be a thief and shall be put to death. The owner of the lost
article receives his property, and he who bought it receives the money he paid from the estate of the

merchant.
10. If the purchaser does not bring the merchant and the witnesses before whom he bought the
article, but its owner bring witnesses who identify it, then the buyer is the thief and shall be put to

death, and the owner receives the lost article.

11. If the owner do not bring witnesses to identify the lost article, he is an evil-doer, he has traduced,
and shall be put to death.

12. If the witnesses be not at hand, then shall the judge set a limit, at the expiration of six months. If
his witnesses have not appeared within the six months, he is an evil-doer, and shall bear the fine of
the pending case.

[editor's note: there is no 13th law in the code, 13 being considered and unlucky and evil number]

14. If any one steal the minor son of another, he shall be put to death.

15. If any one take a male or female slave of the court, or a male or female slave of a freed man,

outside the city gates, he shall be put to death.
16. If any one receive into his house a runaway male or female slave of the court, or of a freedman,
and does not bring it out at the public proclamation of the major domus, the master of the house

shall be put to death.

17. If any one find runaway male or female slaves in the open country and bring them to their

masters, the master of the slaves shall pay him two shekels of silver.

18. If the slave will not give the name of the master, the finder shall bring him to the palace; a

further investigation must follow, and the slave shall be returned to his master.

19. If he hold the slaves in his house, and they are caught there, he shall be put to death.
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20. If the slave that he caught run away from him, then shall he swear to the owners of the slave, and

he is free of all blame.

21. If any one break a hole into a house (break in to steal), he shall be put to death before that hole
and be buried.

22. If any one is committing a robbery and is caught, then he shall be put to death.

23. If the robber is not caught, then shall he who was robbed claim under oath the amount of his
loss; then shall the community, and . . . on whose ground and territory and in whose domain it was

compensate him for the goods stolen.
24. If persons are stolen, then shall the community and . . . pay one mina of silver to their relatives.

25. If fire break out in a house, and some one who comes to put it out cast his eye upon the
property of the owner of the house, and take the property of the master of the house, he shall be

thrown into that self-same fire.

26. If a chieftain or a man (common soldier), who has been ordered to go upon the king's highway
for war does not go, but hires a mercenary, if he withholds the compensation, then shall this officer

or man be put to death, and he who represented him shall take possession of his house.

27. If a chieftain or man be caught in the misfortune of the king (captured in battle), and if his fields
and garden be given to another and he take possession, if he return and reaches his place, his field

and garden shall be returned to him, he shall take it over again.

28. If a chieftain or a man be caught in the misfortune of a king, if his son is able to enter into

possession, then the field and garden shall be given to him, he shall take over the fee of his father.

29. If his son is still young, and can not take possession, a third of the field and garden shall be given
to his mother, and she shall bring him up.

30. If a chieftain or a man leave his house, garden, and field and hires it out, and some one else takes
possession of his house, garden, and field and uses it for three years: if the first owner return and
claims his house, garden, and field, it shall not be given to him, but he who has taken possession of

it and used it shall continue to use it.
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31. If he hire it out for one year and then return, the house, garden, and field shall be given back to

him, and he shall take it over again.

32. If a chieftain or a man is captured on the "Way of the King" (in war), and a merchant buy him
free, and bring him back to his place; if he have the means in his house to buy his freedom, he shall
buy himself free: if he have nothing in his house with which to buy himself free, he shall be bought
free by the temple of his community; if there be nothing in the temple with which to buy him free,
the court shall buy his freedom. His field, garden, and house shall not be given for the purchase of

his freedom.

33.1fa...ora...enter himself as withdrawn from the "Way of the King," and send a mercenary as

substitute, but withdraw him, then the . .. or . . . shall be put to death.

34.1fa...ora...harm the property of a captain, injure the captain, or take away from the captain

a gift presented to him by the king, then the ... or . .. shall be put to death.

35. If any one buy the cattle or sheep which the king has given to chieftains from him, he loses his

money.

36. The field, garden, and house of a chieftain, of a man, or of one subject to quit-rent, can not be

sold.

37. If any one buy the field, garden, and house of a chieftain, man, or one subject to quit-rent, his
contract tablet of sale shall be broken (declared invalid) and he loses his money. The field, garden,

and house return to their owners.

38. A chieftain, man, or one subject to quit-rent can not assign his tenure of field, house, and garden

to his wife or daughter, nor can he assign it for a debt.

39. He may, however, assign a field, garden, or house which he has bought, and holds as property, to

his wife or daughter or give it for debt.

40. He may sell field, garden, and house to a merchant (royal agents) or to any other public official,
the buyer holding field, house, and garden for its usufruct.

41. If any one fence in the field, garden, and house of a chieftain, man, or one subject to quit-rent,

furnishing the palings therefor; if the chieftain, man, or one subject to quit-rent return to field,

garden, and house, the palings which were given to him become his property.
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42. If any one take over a field to till it, and obtain no harvest therefrom, it must be proved that he

did no work on the field, and he must deliver grain, just as his neighbor raised, to the owner of the
field.

43. If he do not till the field, but let it lie fallow, he shall give grain like his neighbot's to the owner of

the field, and the field which he let lie fallow he must plow and sow and return to its owner.

44. If any one take over a waste-lying field to make it arable, but is lazy, and does not make it arable,
he shall plow the fallow field in the fourth year, harrow it and till it, and give it back to its owner, and

for each ten gan (a measure of area) ten gur of grain shall be paid.

45. If a man rent his field for tillage for a fixed rental, and receive the rent of his field, but bad

weather come and destroy the harvest, the injury falls upon the tiller of the soil.

46. If he do not receive a fixed rental for his field, but lets it on half or third shares of the harvest,
the grain on the field shall be divided proportionately between the tiller and the owner.

47. If the tiller, because he did not succeed in the first year, has had the soil tilled by others, the
owner may raise no objection; the field has been cultivated and he receives the harvest according to

agreement.

48. If any one owe a debt for a loan, and a storm prostrates the grain, or the harvest fail, or the grain
does not grow for lack of water; in that year he need not give his creditor any grain, he washes his

debt-tablet in water and pays no rent for this year.

49. If any one take money from a merchant, and give the merchant a field tillable for corn or sesame
and order him to plant corn or sesame in the field, and to harvest the crop; if the cultivator plant
corn or sesame in the field, at the harvest the corn or sesame that is in the field shall belong to the
owner of the field and he shall pay corn as rent, for the money he received from the merchant, and

the livelihood of the cultivator shall he give to the merchant.

50. If he give a cultivated corn-field or a cultivated sesame-field, the corn or sesame in the field shall

belong to the owner of the field, and he shall return the money to the merchant as rent.

51. If he have no money to repay, then he shall pay in corn or sesame in place of the money as rent

for what he received from the merchant, according to the royal tariff.

52. If the cultivator do not plant corn or sesame in the field, the debtor's contract is not weakened.
p )
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53. If any one be too lazy to keep his dam in proper condition, and does not so keep it; if then the
dam break and all the fields be flooded, then shall he in whose dam the break occurred be sold for

money, and the money shall replace the corn which he has caused to be ruined.

54. If he be not able to replace the corn, then he and his possessions shall be divided among the

farmers whose corn he has flooded.

55. If any one open his ditches to water his crop, but is careless, and the water flood the field of his

neighbor, then he shall pay his neighbor corn for his loss.

56. If a man let in the water, and the water overflow the plantation of his neighbor, he shall pay ten

gur of corn for every ten gan of land.

57. If a shepherd, without the permission of the owner of the field, and without the knowledge of
the owner of the sheep, lets the sheep into a field to graze, then the owner of the field shall harvest
his crop, and the shepherd, who had pastured his flock there without permission of the owner of the

tield, shall pay to the owner twenty gur of corn for every ten gan.

58. If after the flocks have left the pasture and been shut up in the common fold at the city gate, any
shepherd let them into a field and they graze there, this shepherd shall take possession of the field
which he has allowed to be grazed on, and at the harvest he must pay sixty gur of corn for every ten

gan.

59. If any man, without the knowledge of the owner of a garden, fell a tree in a garden he shall pay

half a mina in money.

60. If any one give over a field to a gardener, for him to plant it as a garden, if he work at it, and care
for it for four years, in the fifth year the owner and the gardener shall divide it, the owner taking his

part in charge.

61. If the gardener has not completed the planting of the field, leaving one part unused, this shall be

assigned to him as his.

62. If he do not plant the field that was given over to him as a garden, if it be arable land (for corn or
sesame) the gardener shall pay the owner the produce of the field for the years that he let it lie
fallow, according to the product of neighboring fields, put the field in arable condition and return it

to its ownet.
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63. If he transform waste land into arable fields and return it to its owner, the latter shall pay him for

one year ten gur for ten gan.

64. If any one hand over his garden to a gardener to work, the gardener shall pay to its owner
two-thirds of the produce of the garden, for so long as he has it in possession, and the other third
shall he keep.

65. If the gardener do not work in the garden and the product fall off, the gardener shall pay in

proportion to other neighboring gardens.
[Here a portion of the text is missing, apparently comprising thirty-four paragraphs.]

100. . . . interest for the money, as much as he has received, he shall give a note therefor, and on the

day, when they settle, pay to the merchant.

101. If there are no mercantile arrangements in the place whither he went, he shall leave the entire

amount of money which he received with the broker to give to the merchant.

102. If a merchant entrust money to an agent (broker) for some investment, and the broker suffer a

loss in the place to which he goes, he shall make good the capital to the merchant.

103. If, while on the journey, an enemy take away from him anything that he had, the broker shall
swear by God and be free of obligation.

104. If a merchant give an agent corn, wool, oil, or any other goods to transport, the agent shall give
a receipt for the amount, and compensate the merchant therefor. Then he shall obtain a receipt form

the merchant for the money that he gives the merchant.

105. If the agent is careless, and does not take a receipt for the money which he gave the merchant,

he can not consider the unreceipted money as his own.

100. If the agent accept money from the merchant, but have a quarrel with the merchant (denying
the receipt), then shall the merchant swear before God and witnesses that he has given this money to

the agent, and the agent shall pay him three times the sum.

107. If the merchant cheat the agent, in that as the latter has returned to him all that had been given
him, but the merchant denies the receipt of what had been returned to him, then shall this agent
convict the merchant before God and the judges, and if he still deny receiving what the agent had

given him shall pay six times the sum to the agent.
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108. If a tavern-keeper (feminine) does not accept corn according to gross weight in payment of
drink, but takes money, and the price of the drink is less than that of the corn, she shall be convicted

and thrown into the watet.

109. If conspirators meet in the house of a tavern-keeper, and these conspirators are not captured

and delivered to the court, the tavern-keeper shall be put to death.

110. If a "sister of a god" open a tavern, or enter a tavern to drink, then shall this woman be burned

to death.

111. If an inn-keeper furnish sixty ka of usakani-drink to . . . she shall receive fifty ka of corn at the

harvest.

112. If any one be on a journey and entrust silver, gold, precious stones, or any movable property to
another, and wish to recover it from him; if the latter do not bring all of the property to the
appointed place, but appropriate it to his own use, then shall this man, who did not bring the
property to hand it over, be convicted, and he shall pay fivefold for all that had been entrusted to

him.

113. If any one have consignment of corn or money, and he take from the granary or box without
the knowledge of the owner, then shall he who took corn without the knowledge of the owner out
of the granary or money out of the box be legally convicted, and repay the corn he has taken. And

he shall lose whatever commission was paid to him, or due him.

114. If a man have no claim on another for corn and money, and try to demand it by force, he shall

pay one-third of a mina of silver in every case.

115. If any one have a claim for corn or money upon another and imprison him; if the prisoner die

in prison a natural death, the case shall go no further.

116. If the prisoner die in prison from blows or maltreatment, the master of the prisoner shall
convict the merchant before the judge. If he was a free-born man, the son of the merchant shall be
put to death; if it was a slave, he shall pay one-third of a mina of gold, and all that the master of the

prisoner gave he shall forfeit.
117. If any one fail to meet a claim for debt, and sell himself, his wife, his son, and daughter for

money or give them away to forced labor: they shall work for three years in the house of the man

who bought them, or the proprietor, and in the fourth year they shall be set free.
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118. If he give a male or female slave away for forced labor, and the merchant sublease them, or sell

them for money, no objection can be raised.

119. If any one fail to meet a claim for debt, and he sell the maid servant who has borne him
children, for money, the money which the merchant has paid shall be repaid to him by the owner of
the slave and she shall be freed.

120. If any one store corn for safe keeping in another person's house, and any harm happen to the
corn in storage, or if the owner of the house open the granary and take some of the corn, or if
especially he deny that the corn was stored in his house: then the owner of the corn shall claim his
corn before God (on oath), and the owner of the house shall pay its owner for all of the corn that he

took.

121. If any one store corn in another man's house he shall pay him storage at the rate of one gur for

every five ka of corn per year.

122. If any one give another silver, gold, or anything else to keep, he shall show everything to some

witness, draw up a contract, and then hand it over for safe keeping,

123. If he turn it over for safe keeping without witness or contract, and if he to whom it was given

deny it, then he has no legitimate claim.

124. If any one deliver silver, gold, or anything else to another for safe keeping, before a witness, but

he deny it, he shall be brought before a judge, and all that he has denied he shall pay in full.

125. If any one place his property with another for safe keeping, and there, either through thieves or
robbers, his property and the property of the other man be lost, the owner of the house, through
whose neglect the loss took place, shall compensate the owner for all that was given to him in
charge. But the owner of the house shall try to follow up and recover his property, and take it away
from the thief.

126. If any one who has not lost his goods state that they have been lost, and make false claims: if he
claim his goods and amount of injury before God, even though he has not lost them, he shall be
fully compensated for all his loss claimed. (I.e., the oath is all that is needed.)

127. If any one "point the finger" (slander) at a sister of a god or the wife of any one, and can not

prove it, this man shall be taken before the judges and his brow shall be marked. (by cutting the skin,
or perhaps hair.)
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128. If 2 man take a2 woman to wife, but have no intercourse with her, this woman is no wife to him.

129. If a man's wife be surprised (in flagrante delicto) with another man, both shall be tied and

thrown into the water, but the husband may pardon his wife and the king his slaves.

130. If a man violate the wife (betrothed or child-wife) of another man, who has never known a
man, and still lives in her fathet's house, and sleep with her and be surprised, this man shall be put to

death, but the wife is blameless.

131. If a man bring a charge against one's wife, but she is not surprised with another man, she must

take an oath and then may return to her house.

132. If the "finger is pointed" at a man's wife about another man, but she is not caught sleeping with

the other man, she shall jump into the river for her husband.

133. If a man is taken prisoner in war, and there is a sustenance in his house, but his wife leave house
and court, and go to another house: because this wife did not keep her court, and went to another

house, she shall be judicially condemned and thrown into the water.

134. If any one be captured in war and there is not sustenance in his house, if then his wife go to

another house this woman shall be held blameless.

135. If a man be taken prisoner in war and there be no sustenance in his house and his wife go to
another house and bear children; and if later her husband return and come to his home: then this

wife shall return to her husband, but the children follow their father.

136. If any one leave his house, run away, and then his wife go to another house, if then he return,
and wishes to take his wife back: because he fled from his home and ran away, the wife of this

runaway shall not return to her husband.

137. If a man wish to separate from a woman who has borne him children, or from his wife who has
borne him children: then he shall give that wife her dowry, and a part of the usufruct of field,
garden, and property, so that she can rear her children. When she has brought up her children, a
portion of all that is given to the children, equal as that of one son, shall be given to her. She may

then marry the man of her heart.
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138. If a man wishes to separate from his wife who has borne him no children, he shall give her the
amount of her purchase money and the dowry which she brought from her father's house, and let

her go.
139. If there was no purchase price he shall give her one mina of gold as a gift of release.
140. If he be a freed man he shall give her one-third of a mina of gold.

141. If a man's wife, who lives in his house, wishes to leave it, plunges into debt, tries to ruin her
house, neglects her husband, and is judicially convicted: if her husband offer her release, she may go
on her way, and he gives her nothing as a gift of release. If her husband does not wish to release her,

and if he take another wife, she shall remain as servant in her husband's house.

142. If a woman quarrel with her husband, and say: "You are not congenial to me," the reasons for
her prejudice must be presented. If she is guiltless, and there is no fault on her part, but he leaves
and neglects her, then no guilt attaches to this woman, she shall take her dowry and go back to her

father's house.

143. If she is not innocent, but leaves her husband, and ruins her house, neglecting her husband, this

woman shall be cast into the watet.

144. If a man take a wife and this woman give her husband a maid-servant, and she bear him
children, but this man wishes to take another wife, this shall not be permitted to him; he shall not

take a second wife.

145. If a man take a wife, and she bear him no children, and he intend to take another wife: if he
take this second wife, and bring her into the house, this second wife shall not be allowed equality

with his wife.

146. If a man take a wife and she give this man a maid-servant as wife and she bear him children,
and then this maid assume equality with the wife: because she has borne him children her master
shall not sell her for money, but he may keep her as a slave, reckoning her among the maid-servants.
147. 1f she have not borne him children, then her mistress may sell her for money.

148. If a man take a wife, and she be seized by disease, if he then desire to take a second wife he

shall not put away his wife, who has been attacked by disease, but he shall keep her in the house
which he has built and support her so long as she lives.
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149. If this woman does not wish to remain in her husband's house, then he shall compensate her

for the dowry that she brought with her from her father's house, and she may go.

150. If a man give his wife a field, garden, and house and a deed therefor, if then after the death of
her husband the sons raise no claim, then the mother may bequeath all to one of her sons whom she

prefers, and need leave nothing to his brothers.

151. If a woman who lived in a man's house made an agreement with her husband, that no creditor
can arrest her, and has given a document therefor: if that man, before he married that woman, had a
debt, the creditor can not hold the woman for it. But if the woman, before she entered the man's

house, had contracted a debt, her creditor can not arrest her husband therefor.

152. If after the woman had entered the man's house, both contracted a debt, both must pay the

merchant.

153. If the wife of one man on account of another man has their mates (her husband and the other

man's wife) murdered, both of them shall be impaled.
154. If a man be guilty of incest with his daughter, he shall be driven from the place (exiled).

155. If a man betroth a girl to his son, and his son have intercourse with her, but he (the father)

afterward defile her, and be surprised, then he shall be bound and cast into the water (drowned).

156. If a man betroth a gitl to his son, but his son has not known her, and if then he defile her, he
shall pay her half a gold mina, and compensate her for all that she brought out of her father's house.

She may marry the man of her heart.
157. If any one be guilty of incest with his mother after his father, both shall be burned.

158. If any one be surprised after his father with his chief wife, who has borne children, he shall be

driven out of his father's house.

159. If any one, who has brought chattels into his father-in-law's house, and has paid the
purchase-money, looks for another wife, and says to his father-in-law: "I do not want your daughter,"

the girl's father may keep all that he had brought.
160. If a man bring chattels into the house of his father-in-law, and pay the "purchase price" (for his

wife): if then the father of the girl say: "I will not give you my daughter," he shall give him back all
that he brought with him.
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161. If a man bring chattels into his father-in-law's house and pay the "purchase price," if then his
friend slander him, and his father-in-law say to the young husband: "You shall not marry my
daughter," the he shall give back to him undiminished all that he had brought with him; but his wife

shall not be married to the friend.

162. If a man marry a woman, and she bear sons to him; if then this woman die, then shall her father

have no claim on her dowry; this belongs to her sons.

163. If a man marry a woman and she bear him no sons; if then this woman die, if the "purchase
price" which he had paid into the house of his father-in-law is repaid to him, her husband shall have

no claim upon the dowry of this woman; it belongs to her fathet's house.

164. If his father-in-law do not pay back to him the amount of the "purchase price" he may subtract
the amount of the "Purchase price" from the dowry, and then pay the remainder to her father's

house.

165. If a man give to one of his sons whom he prefers a field, garden, and house, and a deed
therefor: if later the father die, and the brothers divide the estate, then they shall first give him the
present of his father, and he shall accept it; and the rest of the paternal property shall they divide.

166. If 2 man take wives for his son, but take no wife for his minor son, and if then he die: if the
sons divide the estate, they shall set aside besides his portion the money for the "purchase price" for

the minor brother who had taken no wife as yet, and secure a wife for him.

167. If a man marry a wife and she bear him children: if this wife die and he then take another wife
and she bear him children: if then the father die, the sons must not partition the estate according to
the mothers, they shall divide the dowries of their mothers only in this way; the paternal estate they

shall divide equally with one another.

168. If a man wish to put his son out of his house, and declare before the judge: "I want to put my
son out," then the judge shall examine into his reasons. If the son be guilty of no great fault, for

which he can be rightfully put out, the father shall not put him out.
169. If he be guilty of a grave fault, which should rightfully deprive him of the filial relationship, the

father shall forgive him the first time; but if he be guilty of a grave fault a second time the father may

deprive his son of all filial relation.
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170. If his wife bear sons to a man, or his maid-servant have botrne sons, and the father while still
living says to the children whom his maid-servant has borne: "My sons," and he count them with the
sons of his wife; if then the father die, then the sons of the wife and of the maid-servant shall divide

the paternal property in common. The son of the wife is to partition and choose.

171. If, however, the father while still living did not say to the sons of the maid-servant: "My sons,"

and then the father dies, then the sons of the maid-servant shall not share with the sons of the wife,
but the freedom of the maid and her sons shall be granted. The sons of the wife shall have no right

to enslave the sons of the maid; the wife shall take her dowry (from her father), and the gift that her
husband gave her and deeded to her (separate from dowry, or the purchase-money paid her father),
and live in the home of her husband: so long as she lives she shall use it, it shall not be sold for

money. Whatever she leaves shall belong to her children.

172. If her husband made her no gift, she shall be compensated for her gift, and she shall receive a
portion from the estate of her husband, equal to that of one child. If her sons oppress her, to force
her out of the house, the judge shall examine into the matter, and if the sons are at fault the woman
shall not leave her husband's house. If the woman desire to leave the house, she must leave to her
sons the gift which her husband gave her, but she may take the dowry of her fathet's house. Then

she may marry the man of her heart.

173. If this woman bear sons to her second husband, in the place to which she went, and then die,

her earlier and later sons shall divide the dowry between them.
174. If she bear no sons to her second husband, the sons of her first husband shall have the dowry.

175. If a State slave or the slave of a freed man marry the daughter of a free man, and children are

born, the master of the slave shall have no right to enslave the children of the free.

176. If, however, a State slave or the slave of a freed man marry a man's daughter, and after he
marries her she bring a dowry from a father's house, if then they both enjoy it and found a
household, and accumulate means, if then the slave die, then she who was free born may take her
dowry, and all that her husband and she had earned; she shall divide them into two parts, one-half
the master for the slave shall take, and the other half shall the free-born woman take for her
children. If the free-born woman had no gift she shall take all that her husband and she had earned
and divide it into two parts; and the master of the slave shall take one-half and she shall take the

other for her children.

177. 1f a widow, whose children are not grown, wishes to enter another house (remarry), she shall

not enter it without the knowledge of the judge. If she enter another house the judge shall examine
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the state of the house of her first husband. Then the house of her first husband shall be entrusted to
the second husband and the woman herself as managers. And a record must be made thereof. She
shall keep the house in order, bring up the children, and not sell the house-hold utensils. He who
buys the utensils of the children of a widow shall lose his money, and the goods shall return to their

Oowners.

178. If a "devoted woman" or a prostitute to whom her father has given a dowry and a deed
therefor, but if in this deed it is not stated that she may bequeath it as she pleases, and has not
explicitly stated that she has the right of disposal; if then her father die, then her brothers shall hold
her field and garden, and give her corn, oil, and milk according to her portion, and satisfy her. If her
brothers do not give her corn, oil, and milk according to her share, then her field and garden shall
support her. She shall have the usufruct of field and garden and all that her father gave her so long
as she lives, but she can not sell or assign it to others. Her position of inheritance belongs to her

brothers.

179. If a "sister of a god," or a prostitute, receive a gift from her father, and a deed in which it has
been explicitly stated that she may dispose of it as she pleases, and give her complete disposition
thereof: if then her father die, then she may leave her property to whomsoever she pleases. Her

brothers can raise no claim thereto.

180. If a father give a present to his daughter--either marriageable or a prostitute
(unmarriageable)--and then die, then she is to receive a portion as a child from the paternal estate,

and enjoy its usufruct so long as she lives. Her estate belongs to her brothers.

181. If a father devote a temple-maid or temple-virgin to God and give her no present: if then the
father die, she shall receive the third of a child's portion from the inheritance of her father's house,

and enjoy its usufruct so long as she lives. Her estate belongs to her brothers.
182. If a father devote his daughter as a wife of Mardi of Babylon (as in 181), and give her no
present, nor a deed; if then her father die, then shall she receive one-third of her portion as a child of

her father's house from her brothers, but Marduk may leave her estate to whomsoever she wishes.

183. If a man give his daughter by a concubine a dowry, and a husband, and a deed; if then her

father die, she shall receive no portion from the paternal estate.

184. If a man do not give a dowry to his daughter by a concubine, and no husband; if then her father

die, her brother shall give her a dowry according to her father's wealth and secure a husband for her.
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185. If a man adopt a child and to his name as son, and rear him, this grown son can not be

demanded back again.

1806. If a man adopt a son, and if after he has taken him he injure his foster father and mother, then

this adopted son shall return to his father's house.
187. The son of a paramour in the palace service, or of a prostitute, can not be demanded back.

188. If an artizan has undertaken to rear a child and teaches him his craft, he can not be demanded

back.
189. If he has not taught him his craft, this adopted son may return to his father's house.

190. If a man does not maintain a child that he has adopted as a son and reared with his other

children, then his adopted son may return to his father's house.

191. If a man, who had adopted a son and reared him, founded a household, and had children, wish
to put this adopted son out, then this son shall not simply go his way. His adoptive father shall give
him of his wealth one-third of a child's portion, and then he may go. He shall not give him of the
field, garden, and house.

192. If a son of a paramour or a prostitute say to his adoptive father or mother: "You are not my

father, or my mother," his tongue shall be cut off.

193. If the son of a paramour or a prostitute desire his father's house, and desert his adoptive father

and adoptive mother, and goes to his father's house, then shall his eye be put out.

194. If a man give his child to a nurse and the child die in her hands, but the nurse unbeknown to
the father and mother nurse another child, then they shall convict her of having nursed another child
without the knowledge of the father and mother and her breasts shall be cut off.

195. If a son strike his father, his hands shall be hewn off.

196. If a man put out the eye of another man, his eye shall be put out. [ An eye for an eye |

197. If he break another man's bone, his bone shall be broken.

198. If he put out the eye of a freed man, or break the bone of a freed man, he shall pay one gold

mina.
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199. If he put out the eye of a man's slave, or break the bone of a man's slave, he shall pay one-half
of its value.
200. If a man knock out the teeth of his equal, his teeth shall be knocked out. [A tooth for a tooth]

201. If he knock out the teeth of a freed man, he shall pay one-third of a gold mina.

202. If any one strike the body of a man higher in rank than he, he shall receive sixty blows with an
ox-whip in public.

203. If a free-born man strike the body of another free-born man or equal rank, he shall pay one

gold mina.
204. If a freed man strike the body of another freed man, he shall pay ten shekels in money.
205. If the slave of a freed man strike the body of a freed man, his ear shall be cut off.

206. If during a quarrel one man strike another and wound him, then he shall swear, "I did not injure

him wittingly," and pay the physicians.

207. If the man die of his wound, he shall swear similarly, and if he (the deceased) was a free-born

man, he shall pay half a mina in money.
208. If he was a freed man, he shall pay one-third of a mina.

209. If a man strike a free-born woman so that she lose her unborn child, he shall pay ten shekels for

her loss.

210. If the woman die, his daughter shall be put to death.

211. If a woman of the free class lose her child by a blow, he shall pay five shekels in money.

212. If this woman die, he shall pay half a mina.

213. If he strike the maid-servant of a man, and she lose her child, he shall pay two shekels in money.

214. If this maid-servant die, he shall pay one-third of a mina.
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215. If a physician make a large incision with an operating knife and cure it, or if he open a tumor

(over the eye) with an operating knife, and saves the eye, he shall receive ten shekels in money.
216. If the patient be a freed man, he receives five shekels.
217. If he be the slave of some one, his owner shall give the physician two shekels.

218. If a physician make a large incision with the operating knife, and kill him, or open a tumor with

the operating knife, and cut out the eye, his hands shall be cut off.

219. If a physician make a large incision in the slave of a freed man, and kill him, he shall replace the

slave with another slave.

220. If he had opened a tumor with the operating knife, and put out his eye, he shall pay half his

value.

221. If a physician heal the broken bone or diseased soft part of a man, the patient shall pay the

physician five shekels in money.
222. If he were a freed man he shall pay three shekels.
223. If he were a slave his owner shall pay the physician two shekels.

224. If a veterinary surgeon perform a serious operation on an ass or an ox, and cure it, the owner

shall pay the surgeon one-sixth of a shekel as a fee.

225. If he perform a serious operation on an ass or ox, and kill it, he shall pay the owner one-fourth

of its value.

226. If a barber, without the knowledge of his master, cut the sign of a slave on a slave not to be
sold, the hands of this barber shall be cut off.

227. If any one deceive a barber, and have him mark a slave not for sale with the sign of a slave, he
shall be put to death, and buried in his house. The barber shall swear: "I did not mark him wittingly,"

and shall be guiltless.

228. If a builder build a house for some one and complete it, he shall give him a fee of two shekels in

money for each sar of surface.
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229 If a builder build a house for some one, and does not construct it properly, and the house which

he built fall in and kill its owner, then that builder shall be put to death.

230. If it kill the son of the owner the son of that builder shall be put to death.

231. If it kill a slave of the owner, then he shall pay slave for slave to the owner of the house.

232. If it ruin goods, he shall make compensation for all that has been ruined, and inasmuch as he
did not construct properly this house which he built and it fell, he shall re-erect the house from his

own means.

233. If a builder build a house for some one, even though he has not yet completed it; if then the

walls seem toppling, the builder must make the walls solid from his own means.

234. If a shipbuilder build a boat of sixty gur for a man, he shall pay him a fee of two shekels in

money.
235. If a shipbuilder build a boat for some one, and do not make it tight, if during that same year
that boat is sent away and suffers injury, the shipbuilder shall take the boat apart and put it together

tight at his own expense. The tight boat he shall give to the boat owner.

236. If a man rent his boat to a sailor, and the sailor is careless, and the boat is wrecked or goes

aground, the sailor shall give the owner of the boat another boat as compensation.

237. If a man hire a sailor and his boat, and provide it with corn, clothing, oil and dates, and other
things of the kind needed for fitting it: if the sailor is careless, the boat is wrecked, and its contents
ruined, then the sailor shall compensate for the boat which was wrecked and all in it that he ruined.
238. If a sailor wreck any one's ship, but saves it, he shall pay the half of its value in money.

239. If a man hire a sailor, he shall pay him six gur of corn per year.

240. If a merchantman run against a ferryboat, and wreck it, the master of the ship that was wrecked
shall seek justice before God; the master of the merchantman, which wrecked the ferryboat, must
compensate the owner for the boat and all that he ruined.

241. If any one impresses an ox for forced labor, he shall pay one-third of a mina in money.

242. If any one hire oxen for a year, he shall pay four gur of corn for plow-oxen.
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243. As rent of herd cattle he shall pay three gur of corn to the owner.
244. If any one hire an ox or an ass, and a lion kill it in the field, the loss is upon its owner.

245. If any one hire oxen, and kill them by bad treatment or blows, he shall compensate the owner,

oxen for oxen.

2406. If a man hire an ox, and he break its leg or cut the ligament of its neck, he shall compensate the

owner with ox for ox.
247. If any one hire an ox, and put out its eye, he shall pay the owner one-half of its value.

248. If any one hire an ox, and break off a horn, or cut off its tail, or hurt its muzzle, he shall pay

one-fourth of its value in money.

249. If any one hire an ox, and God strike it that it die, the man who hired it shall swear by God and
be considered guiltless.

250. If while an ox is passing on the street (market) some one push it, and kill it, the owner can set

up no claim in the suit (against the hirer).

251. If an ox be a goring ox, and it shown that he is a gorer, and he do not bind his horns, or fasten
the ox up, and the ox gore a free-born man and kill him, the owner shall pay one-half a mina in
money.

252. If he kill a man's slave, he shall pay one-third of a mina.

253. If any one agree with another to tend his field, give him seed, entrust a yoke of oxen to him,
and bind him to cultivate the field, if he steal the corn or plants, and take them for himself, his hands
shall be hewn off.

254. If he take the seed-corn for himself, and do not use the yoke of oxen, he shall compensate him

for the amount of the seed-corn.

255. If he sublet the man's yoke of oxen or steal the seed-corn, planting nothing in the field, he shall

be convicted, and for each one hundred gan he shall pay sixty gur of corn.
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256. If his community will not pay for him, then he shall be placed in that field with the cattle (at

work).

257. If any one hire a field laborer, he shall pay him eight gur of corn per year.

258. If any one hire an ox-driver, he shall pay him six gur of corn per year.

259. If any one steal a water-wheel from the field, he shall pay five shekels in money to its owner.

260. If any one steal a shadduf (used to draw water from the river or canal) or a plow, he shall pay

three shekels in money.
261. If any one hire a herdsman for cattle or sheep, he shall pay him eight gur of corn per annum.
262. If any one, a cow or a sheep . . .

263. If he kill the cattle or sheep that were given to him, he shall compensate the owner with cattle
for cattle and sheep for sheep.

264. If a herdsman, to whom cattle or sheep have been entrusted for watching over, and who has
received his wages as agreed upon, and is satisfied, diminish the number of the cattle or sheep, or
make the increase by birth less, he shall make good the increase or profit which was lost in the terms

of settlement.
265. If a herdsman, to whose care cattle or sheep have been entrusted, be guilty of fraud and make
false returns of the natural increase, or sell them for money, then shall he be convicted and pay the

owner ten times the loss.

260. If the animal be killed in the stable by God (an accident), or if a lion kill it, the herdsman shall

declare his innocence before God, and the owner bears the accident in the stable.

267. If the herdsman overlook something, and an accident happen in the stable, then the herdsman
is at fault for the accident which he has caused in the stable, and he must compensate the owner for
the cattle or sheep.

268. If any one hire an ox for threshing, the amount of the hire is twenty ka of corn.

269. If he hire an ass for threshing, the hire is twenty ka of corn.
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270. If he hire a young animal for threshing, the hire is ten ka of corn.

271. If any one hire oxen, cart and driver, he shall pay one hundred and eighty ka of corn per day.
272. If any one hire a cart alone, he shall pay forty ka of corn per day.

273. If any one hire a day laborer, he shall pay him from the New Year until the fifth month (April
to August, when days are long and the work hard) six gerahs in money per day; from the sixth

month to the end of the year he shall give him five gerahs per day.

274. If any one hire a skilled artizan, he shall pay as wages of the . . . five gerahs, as wages of the

potter five gerahs, of a tailor five gerahs, of . . . gerahs, . . . of a ropemaker four gerahs, of . . .. gerahs

bl

of a mason . . . gerahs per day.

275. If any one hire a ferryboat, he shall pay three gerahs in money per day.

276. If he hire a freight-boat, he shall pay two and one-half gerahs per day.

277. If any one hire a ship of sixty gur, he shall pay one-sixth of a shekel in money as its hire per day.

278. If any one buy a male or female slave, and before a month has elapsed the benu-disease be

developed, he shall return the slave to the seller, and receive the money which he had paid.
279. If any one by a male or female slave, and a third party claim it, the seller is liable for the claim.

280. If while in a foreign country a man buy a male or female slave belonging to another of his own
country; if when he return home the owner of the male or female slave recognize it: if the male or

female slave be a native of the country, he shall give them back without any money.

281. If they are from another country, the buyer shall declare the amount of money paid therefor to

the merchant, and keep the male or female slave.

282. If a slave say to his master: "You are not my master," if they convict him his master shall cut off

his ear.

THE EPILOGUE
LAWS of justice which Hammurabi, the wise king, established. A righteous law, and pious statute did
he teach the land. Hammurabi, the protecting king am I. I have not withdrawn myself from the men,

whom Bel gave to me, the rule over whom Marduk gave to me, I was not negligent, but I made
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them a peaceful abiding-place. I expounded all great difficulties, I made the light shine upon them.
With the mighty weapons which Zamama and Ishtar entrusted to me, with the keen vision with
which Ea endowed me, with the wisdom that Marduk gave me, I have uprooted the enemy above
and below (in north and south), subdued the earth, brought prosperity to the land, guaranteed
security to the inhabitants in their homes; a disturber was not permitted. The great gods have called
me, I am the salvation-bearing shepherd, whose staff is straight, the good shadow that is spread over
my city; on my breast I cherish the inhabitants of the land of Sumer and Akkad; in my shelter I have
let them repose in peace; in my deep wisdom have I enclosed them. That the strong might not injure
the weak, in order to protect the widows and orphans, I have in Babylon the city where Anu and Bel
raise high their head, in E-Sagil, the Temple, whose foundations stand firm as heaven and earth, in
order to bespeak justice in the land, to settle all disputes, and heal all injuries, set up these my

precious words, written upon my memorial stone, before the image of me, as king of righteousness.

The king who ruleth among the kings of the cities am I. My words are well considered; there is no
wisdom like unto mine. By the command of Shamash, the great judge of heaven and earth, let
righteousness go forth in the land: by the order of Marduk, my lord, let no destruction befall my
monument. In E-Sagil, which I love, let my name be ever repeated; let the oppressed, who has a case
at law, come and stand before this my image as king of righteousness; let him read the inscription,
and understand my precious words: the inscription will explain his case to him; he will find out what

is just, and his heart will be glad, so that he will say:

"Hammurabi is a ruler, who is as a father to his subjects, who holds the words of Marduk in
reverence, who has achieved conquest for Marduk over the north and south, who rejoices the heart
of Marduk, his lord, who has bestowed benefits for ever and ever on his subjects, and has
established order in the land."

When he reads the record, let him pray with full heart to Marduk, my lord, and Zarpanit, my lady;
and then shall the protecting deities and the gods, who frequent E-Sagil, graciously grant the desires
daily presented before Marduk, my lord, and Zarpanit, my lady. In future time, through all coming
generations, let the king, who may be in the land, observe the words of righteousness which I have
written on my monument; let him not alter the law of the land which I have given, the edicts which I
have enacted; my monument let him not mar. If such a ruler have wisdom, and be able to keep his
land in order, he shall observe the words which I have written in this inscription; the rule, statute,
and law of the land which I have given; the decisions which I have made will this inscription show
him; let him rule his subjects accordingly, speak justice to them, give right decisions, root out the

miscreants and criminals from this land, and grant prosperity to his subjects.

Hammurabi, the king of righteousness, on whom Shamash has conferred right (or law) am I. My

words are well considered; my deeds are not equaled; to bring low those that were high; to humble

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 35



the proud, to expel insolence. If a succeeding ruler considers my words, which I have written in this
my inscription, if he do not annul my law, nor corrupt my words, nor change my monument, then
may Shamash lengthen that king's reign, as he has that of me, the king of righteousness, that he may
reign in righteousness over his subjects. If this ruler do not esteem my words, which I have written
in my inscription, if he despise my curses, and fear not the curse of God, if he destroy the law which
I have given, corrupt my words, change my monument, efface my name, write his name there, or on
account of the curses commission another so to do, that man, whether king or ruler, patesi, or
commoner, no matter what he be, may the great God (Anu), the Father of the gods, who has
ordered my rule, withdraw from him the glory of royalty, break his scepter, curse his destiny. May
Bel, the lord, who fixeth destiny, whose command can not be altered, who has made my kingdom
great, order a rebellion which his hand can not control; may he let the wind of the overthrow of his
habitation blow, may he ordain the years of his rule in groaning, years of scarcity, years of famine,
darkness without light, death with seeing eyes be fated to him; may he (Bel) order with his potent
mouth the destruction of his city, the dispersion of his subjects, the cutting off of his rule, the
removal of his name and memory from the land. May Belit, the great Mother, whose command is
potent in E-Kur (the Babylonian Olympus), the Mistress, who harkens graciously to my petitions, in
the seat of judgment and decision (where Bel fixes destiny), turn his affairs evil before Bel, and put
the devastation of his land, the destruction of his subjects, the pouring out of his life like water into
the mouth of King Bel. May Ea, the great ruler, whose fated decrees come to pass, the thinker of the
gods, the omniscient, who maketh long the days of my life, withdraw understanding and wisdom
from him, lead him to forgetfulness, shut up his rivers at their sources, and not allow corn or
sustenance for man to grow in his land. May Shamash, the great Judge of heaven and earth, who
supporteth all means of livelihood, Lord of life-courage, shatter his dominion, annul his law, destroy
his way, make vain the march of his troops, send him in his visions forecasts of the uprooting of the
foundations of his throne and of the destruction of his land. May the condemnation of Shamash
overtake him forthwith; may he be deprived of water above among the living, and his spirit below in
the earth. May Sin (the Moon-god), the Lord of Heaven, the divine father, whose crescent gives light
among the gods, take away the crown and regal throne from him; may he put upon him heavy guilt,
great decay, that nothing may be lower than he. May he destine him as fated, days, months and years
of dominion filled with sighing and tears, increase of the burden of dominion, a life that is like unto
death. May Adad, the lord of fruitfulness, ruler of heaven and earth, my helper, withhold from him
rain from heaven, and the flood of water from the springs, destroying his land by famine and want;
may he rage mightily over his city, and make his land into flood-hills (heaps of ruined cities). May
Zamama, the great warrior, the first-born son of E-Kur, who goeth at my right hand, shatter his
weapons on the field of battle, turn day into night for him, and let his foe triumph over him. May
Ishtar, the goddess of fighting and war, who unfetters my weapons, my gracious protecting spitit,
who loveth my dominion, curse his kingdom in her angry heart; in her great wrath, change his grace
into evil, and shatter his weapons on the place of fighting and war. May she create disorder and

sedition for him, strike down his warriors, that the earth may drink their blood, and throw down the
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piles of corpses of his warriors on the field; may she not grant him a life of mercy, deliver him into
the hands of his enemies, and imprison him in the land of his enemies. May Nergal, the might
among the gods, whose contest is irresistible, who grants me victory, in his great might burn up his
subjects like a slender reedstalk, cut off his limbs with his mighty weapons, and shatter him like an
earthen image. May Nin-tu, the sublime mistress of the lands, the fruitful mother, deny him a son,
vouchsafe him no name, give him no successor among men. May Nin-karak, the daughter of Anu,
who adjudges grace to me, cause to come upon his members in E-kur high fever, severe wounds,
that can not be healed, whose nature the physician does not understand, which he can not treat with

dressing, which, like the bite of death, can not be removed, until they have sapped away his life.

May he lament the loss of his life-power, and may the great gods of heaven and earth, the Anunaki,
altogether inflict a curse and evil upon the confines of the temple, the walls of this E-barra (the Sun
temple of Sippara), upon his dominion, his land, his warriors, his subjects, and his troops. May Bel
curse him with the potent curses of his mouth that can not be altered, and may they come upon him
forthwith.

THE END OF THE CODE OF HAMMURABI

https:/ /sacred-texts.com/ane/ham/ham04.htm

BABYLONIAN CREATION MYTH
(note: This is also scheduled in the English Level 5 plans)

IN THE BEGINNING: GILGAMISH: THE STORY OF UTA-NAPISHTIM AND OF THE
DELUGE THAT DESTROYED ALL THAT WAS ON THE EARTH: ISHTAR'S DESCENT
INTO THE WORLD BELOW

IN THE BEGINNING
In the beginning there was Apsu the Primeval, and Tiamat, who is Chaos. There were no other
beings. The waters were not separated; they and the earth mingled, and there was no ground for the

growth of anything, Then nothing bore name; no destinies had been ordained.

Then the Gods came into existence: Lakhmu and Lakhamu. Ages passed. Other Gods came into

existence: Anshar and Kishar. Ages passed. Then Ea, Anu, and Bel came into existence.

The Gods considered how the waters might be separated from each other, how the earth might be
separated from the waters, how names might be given and destinies ordained. And as the Gods
considered these things, the realm of Tiamat, the Mother of All, was made small for her. She
conceived a hatred for the Gods; with Apsu she plotted the destruction of those whom she had

borne.
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Then, behold! Tiamat roused up the Ancient Monsters; she spawned monsters never known before.

She made ready to destroy the Gods. The Gods felt their realm shake, and they were affrighted.

Then Anshar opened his mouth and spoke to Anu, his son. He said to Anu, "Go forth and appease
Tiamat, so that the Gods may not be destroyed by her who bore them." Anu went forth. He saw the
monsters that Tiamat had formed; his heart failed him, and he turned back to the dwelling-place of
the Gods. They were filled with fear when they looked upon the countenance of Anu.

Then Ea was sent forth to appease Tiamat. He saw the Ancient Monsters that she had roused up.
They were sharp of tooth and cruel of fang; they bore merciless weapons. Ea was affrighted, and he
turned back to the dwelling-place of the Gods. The Gods looked upon his countenance and they
were affrighted. The lesser Gods wailed bitterly, crying, "What has changed that she should conceive
this hatred for us? We do not understand the evil will of Tiamat!"

Then Marduk, his heart prompting him, rose in the assembly of the Gods. He opened his mouth
and spoke, saying, "Lo, I, Marduk, will be the champion of the Gods if ye dectee in your council that
whatever I do shall remain unaltered, and that whatsoever my mouth speaketh shall never be
changed nor made of no avail." Then the Gods said, "Thou shalt be the chiefest among the great
Gods; established shall be the words of thy mouth; irresistible shall be thy command; none of the

Gods shall transgress thine ordinances! O Marduk, thou art our champion!"

They prepared for him a lordly chamber; they bestowed upon him the sceptre, the throne, and the
ring. And the Gods girded weapons upon their champion: they gave him his bow and his spear; they
put a club in his right hand and he grasped it; they hung a quiver by his side. He himself prepared a
great net for the taking of the monsters that Tiamat had formed and the Ancient Monsters that she
had roused up.

Tiamat raged; she was full of wrath against the Gods. With terror and with splendour she clothed
her monsters so that their crested heads were lifted high. She gave them invincible weapons. With
poison in. stead of blood their bodies were filled. The dwelling-places of the Gods were shaken as
she gave the battle signal to her hosts, as Tiamat uttered the spell that aroused them for battle.

Then Marduk went into his chariot; the lightning and the thunderbolt were in his hands. The Gods
beheld him and knew that none could inspire such terror as he. He harnessed his four horses; he
yoked them to the chariot. Ferocious, high of courage, swift of pace were Marduk's horses;
moreover, they had been trained to trample enemies underfoot. They gnashed with their teeth and
their bodies were flecked with foam. So Marduk went forward, and the seven winds he had created
followed in his course. They were the Storm and the Hurricane; the Whirlwind, the Four-fold Wind
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and the Seven-fold Wind; the Wind that has no Equal, and the Wind that is called the Evil Wind.
The Gods followed Marduk.

Now when Marduk neared where Tiamat was, the movement of Tiamat's host ceased; the monsters
were affrighted by the appearance of Marduk. But Tiamat rushed on; she uttered angry cries; with
unbent neck she taunted the Gods. All things were shaken.

Marduk let loose the Evil Wind. Tiamat's mouth was opened; the wind rushed in and filled her belly.
She lay down: no more could she give battle-orders to her monsters. Marduk drove his spear
through the heart of Tiamat. He stood upon her prone body. Then, sweeping his net around, he

took the monsters in his net. The whole world was filled with their cries.

He trampled on Tiamat, and she, the Mother of All, was as a reed that is broken. With his club he
shattered her skull. He cut channels for the blood to flow out of her, and he bade the winds bear her

blood away into the secret places.

As a man splits a flat fish, Marduk split the body of Tiamat. He set one half of her above as a
covering for the heavens; he fixed bolts there so that the floods that are above may not be voided
upon the earth, and he stationed a watchman to guard the bolts. Of the other half of Tiamat's body
he made the earth. He divided all that was made between Anu, Bel, and Ea--the Heavens, the Earth,
and the Abyss. He fixed the stars in their places; he ordained the year and divided it; he caused the
Moon God to shine, and he gave him the night for his portion.

Thereafter Marduk devised a plan. He opened his mouth and he spoke to Anu, Bel, and Ea. "My
blood I will take and bone I will fashion; I will make man to inhabit the earth so that the service of

the Gods may not fail ever." So Marduk spoke, and man began to live upon the earth.

From: Orpheus, Myths of the World by Padraic Colum, 1930

https://sacred-texts.com/etc omw/omw23.htm
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EGYPTIAN (CREATION MYTH)
From: Orpheus, Myths of the World by Padraic Colum, 1930

(note: This is also scheduled in the English Level 5 plans)
OSIRIS AND ISIS: RE, HIS GOING-DOWN AND UPRISING
OSIRIS AND ISIS

When Osiris reigned death was not in the land. Arms were not in men's hands; there were not any
wars. From end to end of the land music sounded; men and women spoke so sweetly and out of

such depth of feeling that all they said was oratory and poetry.

Osiris taught men and women wisdom and he taught them all the arts. He it was who first planted
the vine; he it was who showed men how and when to sow grain, how to plant and tend the
fruit-trees; he caused them to rejoice in the flowers also. Osiris made laws for men so that they were
able to live together in harmony; he gave them knowledge of the Gods, and he showed them how
the Gods might be honoured.

And this was what he taught them concerning the Gods: In the beginning was the formless abyss,
Nuu. From Nuu came Ré, the Sun. Ré was the first and he was the most divine of all beings. Ré
created all forms. From his thought came Shu and Tefénet, the Upper and the Lower. Air. From Shu
and Tefénet came Q¢b and Nut, the Earth and the Sky. The Earth and the Sky had been separated,
the one from the other, but once they had been joined together. From the eye of Ré, made out of

the essence that is in that eye, came the first man and the first woman.

And from Qéb, the Father, and Nut, the Mother, Osiris was born. When he was born a voice came
into the world, crying, "Behold, the Lotd of all things is born!"

And with Osiris was born Isis, his sister. Afterwards was born Thout, the Wise One. Then there was
born Nephthys. And, last, there was born Séth. And Séth tore a hole in his mother's side--Séth the
Violent One. Now Osiris and Isis loved each other as husband and wife, and together they reigned
over the land. Thout was with them, and he taught men the arts of writing and of reckoning.

Nephthys went with Séth and was his wife, and Séth's abode was in the desert.
Séth, in his desert, was angered against Osiris, for everywhere green things that Séth hated were

growing over the land--vine, and grain, and the flowers. Many times Séth tried to destroy his brother

Osiris, but always his plots were baffled by the watchful care of Isis. One day he took the
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measurement of Osiris's body--he took the measurement from his shadow--and he made a chest that

was the exact size of Osiris.

Soon, at the time before the season of drought, Séth gave a banquet, and to that banquet he invited
all the children of Earth and the Sky. To that banquet came Thout, the Wise One, and Nephthys, the
wife of Séth, and Séth himself, and Isis, and Osiris. And where they sat at banquet they could see the
chest that Séth had made--the chest made of fragrant and diversified woods. All admired that chest.
Then Séth, as though he would have them enter into a game, told all of them that he would give the
chest to the one whose body fitted most closely in it. The children of Qéb and Nut went and laid
themselves in the chest that Séth had made: Séth went and laid himself in it, Nephthys went and laid
herself in it, Thout went and laid himself in it, Isis went and laid herself in it. All were short; none,

laid in the chest, but left a space above his or her head.

Then Osiris took the crown off his head and laid himself in the chest. His form filled it in its length
and its breadth. Isis and Nephthys and Thout stood above where he lay, looking down upon Osiris,
so resplendent of face, so perfect of limb, and congratulating him upon coming into possession of
die splendid chest that Séth had made. Séth was not beside the chest then. He shouted, and his
attendants to the number of seventy-two came into the banquetting hall. They placed the heavy
cover upon the chest; they hammered nails into it; they soldered it all over with melted lead. Nor
could Isis, nor Thout, nor Nephthys break through the circle that Séth's attendants made around the
chest. And they, having nailed the cover down, and having soldered it, took up the sealed chest, and,
with Séth going before them, they ran with it out of the hall.

Isis and Nephthys and Thout ran after those who bore the chest. But the night was dark, and these
three children of Qéb and Nut were separated, one from the other, and from Séth and his crew. And
these came to where the river was, and they flung the sealed chest into the river. Isis, and Thout, and
Nephthys, following the tracks that Séth and his crew had made, came to the river-bank when it was
daylight, but by that time the current of the river had. brought the chest out into the sea.

Isis followed along the bank of the river, lamenting for Osiris. She came to the sea, and she crossed
over it, but she did not know where to go to seek for the body of Osiris. She wandered through the

world, and where she went bands of children went with her, and they helped her in her search.

The chest that held the body of Osiris had drifted in the sea. A flood had cast it upon the land. It
had lain in a thicket of young trees. A tree, growing, had lifted it up. The branches of the tree
wrapped themselves around it; the bark of the tree spread itself around it; at last the tree grew there,

covering the chest with its bark.
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The land in which this happened was Byblos. The king and queen of the city, Melquart and Astarte,
heard of the wonderful tree, the branches and bark of which gave forth a fragrance. The king had
the tree cut down; its branches were trimmed off, and the tree was set up as a column in the king's
house. And then Isis, coming to Byblos, was told of the wonderful tree that grew by the sea. She was
told of it by a band of children who came to her. She came to the place: she found that the tree had

been cut down and that its trunk was now set up as a column in the king's house.

She knew from what she heard about the wonderful fragrance that was in the trunk and branches of
the tree that the chest she was seeking was within it. She stayed beside where the tree had been.
Many who came to that place saw the queenly figure that, day and night, stood near where the
wonderful tree had been. But none who came near was spoken to by her. Then the queen, having
heard about the stranger who stood there, came to her. When she came near, Isis put her hand upon

her head, and thereupon a fragrance went from Isis and filled the body of the queen.

The queen would have this majestical stranger go with her to her house. Isis went. She nursed the

queen's child in the hall in which stood the column that had closed in it the chest which she sought.

She nourished the queen's child by placing her finger in its mouth. At night she would strip wood
from the column that had grown as a tree, and throw the wood upon the fire. And in this fire she
would lay the queen's child. The fire did not injure it at all; it burned softly around the child. Then

Isis, in the form of a swallow, would fly around the column, lamenting.

One night the queen came into the hall where her child was being nursed. She saw no nurse there;
she saw her child lying in the fire. She snatched the child up, crying out. Then Isis spoke to the
queen from the column on which, in the form of a swallow, she perched. She told the queen that the
child would have gained immortality had it been suffered to lie for a night and another night longer
within the fire made from the wood of the column. Now it would be long-lived, but not immortal.
And she revealed her own divinity to the queen, and claimed the column that had been made from

the wonderful tree.

The king had the column taken down; it was split open, and the chest which Isis had sought for so
long and with so many lamentations was within it. Isis wrapped the chest in linen, and it was carried
for her out of the king's house. And then a ship was given to her, and on that ship, Isis, never stirring

from beside the chest, sailed back to Egypt.

And coming into Egypt she opened the chest, and took the body of her lord and husband out of it.
She breathed into his mouth, and, with the motion of her wings (for Isis, being divine, could assume
wings), she brought life back to Osiris. And there, away from men and from all the children of Qéb
and Nut, Osiris and Isis lived together.

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 42



But one night Séth, as he was hunting gazelles by moonlight, came upon Osiris and Isis sleeping;
Fiercely he fell upon his brother; he tore his body into fourteen pieces. Then, taking the pieces that

were the body of Osiris, he scattered them over the land.

Death had come into the land from the time Osiris had been closed in the chest through the
cunning of Séth; war was in the land; men always had arms in their hands. No longer did music
sound, no longer did men and women talk sweetly and out of the depths of their feelings. Less and
less did grain, and fruit-trees, and the vine flourish. The green places everywhere were giving way to

the desert. Séth was triumphant; Thout and Nephthys cowered before him.

And all the beauty and all the abundance that had come from Ré would be destroyed if the pieces
that had been the body of Osiris were not brought together once more. So Isis sought for them, and
Nephthys, her sister, helped her in her seeking, Isis, in a boat that was made of reeds, floated over
the marshes, seeking for the pieces. One, and then another, and then another was found. At last she
had all the pieces of his torn body. She laid them together on a floating island, and reformed them.
And as the body of Osiris was formed once more, the wars that men were waging died down; peace

came; grain, and the vine, and the fruit-trees grew once more.

And a voice came to Isis and told her that Osiris lived again, but that he lived in the Underworld
where he was now the Judge of the Dead, and that through the justice that he meted out, men and
women had life immortal. And a child of Osiris was born to Isis: Horus he was named. Nephthys
and the wise Thout guarded him on the floating island where he was born. Horus grew up, and he
strove against the evil power of Séth. In battle he overcame him, and in bonds he brought the evil
Séth, the destroyer of his father, before Isis, his mother. Isis would not have Séth slain: still he lives,
but now he is of the lesser Gods, and his power for evil is not so great as it was in the time before
Horus grew to be the avenger of his father.

(https:/ /sacred-texts.com/etc/omw/omw21.htm)

Alfred the Great to Bishop Waerferth

Canute's Invasion of England

Canute's Letter to the English People, 1027 AD, Florence of Worcester, Source Book of English
History, edited Kendall, Anglo-Saxon History, Middle Ages, primary source, online text

The Conqueror's Charter
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Medieval Sourcebook:

William the Conqueror: Sale of Slaves in England, c. 1080

William the Conqueror found slaves being sold from the north of England and from Bristol, but
despite his laws the trade, according to Giraldus Cambrensis, was still being carried on a century

latet.
Let Christians not be sold outside of the land or to heathens:

41. Also we forbid any one to sell a Christian into a foreign land and especially to heathens. For let

great care be taken lest their souls for which Christ gave His life be sold into damnation.
Concerning serfs and their manumission:

15. And we prohibit any one to sell a man out of the country. But if he, who wishes to make his serf
free, hand him over to the sheriff by his right hand in full assembly, he must proclaim him quit of
the yoke of his servitude by manumission, and show him free ways and gates and give him arms,

viz., lance and sword; finally the man is made free.

Source.

From: Benjamin Thorpe, ed., Ancient Laws and Institutes of England, (London: Eyre & Spottiswoode, 1840), pp. 479,
493; reprinted in Roy C. Cave & Herbert H. Coulson, eds., A Source Book for Medieval Economic History, (Milwaukee:
The Bruce Publishing Co., 1930; reprint ed., New York: Biblo & Tannen, 1965), pp. 277-278.

Scanned by Jerome S. Arkenberg, Cal. State Fullerton. The text has been modernized by Prof. Arkenberg.

This text is part of the Internet Medieval Source Book. The Sourcebook is a collection of public domain and
copy-permitted texts related to medieval and Byzantine history.

© Paul Halsall, October 1998

Crusades : William of Tyre (choose sections; one option would be sections 3-5, 9, 11-12)
Medieval Sourcebook:

William of Tyre:

History of Deeds Done Beyond the Sea

William of Tyre was born in the Holy Land, born in the Holy Land and was, after a French education, appointed
Archbishop of Tyre and Chancellor of the Kingdom of Jerusalem. He wrote towards the end of the twelfth century.
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Selections from the Historia rerum in partibus transmarinis gestarum [History of Deeds Done Beyond the Sea]
3. Foundation of the Order of Knights Templar

In this same year,[1118] certain noble men of knightly rank, religious men, devoted to God and
fearing him, bound themselves to Christ's service in the hands of the Lord Patriarch. They promised
to live in perpetuity as regular canons, without possessions, under vows of chastity and obedience.
Their foremost leaders were the venerable Hugh of Payens and Geoffrey of St. Omer. Since they
had no church nor any fixed abode, the king, gave them for a time a dwelling place in the south wing
of the palace, near the Lord's Temple. The canons of the Lord's Temple gave them, under certain
conditions, a square near the palace which the canons possessed. This the knights used as a drill
field. The Lord King and his noblemen and also the Lord Patriarch and the prelates of the church
gave them benefices from their domains, some for a limited time and some in perpetuity. These were
to provide the knights with food and clothing. Their primary duty, one which was enjoined upon
them by the Lord Patriarch and the other bishops for the remission of sins, was that of protecting
the roads and routes against the attacks of robbers and brigands. This they did especially in order to

safeguard pilgrims.

For nine years after their founding, the knights wore secular clothing. They used such garments as
the people, for their soul's salvation, gave them. In their ninth year there was held in France, at
Troyes, a council at which the Lord Archbishops of Reims and Sens and their suffragans were
present, as well as the Bishop of Albano, who was the legate of the apostolic see, and the Abbots of
Citeaux, Clairvaux, Pontigny, with many others. This council, by command of the Lord Pope
Honorius and the Lord Stephen, Patriarch of Jerusalem, established a rule for the knights and
assigned them a white habit.

Although the knights now had been established for nine years, there were still only nine of them.
From this time onward their numbers began to grow and their possessions began to multiply. Later,
in Pope Eugene's time, it is said that both the knights and their humbler servants, called sergeants,
began to affix crosses made of red cloth to their mantles, so as to distinguish themselves from
others. They have now grown so great that there are in this Order today [William was writing c.
1170-74] about 300 knights who wear white mantles, in addition to the brothers, who are almost
countless. They are said to have immense possessions both here and overseas, so that there is now
not a province in the Christian world which has not bestowed upon the aforesaid brothers a portion
of its goods. It is said today that their wealth is equal to the treasures of kings. Because they have a
headquarters in the royal palace next to the Temple of the Lord, as we have said before, they are
called the Brothers of the Militia of the Temple. Although they maintained their establishment
honorably for a long time and fulfilled their vocation with sufficient prudence, later, because of the

neglect of humility (which is known as the guardian of all virtues and which, since it sits in the
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lowest place, cannot fall), they with drew from the Patriarch of Jerusalem, by whom their Order was
founded and from whom they received their first benefices and to whom they denied the obedience
which their predecessors rendered. They have also taken away tithes and first fruits from God's

churches, have disturbed their possessions, and have made themselves exceedingly troublesome.
Source:

William of Tyre, Historia rerum in partibus transmarinis gestarum, XII, 7, Patrologia Latina 201,
526-27, Translated by James Brundage, The Crusades: A Documentary History, (Milwaukee, WI:
Marquette University Press, 1962), 70-73

Copyright note: Professor Brundage informed the Medieval Sourcebook that copyright was not

renewed on this work. Moreover he gave permission for use of his translations.

4. The Fall of Edessa

[Introduction from Brundage| So long as the wars of the Latin states were confined to minor conflicts with one or two petty
Mostem princes, no grave danger was entailed. But when major combinations of Moslem powers appeared, then the situation could
become perilous indeed. On such occasions, the safety of the Kingdom of Jerusalemr and the other principalities absolutely demanded
that they cooperate for mutual defense. As has often happened in more modern times, however, the necessity for common action
against a common foe was uncommonly difficult for kings and princes to appreciate. And even when the necessity for common
action was perceived by the leaders of the Latin East, petty domestic quarrels between them frequently made their combinations
with one another tennous and halfhearted affairs. Thus it was that when the first concerted Moslem attack upon one of the Latin

states occurred, the other states were diffident and disinclined to lend assistance to the one attacked.

The occasion arose in 1144, when the easternmost of the Latin states, Edessa, fell prey to Zengi. Zengi, whose rise to power had
begun at Mosul in 1127, bad gradunally acquired anthority throngh war, intimidation, and treaty over a whole host of Moslem
principalities in Syria. When his large and powerful army turned its unwelcome attention upon Edessa in 1144, Zengi found the
Latins divided. The count of Edessa, Joscelyn 11, was at odds with the prince of Antioch. The count of Tripoli was only vaguely
interested in events so far to the east, and in Jerusalem, King Fulk bad just died, leaving the government in the hands of Queen
Melisende as regent for their thirteen year old son, Baldwin 111.

Consequently, Zengi found his attack opposed only by the negligible forces of Edessa itself.

In that same year, [1144] during the time which elapsed between the death of King Baldwin's father
and Baldwin's elevation to the throne, one Zengi, a vicious man, was the most powetful of the
Eastern Turks. His city, formerly called Nineveh, but now known as Mosul, is the metropolis of the
region which was earlier called Assur. Zengi, its lord and governor, at this time laid siege to the city
of Edessa, more commonly called Rohas, the greatest and most splendid city of the Medes. Zengi

did this, relying on the numbers and strength of his men and also on the very dangerous strife which
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had arisen between Prince Raymond of Antioch and Count Joscelyn. of Edessa. The city of Edessa
lies beyond the Euphrates, one day's journey from the river. The aforesaid Count of Edessa,
contrary to the custom of his predecessors, had ceased to live in the city and made his constant and
perpetual abode in a place called Turbessel. He did this both because of the richness of the spot and
because of his own laziness. Here, far from the tumult A the enemy and free to pursue his pleasures,
the count failed to take proper care of his noble city. The population of Edessa was made up of
Chaldeans and Armenians, unwarlike men, scarcely familiar with the use of arms and accustomed
only to the acts of trade. The city was only rarely visited by Latins and very few of them lived there.
The safekeeping of the city was entrusted solely to mercenaries and these were not paid according to
he type of service they performed or the length of time for which they were engaged indeed, they
often had to wait a year or more for the payment of their stated wages. Both Baldwin and the elder
Joscelyn, when they held the county, made their home permanently and customarily in Edessa and
took care to have the city supplied with food, arms, and other necessary items from nearby places.
They had thus been able both to maintain themselves in safety and also to overawe the neighboring

towns with their strength.

There was, as we have said before, bad feeling between Count Joscelyn and the Prince of Antioch a
feeling that was not hidden, but rather had become an open hatred. For this reason, each of them
took little or no care if the other were attacked or suffered misfortune. Rather they rejoiced at the

other's catastrophes and were made glad by the othet's mishaps.

The aforesaid great prince, Zengi, took the opportunity offered by this situation. He gathered
innumerable cavalry forces throughout all of the East; be even called up the people of the cities
neighboring Edessa and brought them with him to lay siege to the day. He blockaded all of the
entrances to the city, so that the besieged citizens could not get out and so that those who wished to
help them could not get in. The resulting shortage of food aid provisions caused great suffering for
the besieged. The city, however, was surrounded by a formidable wall. In the upper town there were
high towers and down below there was the lower town where the citizens could take refuge, even if
the city itself were taken. All these defenses could be of use against the enemy only if there were
men willing to fight for their freedom, men who would resist the foe valiantly. The defenses would
be useless, however, if there were none among the besieged who were willing :0 serve as defenders.
Towers, walls, and earthworks are of little value to a city unless there are defenders to man them.
Zengi found the town bereft of defenders and was much encouraged. He encircled the town with his

forces, assigned the officers of his legions to appropriate stations, and dug in. The catapults and
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siege engines weakened the fortifications; the continual shooting of arrows tormented the citizens
incessantly; and the besieged were given no respite. It was announced, meanwhile, and the news was
also spread by rumor, that the city of Edessa, a city faithful to God, was suffering the agonies of a
siege at the hands of the enemy of the faith and the foe of the Christian name. At this news the
hearts of the faithful, far and wide, were touched and zealous men began to take up arms to harass
the wicked. The Count, when he beard of it, was stricken with anguish. Energetically he assembled
his forces. . . . He went around admonishing his faithful friends. Humbly he besought his lord, the
Prince of Antioch and, through messengers, he forcefully urged the prince to assist him in his labors
to free Edessa from the yoke of future servitude . Messengers bearing news of this sinister event
came even to the kingdom of Jerusalem, bearing witness to the siege of Edessa and to the
misfortunes suffered by its citizens. The queen, who had charge of the kingdom's government, on
the advice of the council of the nobles which she consulted, sent her kinsman, Manasses, the royal
constable, Philip of Nablus, and Elinander of Tiberius, together with a great multitude of soldiers
with all speed to Edessa that they might give the Lord Count and the suffering citizens the comfort

which they desired.

The Prince of Antioch, however, rejoiced in Edessa's adversity and paid small attention to his duties
for the common welfare. He was little concerned that personal hatred ought not cause public harm

and made excuses, while he put off giving the aid which bad been requested.

Zengi, meanwhile, pressed continual assaults on the city. He ran the gamut of attacks and left
nothing untried which could harass the citizens and aid him in gaining control of the city. He sent
sappers through trenches and underground tunnels to undermine the walls. As they dug passages
beneath the walls, they buttressed these with posts, which were afterward set on fire. A great part of
the wall was thus broken down. This breach in the wall, more than 100 cubits wide, gave the enemy
an entrance into the city. The enemy now had the approach they had desired. Their forces rushed
together into the city. They slew with their swords the citizens whom they encountered, sparing
neither age, condition, nor sex. of them it might be said: "They murder the widow and the stranger,
they slay the orphan, the youth, and the virgin, together with the old Man." The city, therefore, was

captured and delivered to the swords of the enemy.

The more prudent or more experienced citizens rushed to the citadel which, as we have said, was in
the city. This they did so that they might at least preserve their lives, their children, and their wives, if

only for a short time. At the gate there was such a crush of people trying to enter that, because of
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the press of the crowd, many were suffocated and died miserably. Among these was the most
reverend Hugh, the Archbishop of the city. He is said to have expired in this fashion together with
several of his clerics. Some of those who were present would blame his miserable end on the
Archbishop himself, for he is said to have collected a vast sum of money, Had he used this for
soldiers, it would have been helpful to the city, but he preferred to heap up his treasure like a miser
rather than to consider his dying people. Thus it happened that he received the reward of his greed

by perishing with his people....

Thus while the Prince of Antioch, overcome by foolish hatred, delayed rendering the help he owed
to his brothers and while the count awaited help from abroad, the ancient city of Edessa, devoted to
Christianity since the time of the Apostles and delivered from the superstitions of the infidels

through the words and preaching of the Apostle Thaddeus, passed into an undeserved servitude.

Source:

William of Tyre, Historia rerum in partibus transmarinis gestarum, X1V, 4-5, Patrologia Latina 201, 642-45,
Translated by James Brundage, The Crusades: A Documentary History, (Milwaukee, WI: Marquette University
Press, 1962), 79-82

Copyright note: Professor Brundage informed the Medieval Sourcebook that copyright was not

renewed on this work. Moreover he gave permission for use of his translations.

5. The Fiasco at Damascus

[Adapted from Brundage] King Louts and his entourage arrived in the harbor of St. Simeon, near Antioch, on
March 19, 1148. Welcomed by Prince Raymond of Antioch, the King and his retainers settled down to enjoy the
Sriendly reception accorded them by their friends, who saw in King Louis" army the potential saviors of the Principality
of Antioch and of all the Latin states. And, indeed, the presence of Louis' cavalry forces greatly strengthened the
position of the Latins in the East. Although Louis had lost or been separated from the great majority of the troops
and pilgrims who bhad set out with him originally, the Crusading forces which finally landed.at Antioch were far from
negligible.

Almost at once, Lonis was besieged with nrgent requests from various Latin princes and noblemen to lend his army to
the favorite military schemes of the individual leaders. To all the plans presented to him, Louis demurred. As a
Crusader he had sworn when he took the cross to visit the shrines of Jerusalem, and he quickly made it clear that the
Sulfillment of this vow was to be his first consideration in the East. King Louis" decision was also influenced, no doubt,
by the dubions relationship which had sprung up between his wife, Eleanor of Aquitaine, and Prince Raymond of
Abntioch, Eleanor's cousin. Accordingly, King Louis and his army were soon on the march again. They stopped for a
short time at Tripoli and then continued on their way to Jerusalem. On their arrival there, they found Conrad of

Germany, together with a small contingent of the survivors from his army, awaiting them.
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Alfter King Louis had fulfilled his vows by worshipping at the holy shrines of Jerusalens, he was ready to consider
proposals to put his military forces to use in the defense of the Latin states. On June 24, 1148, a general council of the
princes and military leaders then in the Holy Land was held at Acre, After vigorous discussion of various plans of
action, the assembly finally decided to concentrate all the available forces on a supreme effort to conguer the ancient,
venerable, and wealthy city of Damascus, a vital center of commerce and communications. Accordingly, the forces of the
varions sovereigns were mustered.' The King of Jerusalem, Baldwin 111, the Templars and Hospitallers, the varions
lords of the other Latin states, and the French and German kings joined together to justify by military conquest the
enormons effort which had brought the Second Crusade to the East.

Damascus is the largest city of lesser Syria and is its metropolis, for as it is said, "Damascus is the
head of Syria." [Is. 7:8] The city is also known as the Phoenicia of Lebanon and is named after a
certain servant of Abraham who is believed to have founded it. The name means "bloody" or
"dripping with gore." The city is located on a plain in a land which is barren and arid, save where it is
irrigated by waters brought down for its benefit through ancient canals. A stream descends from a
nearby mountain ridge in the highlands of that area and is channeled through the various lower

sections of the region so as to fertilize the barren fields.

Since there is an abundance of water, the surplus is used to nourish the orchards of fruit trees which
are located on either side of the stream. The stream flows along the eastern wall of the city. When
the kings came to the place which had been agreed upon, namely Daria, which was close to
Damascus, they organized their lines for battle and settled the order of battle for their legions lest, if
they went ahead in disorderly fashion, quarrels should break out among them and hinder their

common task.

By the common decision of the princes it was agreed that the King of Jerusalem and his men were
to go first, principally because they were supposed to be familiar with the lay of the land. They were
supposed to open the way for the rest who were following them. The French King and the men of
his expedition were ordered to take the second, or center, place, so that, if necessary, they could
assist those ahead of them. The Emperor, by the same token, was ordered to keep in the third and
last place, so that he would be ready to resist the enemy if perchance they should attack from the
rear. He was thus to make the forces ahead secure from behind. When the three armies had been

placed in proper order, they moved the camp forward and attempted to approach the city.

On the western side of Damascus from which our troops approached, and on the northern side, too,
the city enclosed far and wide by orchards which are like a dense woods or a shady forest, extending

five miles or more toward Lebanon. These orchards are enclosed by mud walls-rock is not plentiful
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in that region-so that their ownership will not be in doubt and also to keep out trespassers. The
orchards are, therefore, enclosed by defensive walls in such a way that each man's possessions ate
identified. Paths and public roads, though they are narrow, are left open so that the gardeners and
those who have charge of the orchards can make their way to the city with the animals which carry
the fruit. These orchards are the city's greatest protection. Because of their density, because of the
number of the trees, and because of the narrowness of the roads, it seemed difficult-indeed, almost
impossible-for those who wished to approach Damascus to do so from that side. From the
beginning, however, our princes had decided to bring the army in through this area to gain access to
the city. There was a double reason for this: on the one band, it was done so that after the most
securely guarded areas in which the Damascenes had the greatest faith had been occupied, what
remained would seem easy and would be more readily accomplished. On the other hand, the
approach was made in this way so that the army would not be deprived of the benefits of food and
water. The King of Jerusalem, therefore, sent his fighting formations in first through those narrow
orchard paths. The army could scarcely make headway and did so with great difficulty, both because
it was hemmed in by the narrow roads and also because it was hindered by the ambushes of the men
who were hidden in the thickets. Also, the army had sometimes to engage the enemies who appeared

and seized the circuitous paths.

All the people of Damascus came out together and descended upon the aforesaid orchards in order
to block the army's passage both by stealth and by open attack. There were, furthermore, walls and
large, tall houses among the orchards. These were defended by soldiers whose possessions lay
nearby. They defended the orchard walls by shooting arrows and other missiles and allowed no one
to approach them, while the arrows shot from on high made the public roads exceedingly dangerous
for those who wished to pass through them. Nor were our men beset with formidable obstacles only
on one side. Rather, on every side there was equal peril for the unwary and danger of sudden and
unforeseen death. There were, moreover, men with lances hiding inside of the walls. When these
men saw our men passing by, they would stab them as they passed, through little peepholes in the
walls which were cleverly designed for this purpose, so that those hiding inside could scarcely be
seen. Many are said to have perished miserably that day in this way. Countless other kinds of danger,

too, faced those who wished to pass through those narrow paths.

As our men became aware of this, they pushed on more fiercely. When they had broken down the
barricades in the orchards, they occupied them eagerly. Those whom they discovered within the

walls or in the houses, they pierced with their swords or threw into chains as captives. When the

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 51



townsmen who had come out to defend the orchards heard this, they feared that they would perish
as the others had. They left the orchards and returned to the city in droves. Thus, when the
defenders either had been slaughtered or bad been turned to flight, a free path forward lay open to

our men.

The cavalry forces of the townsmen and of those who had come to their assistance realized that our
army was coming through the orchards in order to besiege the city and they accordingly approached
the stream which flowed by the town. This they did with their bows and ballistas so that they could
fight off the Latin army, which was fatigued by its journey and also so that they could prevent the
thirsty men from reaching the river and the water which was so necessary for them. Our men
hurried to the river, which they had heard was nearby, in order to relieve their thirst, which bad
grown intense from the difficulties of their labors and the dense clouds of dust which were raised by
the feet of horses and men. There they saw such a multitude of the enemy that they halted for a
time. After a while they collected their men. They were given strength and hardiness by necessity.
Once and then again they strove to get to the water, but in vain. While the king of Jerusalem and his
men struggled vainly, the Emperor, who commanded the formations in the rear, demanded to know
why the army was not moving forward. He was told that the enemy had seized the river and that
they were blocking the progress of our men. When be learned of this, the Emperor was angered and,
together with his lieutenants, he speedily made his way through the French King's ranks to the place
where the fight for the river was going on. They dismounted from their horses and became
infantrymen-as the Germans are accustomed to do in the crisis of battle. With shields in hand they
fought the enemy hand-to-hand with swords. The enemy, who had earlier resisted valiantly, were

unable to withstand the attack. They relinquished the river bank and fled at full speed to the city.

In this combat the Lord Emperor is said to have performed a feat which will be remembered
through the ages. It is related that one of the enemy was resisting manfully and vigorously and that
the Emperor with one blow cut off this enemy soldier's head and neck with the left shoulder and
arm attached, together with part of his side-despite the fact that the foe was wearing a cuirass. At
this deed the citizens, both those who witnessed it and those who learned of it from others, were

thrown into such a fright that they despaired of resisting and even of life itself.

When the river had been won and its banks had been freely yielded, the Crusaders camped far and
wide around the city, with the advantage of using freely the orchards, for which they had so

strenuously fought, as well as the river. The townsmen were astonished both at the amazing number
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of our troops and at their courage. They began to be troubled about their own men and whether
they could withstand us. They feared a sudden attack by us and counted nothing safe when they
considered what kind of men they had discovered us to be in the previous day's battles. They
conferred, therefore, and with the ingenuity which is characteristic of those suffering misery and
adversity, they had recourse to desperate devices. In all the sections of the city which faced our
camps they heaped up huge, tall beams, for they could only hope that while our men were working
to tear down these barriers they might be able to flee in the opposite direction with their wives and
children. It seemed evident to our men that if the divine favor was with us the city would soon be
taken by the Christians. But it seemed otherwise to Him Who is "terrible in his judgments of the
sons of men." [Ps 9:4] The city, as we have said, was in despair and its citizens held no hope of
resisting or of being saved, but rather they were packing their bags and preparing to leave. At this
point, for our sins, they began to work on the greed of our men. Using money, they attempted to
conquer the hearts of those whose bodies they could not overcome. With consummate skill they
proposed a variety of arguments to some of our princes and they promised and delivered a
stupendous sum of money to them so that the princes would strive and labor to lift the siege. They
persuaded these princes to assume the role of the traitor Judas. Corrupted by gifts and promises, led
on by greed, the root of all evil, these princes fell in with the crime. By impious suggestions they
persuaded the kings and the leaders of the pilgrims, who trusted their good faith and industry, to
leave the orchards and to lead the army to the opposite side of the city. To camouflage their plot
they alleged that on the opposite side of Damascus, which faced south and west, there were neither
orchards to strengthen the city nor any moat or river to hinder their approach to the walls. The wall,
they said, was low and was made of sunbaked bricks and it would scarcely withstand the first attack.
There, they asserted, neither engines nor any great force would be needed. In the first attack the wall

could immediately be torn down by band and it would not be difficult to break into the city....

The kings and all the leaders of the army believed them and they deserted the places which they bad
earlier won with so much sweat and at the cost of the lives of so many of their men. They
transferred all of their formations and, under the leadership of the traitors, they camped on the

opposite side of the city.

There they found themselves located far from access to water, deprived of the abundance of fruit,
and lacking almost all supplies. They were saddened and they discovered, all too late, that they bad

maliciously been led to move from a region of abundance.

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 53



The food supply in the camp began to run out. Before the men had set out on the expedition, they
had been persuaded to believe that the city would be quickly taken and they had brought along
provisions for only a few days. This was especially true for the pilgrims, nor could they be blamed
for it, since they were unfamiliar with the country. They had been persuaded, too, that the city would
be taken at once in the initial attacks and they were assured that in the meantime a large army could

be fed on the fruit supply which they could get for nothing, even if all other food were lacking;

The doubtful men deliberated publicly and privately as to what they were to do. To return to the
places they had left seemed hard, even impossible, for, when our men had left, the enemy saw that
what they desired had been accomplished. They had entered those places more strongly than before
and had barricaded the roads by which our men had earlier entered. they had blocked them by piling
up beams and large rocks and had sent in an immense company of archers who made access
impossible. To attack the city from the area where the camps were now located would, on the other
hand, involve delay; but the lack of food supplies would not allow a long respite. The pilgrim princes
consulted one another. Seeing the manifest discomfort of the men whose spiritual care and whose
Crusade had been confided to them and knowing that they could make no headway, they decided to

return, despising the false pretenses of the men who had betrayed them.

Thus a company of kings and princes such as we have not read of through all the ages had gathered
and, for our sins, had been forced to return, covered with shame and disgrace, with their mission
unfulfilled. They returned to the kingdom by the same route over which they had come. Henceforth,
so long as they remained in the East, they regarded the ways of our princes with suspicion. With
good reason they turned down all their wicked plans and henceforth the leaders of the Crusade were
lukewarm in the service of the Kingdom. Even after they had returned to their own lands they
constantly remembered the injuries they had suffered and detested our princes as wicked men. Nor
were they alone affected. For they also caused others who had not been there to neglect the care of
the kingdom, so that henceforth those who undertook the pilgrimages were fewer and less fervent.
Even today those who come are careful lest they fall into a trap and they strive to return home as

soon as possible.

Source:

William of Tyre, Historia rerum in partibus transmarinis gestarnnz, XV1I, 3-6, Patrologia Latina 201, 675-79,
Translated by James Brundage, The Crusades: A Documentary History, (Milwaukee, WI: Marquette University
Press, 1962), 115-121Copyright note: Professor Brundage informed the Medieval Sourcebook that

copyright was not renewed on this work. Moreover he gave permission for use of his translations.
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9. Baldwin IV Becomes King of Jerusalem

[Adapted from Brundage] The union of Egypt under Saladin with Nur ad-Din's empire presented an obvious and immediate peril to the
Latin states of the East. Attempts to convince the magnates of Western Europe of the urgency of the threat were unsuccessful and, although
an attenipt was also made to bind the Latin states closer to Byzantinm, the final ontcome of these negotiations is unknown. The power of
Saladin as ruler of Egypt produced tensions, too, within Nur ad-Din's empire. Relations between Saladin and his nominal overlord worsened
steadily during the first five years after Saladin's rise to power in Egypt. It seemed, almost, as if Saladin and Nur-ad-Din wonld be at one
another's throats, thus saving the Latin states from the peril of imminent attack. Before an open break between the two Moslem leaders
occurred, however, Nur-ad-Din died in 1174. This event changed the whole sitnation. Furthermore it seemed as if the empire which Nur
ad-Din had created wonld soon disintegrate into a number of warring, bickering, rival states, Before King Amalric could intervene to take
adpantage of this situation, however, he died, leaving bis son, Baldwin IV, to inberit the Latin Kingdom.

The sixth of the Latin kings of Jerusalem was the lord Baldwin IV, son of the lord King Amalric of
illustrious memory and of the Countess Agnes, daughter of the younger Count Jocelin of Edessa. . . .
While Baldwin was still a boy, about nine years old, and while I was still Archdeacon of Tyre, King
Amalric put him in my care, after asking me many times and with a promise of his favor, to teach
him and to instruct him in-the liberal arts. [William probably became Baldwin's tutor in 1170] While

he was in my hands, I took constant care of him, as is fitting with a king's son, and I both carefully

instructed him in literary studies and also watched over the formation of his character.

It so happened that once when he was playing with some other noble boys who were with him, they
began pinching one another with their fingernails on the hands and arms, as playful boys will do.
The others evinced their pain with yells, but, although his playmates did not spare him, Baldwin bore
the pain altogether too patiently, as if be did not feel it. When this had happened several times, it was
reported to me. At first I thought that this happened because of his endurance, not because of
insensitivity. Then I called him and began to ask what was happening. At last I discovered that about
half of his right hand and arm were numb, so that he did not feel pinches or even bites there. I
began to have doubts, as I recalled the words of the wise man: "It is certain that an insensate

member is far from healthy and that be who does not feel sick is in danger." [Hippocrates]

I reported all this to his father. Physicians were consulted and prescribed repeated formentations,
anointings, and even poisonous drugs to improve his condition, but in vain. For, as we later
understood more fully as time passed, and as we made more comprehensive observations, this was
the beginning of an incurable disease. I cannot keep my eyes dry while speaking of it. For as he

began to reach the age of puberty it became apparent that he was suffering from that most terrible
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disease, leprosy. Each day he grew more ill. The extremities and the face were most affected, so that

the hearts of his faithful men were touched by compassion when they looked at him.

Baldwin was adept at literary studies. Daily he grew more promising and developed a more loving
disposition. He was handsome for his age and he was quick to learn to ride and handle horses-more
so than his ancestors. He had a tenacious memory and loved to talk. He was economical, but he well
remembered both favors and injuries. He resembled his father, not only in his face, but in his whole
appearance. He was also like his father in his walk and in the timbre of his voice. He bad a quick
mind, but his speech was slow. He was, like his father, an avid listener to history and he was very

willing to follow good advice.

Baldwin was scarcely thirteen years old when his father died. He had an elder sister named Sibylla,
born of the same mother. She was raised in the convent of St. Lazarus at Bethany by Lady Ivetta, the

abbess of the convent, who was her fathet's maternal aunt.

When Baldwin's father died, all the princes of the Kingdom, both ecclesiastical and secular,
assembled. All were in agreement as to what they wanted and Baldwin was anointed and crowned
solemnly and in the usual fashion in the Church of the Lord's Sepulcher on the fifteenth of July, four
days after his fathet's death, by the Lord Amalric of good memory, the Patriarch of Jerusalem, in the

presence of the archbishops, bishops, and other prelates of the church.

Source:

William of Tyre, Historia rerun in partibus transmarinis gestarum, XX1, 1-2, Patrologia Latina 201, 813-15, translated by
James Brundage, The Crusades: A Documentary History, Milwaukee, W1: Marquette University Press, 1962), 141-43

Copyright note: Professor Brundage informed the Medieval Sourcebook that copyright was not renewed on this

work. Moreover he gave permission for use of his translations.
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TERM 2

SPARTAN STORIES

The Murder of Thomas Becket, 1170

Magna Carta (1215)

The Battle of Marathon, 490 BC

The Suicide of Socrates, 399 BC

Extracts of Aristotle’s “Politics”

(i) Book 1 chapter 1:

Observation tells us that every state is an association, and that every association is formed with a
view to some good purpose. I say ‘cood’ because in all their actions all men do in fact aim at what
they think good. Clearly then, as all associations aim at some good, that association which is the
most sovereign [‘highest’?] among them all and embraces all others will aim highest, i.e. at the most
sovereign of all goods. This is the association which we call the state, the association which is
‘political’.

[Aristotle goes on to argue that it is not true that the role of a household-manager or a master of
slaves is the same as that of a statesman — there is a qualitative difference, and not just a difference in
numbers:] this will be quite evident if we examine the matter according to our established method.
We have to analyse other composite things till they can be subdivided no further; let us in the same
way examine the components of the state...

(if) Book 1 chapter 2:

We shall, I think, in this as in other subjects, get the best view of the matter if we look at the natural
growth of things from the beginning; The first point is that those which are incapable of existing
without each other must be united as a pair. [e.g. male and female — but also ruler and ruled, or
master and slave, since| the element that can use its intelligence to look ahead is by nature ruler and
by nature master, while that which has the bodily strength to do the actual work is by nature a slave,
[or] one of those who are ruled...

Thus it was out of the association formed by men with... women and slaves, that a household was

first formed... This association of persons, established according to nature for the satisfaction of
daily needs, is the household....
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The next stage is the village, the first association of a number of houses for the satisfaction of
something more than daily needs.

The final association, formed of several villages, is the state. For all practical purposes the process is
now complete: self-sufficiency has been reached, and while the state came about as a means of
securing life itself, it continues in being to secure the good life. Therefore every state exists by
nature, as the earlier associations too were natural. This association is the end of those others, and
nature is itself an end: for whatever is the end-product of the coming into existence of any object,
that is what we call its nature... The aim and end is perfection; and self-sufficiency is both end and
perfection.

It follows that... man is by nature a political animal. [In this they are different from animals]...

Furthermore, the state has priority over the household and over any individual among us. For the
whole must be prior to the part. [A hand is not a hand without a body]

(i) Chapter 4:

[This chapter compares a ‘good man’ with a ‘good citizen’ — Aristotle seems to me to be saying that
the ‘virtue’ — areté — of a good man is a specific kind of virtue, whilst...] the virtue of a citizen of
repute seems to be... to be able to rule and to be ruled well... [likewise a good ruler has to know how
to be ruled. I think what he is saying is that they both need a view of the whole. However, there are
some other important points made along the way:]

So then: we say a citizen is a member of an association, just as a sailor is: and each member of the
crew has his different function [virtue]... rower, helmsman... and the rest... [Each individual has| a
special description of his virtue; but equally there will also be a general description that will fit them
all, because there is a task in which they all play a part — the safe conduct of the voyage; for each
member of the crew aims at securing that. Similarly the task of all the citizens, however different
they may be, is the stability of the association, that is, the constitution...

[A master has no need of knowing how to carry out the labour of his slaves, he only needs to know
how to direct them.] But there is another kind of rule — that exercised over men who are free, and
similar in birth. This we call rule by a statesman. It is this that a ruler must first learn through being
ruled... Not that good ruling and good obedience are the same virtue — only that the good citizen
must have the knowledge and ability both to rule and be ruled. That is what we meant by the virtue
of a citizen — understanding the governing of free men from both points of view...

But the only virtue special to a ruler is practical wisdom; all the other must be possessed, so it seems,
both by rulers and ruled. The virtue of a person being ruled is not practical wisdom but correct
opinion; he is rather like a person who makes the pipes, while the ruler is the one who can play
them.
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I Saw the Black Death

Letter From Edward III

Alexander Defeats The Persians, 331 BC

Herodotus:
The Carthaginian Attack on Sicily, 480 BCE

VIIL.165: They, however, who dwell in Sicily, say that Gelo, though he knew that he must serve under
the Lacedaemonians, would nevertheless have come to the aid of the Hellenes, had not it been for
Terillos, the son of Crinippos, king of Himera; who, driven from his city by Thero, the son of
Ainesidemos, king of Agrigentum, brought into Sicily at this very time an army of three hundred
thousand men---Phoenicians, Libyans, Iberians, Ligurians, Helisykians, Sardinians, and Corsicans,
under the command of Hamilcar the son of Hanno, king of the Carthaginians. Terillos prevailed
upon Hamilcar, partly as his sworn friend, but more through the zealous aid of Anaxilaos the son of
Cretines, king of Rhegium; who, by giving his own sons to Hamilcar as hostages, induced him to
make the expedition. Anaxilaos herein served his own father-in-law; for he was married to a
daughter of Terillos, by name Kydippe. So, as Gelo could not give the Hellenes any aid, he sent (they
say) the sum of money to Delphi.

VIIL.166: They say too, that the victory of Gelo and Thero in Sicily over Hamilcar the Carthaginian
fell out upon the very day that the Hellenes defeated the Persians at Salamis. Hamilcar, who was a
Carthaginian on his fathet's side only, but on his mothet's a Syracusan, and who had been raised by
his merit to the throne of Carthage, after the battle and the defeat, as I am informed, disappeared
from sight: Gelo made the strictest search for him, but he could not be found anywhere, either dead

or alive.

VIL.167: The Carthaginians, who take probability for their guide, give the following account of this
matter: Hamilcar, they say, during all the time that the battle raged between the Hellenes and the
barbarians, which was from early dawn till evening, remained in the camp, sacrificing and seeking

favorable omens, while he burned on a huge pyre the entire bodies of the victims which he offered.

Here, as he poured libations upon the sacrifices, he saw the rout of his army; whereupon he cast
himself headlong into the flames, and so was consumed and disappeared. But whether Hamilcar's
disappearance happened, as the Phoenicians tell us, in this way, or, as the Syracusans maintain, in
some other, certain it is that the Carthaginians offer him sacrifice, and in all their colonies have
monuments erected to his honor, as well as one, which is the grandest of all, at Carthage. Thus much

concerning the affairs of Sicily.
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Herodotus, The History, George Rawlinson, trans., (New York: Dutton & Co., 1862)
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the text.
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Constitution of the Roman Republic
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Cicero: On Friendship, or Laelius

Introduction

Marcus Tullius Cicero, the greatest of Roman orators and the chief master of Latin prose style, was born at
Arpinum, Jan. 3, 106 B.C. His father, who was a man of property and belonged to the class of the "Knights," moved
to Rome when Cicero was a child; and the future statesman received an elaborate education in rbetoric, law, and
philosophy, studying and practising under some of the most noted teachers of the time. He began his career as an
adyocate at the age of twenty-five, and almost immediately came to be recognizged not only as a man of brilliant talents
but also as a courageons upholder of justice in the face of grave political danger. After two years of practice he left Rome
to travel in Greece and Asia, taking all the opportunities that offered to study bis art under distinguished masters. He
returned to Rome greatly improved in health and in professional skill, and in 76 B.C. was elected to the office of
quaestor. He was assigned to the province of Lilybaeum: in Sicily, and the vigor and justice of his administration
earned him the gratitude of the inhabitants. It was at their request that he undertook in 70 B.C. the prosecution of
Veerres, who as praetor had subjected the Sicilians to incredible extortion and oppression; and his successful conduct of
this case, which ended in the conviction and banishment of Verres, may be said to have launched him on his political
career. He became aedile in the same year, in 67 B.C. praetor, and in 64 B.C. was elected consul by a large majority.
The most important event of the year of his consulship was the conspiracy of Catiline. This notorious criminal of
patrician rank bad conspired with a number of others, many of them young men of high birth but dissipated character,
to seize the chief offices of the state, and to extricate themselves from the pecuniary and other difficulties that had
resulted from their excesses, by the wholesale plunder of the city. The plot was unmastked by the vigilance of Cicero, five
of the traitors were summarily executed, and in the overthrow of the army that had been gathered in their support
Catiline himself perished. Cicero regarded himself as the savior of his country, and bis country for the moment seemed
to give grateful assent.
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But reverses were at hand. During the existence of the political combination of Pompey, Caesar, and Crassus, known
as the first triumvirate, P. Clodius, an enemy of Cicero's, proposed a law banishing "any one who had put Roman
citizens to death without trial." This was aimed at Cicero on account of his share in the Catiline affair, and in
March, 58 B.C., he left Rome. The same day a law was passed by which be was banished by name, and his property
was plundered and destroyed, a temple to Liberty being erected on the site of his house in the city. During bis exile
Cicero's manliness to some exctent deserted him. He drifted from place to place, seeking the protection of officials
against assassination, writing letters urging bis supporters to agitate for his recall, sometimes accusing them of
Inkewarmness and even treachery, bemoaning the ingratitude of his country or regretting the course of action that had
led to his outlawry, and suffering from extreme depression over bis separation from his wife and children and the wreck
of his political ambitions. Finally, in August, 57 B.C., the decree for his restoration was passed, and he returned to
Rome the next month, being received with immense popular enthusiasm. During the next few years the renewal of the
understanding among the trinmvirs shut Cicero out from any leading part in politics, and he resumed his activity in the
law courts, his most important case being, perhaps, the defense of Milo for the nmurder of Clodius, Cicero's most
troublesome eneny. This oration, in the revised form in which it has come down to us, is ranked as among the finest
specimens of the art of the orator, though in its original form it failed to secure Milo's acquittal. Meantime, Cicero was
also devoting much time to literary composition, and his letters show great dejection over the political situation, and a
somewhat wavering attitude towards the various parties in the state. In 51 B.C. he went to Cilicia in Asia Minor as
proconsul, an office which he administered with efficiency and integrity in civil affairs and with success in military. He
returned to Italy at the end of the following year, and he was publicly thanked by the senate for bis services, but
disappointed in bis hopes for a trinmph. The war for supremacy between Caesar and Pompey, which had for some time
been gradually growing more certain, broke out in 49 B.C., when Caesar led his army across the Rubicon, and Cicero
after much irresolution threw in bis lot with Pompey, who was overthrown the next year in the battle of Pharsalus and
later murdered in Egypt. Cicero returned to Italy, where Caesar treated him magnanimously, and for some time he
devoted himself to philosophical and rbetorical writing. In 46 B.C. he divorced his wife Terentia, to whom he had been
married for thirty years, and married the young and wealthy Publilia in order to relieve himself from financial
difficulties; but her also he shortly divorced. Caesar, who had now become supreme in Rome, was assassinated in 44
B.C., and though Cicero was not a sharer in the conspiracy, be seems to have approved the deed. In the confusion
which followed he supported the cause of the conspirators against Antony; and when finally the triumvirate of Antony,
Octavins, and 1epidus was established, Cicero was included among the proscribed, and on December 7, 43 B.C., he
was killed by agents of Antony. His head and hand were cut off and exhibited at Rome.

The most important orations of the last months of bis life were the fourteen ""Philippics’ delivered against Antony, and
the price of this enmity he paid with his life.

To his contemporaries Cicero was primarily the great forensic and political orator of his time, and the fifty-eight
speeches which have come down to us bear testimony to the skill, wit, eloquence, and passion which gave hin his
preeminence. But these speeches of necessity deal with the minute details of the occasions which called them forth, and so
require for their appreciation a full knowledge of the bistory, political and personal, of the time. The letters, on the
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other hand, are less elaborate both in style and in the handling of current events, while they serve to reveal bis
personality, and to throw light upon Roman life in the last days of the Republic in an extremely vivid fashion. Cicero
as a man, in pite of bis self-importance, the vacillation of his political conduct in desperate crises, and the whining
despondency of bis times of adversity, stands out as at bottom a patriotic Roman of substantial honesty, who gave his
life to check the inevitable fall of the commonwealth to which he was devoted. The evils which were undermining the
Republic bear so many striking resemblances to those which threaten the civic and national life of America today that

the interest of the period is by no means merely bistorical.

As a philosopher, Cicero's most important function was to make bis countrymen familiar with the main schools of
Greek thonght. Much of this writing is thus of secondary interest to us in comparison with his originals, but in the
faelds of religions theory and of the application of philosophy to life be made important first-hand contributions. From
these works has been selected the following treatise, On Friendship, which has proved of most permanent and
widespread interest to posterity, and which gives a clear impression of the way in which a high-minded Roman thonght
about some of the main problems of human life.

Part I

The augur Quintus Mucius Scaevola used to recount a number of stories about his father-in-law,
Gaius Laelius, accurately remembered and charmingly told; and whenever he talked about him
always gave him the title of "the wise" without any hesitation. I had been introduced by my father to
Scaevola as soon as I had assumed the toga virilis, and I took advantage of the introduction never to
quit the venerable man's side as long as I was able to stay and he was spared to us. The consequence
was that I committed to memory many disquisitions of his, as well as many short pointed
apophthegms, and, in short, took as much advantage of his wisdom as I could. When he died, I
attached myself to Scaevola the Pontifex, whom I may venture to call quite the most distinguished of
our countrymen for ability and uprightness. But of this latter I shall take other occasions to speak.
To return to Scaevola the augur: Among many other occasions I particulatly remember one. He was
sitting on a semicircular garden-bench, as was his custom, when I and a very few intimate friends
were there, and he chanced to turn the conversation upon a subject which about that time was in
many people's mouths. You must remember, Atticus, for you were very intimate with Publius
Sulpicius, what expressions of astonishment, or even indignation, were called forth by his mortal
quarrel, as tribune, with the consul Quintus Pompeius, with whom he had formerly lived on terms
of the closest intimacy and affection. Well, on this occasion, happening to mention this particular
circumstance, Scaevola detailed to us a discourse of Laelius on friendship delivered to himself and
Laclius' other son-in-law, Gaius Fannius, son of Marcus Fannius, a few days after the death of
Africanus. The points of that discussion I committed to memory, and have arranged them in this

book at my own discretion. For I have brought the speakers, as it were, personally on to my stage to
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prevent the constant "said I" and "said he" of a narrative, and to give the discourse the air of being

orally delivered in our hearing,

You have often urged me to write something on Friendship, and I quite acknowledged that the
subject seemed one worth everybody's investigation, and specially suited to the close intimacy that

has existed between you and me. Accordingly I was quite ready to benefit the public at your request.

As to the dramatis personae: In the treatise On Old Age, which I dedicated to you, I introduced
Cato as chief speaker. No one, I thought, could with greater propriety speak on old age than one
who had been an old man longer than any one else, and had been exceptionally vigorous in his old
age. Similarly, having learnt from tradition that of all friendships that between Gaius Laelius and
Publius Scipio was the most remarkable, I thought Laelius was just the person to support the chief
part in a discussion on friendship which Scaevola remembered him to have actually taken. Moreover,
a discussion of this sort gains somehow in weight from the authority of men of ancient days,
especially if they happen to have been distinguished. So it comes about that in reading over what I

have myself written I have a feeling at times that it is actually Cato that is speaking, not I.

Finally, as I sent the former essay to you as a gift from one old man to another, so I have dedicated
this On Friendship as a most affectionate friend to his friend. In the former Cato spoke, who was
the oldest and wisest man of his day; in this Laelius speaks on friendship - Laelius, who was at once
a wise man (that was the title given him) and eminent for his famous friendship. Please forget me for

a while; imagine Laelius to be speaking.

Gaius Fannius and Quintus Mucius come to call on their father-in-law after the death of Africanus.
They start the subject; Laelius answers them. And the whole essay on friendship is his. In reading it

you will recognise a picture of yourself.

2. Fannius. You are quite right, Laelius! there never was a better or more illustrious character than
Africanus. But you should consider that at the present moment all eyes are on you. Everybody calls
you "the wise" par excellence, and thinks you so. The same mark of respect was lately paid Cato, and
we know that in the last generation Lucius Atilius was called "the wise." But in both cases the word
was applied with a certain difference. Atilius was so called from his reputation as a jurist; Cato got
the name as a kind of honorary title and in extreme old age because of his varied experience of
affairs, and his reputation for foresight and firmness, and the sagacity of the opinions which he
delivered in senate and forum. You, however, are regarded as "wise" in a somewhat different sense -
not alone on account of natural ability and character, but also from your industry and learning; and
not in the sense in which the vulgar, but that in which scholars, give that title. In this sense we do
not read of any one being called wise in Greece except one man at Athens; and he, to be sure, had

been declared by the oracle of Apollo also to be "the supremely wise man." For those who
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commonly go by the name of the Seven Sages are not admitted into the category of the wise by
fastidious critics. Your wisdom people believe to consist in this, that you look upon yourself as
self-sufficing and regard the changes and chances of mortal life as powerless to affect your virtue.
Accordingly they are always asking me, and doubtless also our Scaevola here, how you bear the death
of Africanus. This curiosity has been the more excited from the fact that on the Nones of this
month, when we augurs met as usual in the suburban villa of Decimus Brutus for consultation, you
were not present, though it had always been your habit to keep that appointment and perform that

duty with the utmost punctuality.

Scaevola. Yes, indeed, Laeclius, I am often asked the question mentioned by Fannius. But I answer in
accordance with what I have observed: I say that you bear in a reasonable manner the grief which
you have sustained in the death of one who was at once a man of the most illustrious character and a
very dear friend. That of course you could not but be affected - anything else would have been
wholly unnatural in a man of your gentle nature - but that the cause of your non-attendance at our

college meeting was illness, not melancholy.

Laelius. Thanks, Scaevolal You are quite right; you spoke the exact truth. For in fact I had no right to
allow myself to be withdrawn from a duty which I had regularly performed, as long as I was well, by
any personal misfortune; nor do I think that anything that can happen will cause a man of principle
to intermit a duty. As for your telling me, Fannius, of the honourable appellation given me (an
appellation to which I do not recognise my title, and to which I make no claim), you doubtless act
from feelings of affection; but I must say that you seem to me to do less than justice to Cato. If any
one was ever "wise," - of which I have my doubts - he was. Putting aside everything else, consider
how he bore his son's death! I had not forgotten Paulus; I had seen with my own eyes Gallus. But
they lost their sons when mere children; Cato his when he was a full-grown man with an assured
reputation. Do not therefore be in a hurry to reckon as Cato's superior even that same famous
personage whom Apollo, as you say, declared to be "the wisest." Remember the former's reputation

rests on deeds, the lattet's on words.

3. Now, as far as I am concerned (I speak to both of you now), believe me, the case stands thus: If I
were to say that I am not affected by regret for Scipio, I must leave the philosophers to justify my
conduct, but in point of fact I should be telling a lie. Affected of course I am by the loss of a friend
as I think there will never be again, such as I can fearlessly say there never was before. But I stand in
no need of medicine. I can find my own consolation, and it consists chiefly in my being free from
the mistaken notion which generally causes pain at the departure of friends. To Scipio I am
convinced no evil has befallen: mine is the disaster, if disaster there be; and to be severely distressed

at one's own misfortunes does not show that you love your friend, but that you love yourself.
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As for him, who can say that all is not more than well? For, unless he had taken the fancy to wish for
immortality, the last thing of which he ever thought, what is there for which mortal man may wish
that he did not attain? In his early manhood he more than justified by extraordinary personal
courage the hopes which his fellow-citizens had conceived of him as a child. He never was a
candidate for the consulship, yet was elected consul twice: the first time before the legal age; the
second at a time which, as far as he was concerned, was soon enough, but was near being too late
for the interests of the State. By the overthrow of two cities which were the most bitter enemies of
our Empire, he put an end not only to the wars then raging, but also to the possibility of others in
the future. What need to mention the exquisite grace of his manners, his dutiful devotion to his
mother, his generosity to his sisters, his liberality to his relations, the integrity of his conduct to every
one? You know all this already. Finally, the estimation in which his fellow-citizens held him has been
shown by the signs of mourning which accompanied his obsequies. What could such a man have
gained by the addition of a few years? Though age need not be a burden, - as I remember Cato
arguing in the presence of myself and Scipio two years before he died, - yet it cannot but take away
the vigour and freshness which Scipio was still enjoying. We may conclude therefore that his life,
from the good fortune which had attended him and the glory he had obtained, was so
circumstanced that it could not be bettered, while the suddenness of his death saved him the
sensation of dying, As to the manner of his death it is difficult to speak; you see what people
suspect. Thus much, however, I may say: Scipio in his lifetime saw many days of supreme triumph
and exultation, but none more magnificent than his last, on which, upon the rising of the Senate, he
was escorted by the senators and the people of Rome, by the allies, and by the Latins, to his own
door. From such an elevation of popular esteem the next step seems naturally to be an ascent to the
gods above, rather than a descent to Hades.

(much longer -- more linked in Extracurricular Reading document as an Honors option)
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Plutarch: The Assassination of Julius Caesar, from Marcus Brutus (excerpts)

Translated by John Dryden

From this time they tried the inclinations of all their acquaintances that they durst trust, and
communicated the secret to them, and took into the design not only their familiar friends, but as
many as they believed bold and brave and despisers of death. For which reason they concealed the
plot from Cicero, though he was very much trusted and as well beloved by them all, lest, to his own
disposition, which was naturally timorous, adding now the weariness and caution of old age, by his
weighing, as he would do, every particular, that he might not make one step without the greatest
security, he should blunt the edge of their forwardness and resolution in a business which required
all the despatch imaginable. As indeed there were also two others that were companions of Brutus,
Statilius the Epicurean, and Favonius the admirer of Cato, whom he left out for this reason: as he
was conversing one day with them, trying them at a distance, and proposing some such question to
be disputed of as among philosophers, to see what opinion they were of, Favonius declared his
judgment to be that a civil war was worse than the most illegal monarchy; and Statilius held, that to
bring himself into troubles and danger upon the account of evil or foolish men did not become a
man that had any wisdom or discretion. But Labeo, who was present, contradicted them both and
Brutus, as if it had been an intricate dispute, and difficult to be decided, held his peace for that time,
but afterwards discovered the whole design to Labeo, who readily undertook it. The next thing that
was thought convenient was to gain the other Brutus surnamed Albinus, a man of himself of no
great bravery or courage, but considerable for the number of gladiators that he was maintaining for a
public show, and the great confidence that Caesar put in him. When Cassius and Labeo spoke with
him concerning the matter, he gave them no answer; but, seeking an interview with Brutus himself
alone, and finding that he was their captain, he readily consented to partake in the action. And
among the others, also, the most and best were gained by the name of Brutus. And, though they
neither gave nor took any oath of secrecy, nor used any other sacred rite to assure their fidelity to
each other, yet all kept their design so close, were so wary, and held it so silently among themselves
that, though by prophecies and apparitions and signs in the sacrifices the gods gave warning of it, yet
could it not be believed.

But a meeting of the senate being appointed, at which it was believed that Caesar would be present,

they agreed to make use of that opportunity; for then they might appear all together without

suspicion; and, besides, they hoped that all the noblest and leading men of the commonwealth, being
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then assembled as soon as the great deed was done, would immediately stand forward and assert the
common liberty. The very place too where the senate was to meet seemed to be by divine
appointment favourable to their purpose. It was a portico, one of those joining the theatre, with a
large recess, in which there stood a statue of Pompey, erected to him by the commonwealth, when
he adorned that part of the city with the porticos and the theatre. To this place it was that the senate
was summoned for the middle of March (the Ides of March is the Roman name for the day); as if
some more than human power were leading the man thither, there to meet his punishment for the

death of Pompey.

As soon as it was day, Brutus, taking with him a dagger, which none but his wife knew of, went out.
The rest met together at Cassiuss house, and brought forth his son that was that day to put on the
manly gown, as it is called, into the forum; and from thence, going all to Pompeys porch, stayed
there, expecting Caesar to come without delay to the senate. Here it was chiefly that any one who
had known what they had purposed, would have admired the unconcerned temper and the steady
resolution of these men in their most dangerous undertaking; for many of them, being praetors, and
called upon by their office to judge and determine causes, did not only hear calmly all that made
application to them and pleaded against each other before them, as if they were free from all other
thoughts, but decided causes with as much accuracy and judgment as they had heard them with
attention and patience. And when one person refused to stand to the award of Brutus, and with
great clamour and many attestations appealed to Caesar, Brutus, looking round about him upon
those that were present, said, "Caesar does not hinder me, nor will he hinder me, from doing

according to the laws."...

For now news was brought that Caesar was coming, carried in a litter. For, being discouraged by the
ill-omens that attended his sacrifice, he had determined to undertake no affairs of any great
importance that day, but to defer them till another time, excusing himself that he was sick. As soon
as he came out of his litter, Popilius Laenas, he who but a little before had wished Brutus good
success in his undertaking, coming up to him, conversed a great while with him, Caesar standing still
all the while, and seeming to be very attentive. The conspirators (to give them this name), not being
able to hear what he said, but guessing by what themselves were conscious of that this conference
was the discovery of their treason, were again disheartened, and, looking upon one another, agreed
from each others countenances that they should not stay to be taken, but should all kill themselves.
And now when Cassius and some others were laying hands upon their daggers under their robes,
and were drawing them out, Brutus, viewing narrowly the looks and gesture of Laenas, and finding
that he was earnestly petitioning and not accusing, said nothing, because there were many strangers
to the conspiracy mingled amongst them: but by a cheerful countenance encouraged Cassius. And
after a little while, Laenas, having kissed Caesars hand, went away, showing plainly that all his

discourse was about some particular business relating to himself.
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Now when the senate was gone in before to the chamber where they were to sit, the rest of the
company placed themselves close about Caesars chair, as if they had some suit to make to him, and
Cassius, turning his face to Pompeys statue, is said to have invoked it, as if it had been sensible of his
prayers. Trebonius, in the meanwhile, engaged Antonys attention at the door, and kept him in talk
outside. When Caesar entered, the whole senate rose up to him. As soon as he was sat down, the
men all crowded round about him, and set Tillius Cimber, one of their own number, to intercede in
behalf of his brother that was banished; they all joined their prayers with his, and took Caesar by the
hand, and kissed his head and his breast. But he putting aside at first their supplications, and
afterwards, when he saw they would not desist, violently rising up, Tillius with both hands caught
hold of his robe and pulled it off from his shoulders, and Casca, that stood behind him, drawing his
dagger, gave him the first, but a slight wound, about the shoulder. Caesar snatching hold of the
handle of the dagger, and crying out aloud in Latin, "Villain Casca, what do you?r" he, calling in
Greek to his brother, bade him come and help. And by this time, finding himself struck by a great
many hands, and looking around about him to see if he could force his way out, when he saw Brutus
with his dagger drawn against him, he let go Cascas hand, that he had hold of and covering his head
with his robe, gave up his body to their blows. And they so eagerly pressed towards the body, and so
many daggers were hacking together, that they cut one another; Brutus, particularly, received a

wound in his hand, and all of them were besmeared with the blood.

Caesar being thus slain, Brutus, stepping forth into the midst, intended to have made a speech, and
called back and encouraged the senators to stay; but they all affrighted ran away in great disorder,
and there was a great confusion and press at the door, though none pursued or followed. For they
had come to an express resolution to kill nobody beside Caesar, but to call and invite all the rest to
liberty. It was indeed the opinion of all the others, when they consulted about the execution of their
design, that it was necessary to cut off Antony with Caesar, looking upon him as an insolent man, an
affecter of monarchy, and one that, by his familiar intercourse, had gained a powerful interest with
the soldiers. And this they urged the rather, because at that time to the natural loftiness and ambition
of his temper there was added the dignity of being counsel and colleague to Caesar. But Brutus
opposed this consul, insisting first upon the injustice of it, and afterwards giving them hopes that a
change might be worked in Antony. For he did not despair but that so highly gifted and honourable
a man, and such a lover of glory as Antony, stirred up with emulation of their great attempt, might, if
Caesar were once removed, lay hold of the occasion to be joint restorer with them of the liberty of

his country. Thus did Brutus save Antony's life.

(https://sourcebooks.fordham.edu/ancient/plutarch-caesar.asp )

Source:
Plutarch. Lives. translated by John Dryden
© Paul Halsall, August 2000
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TERM 3

Letters from Roman Soldiers

Siege and Fall of Jerusalem

So the Romans being now become masters of the walls, they both placed their ensigns upon the
towers, and made joyful acclamations for the victory they had gained, as having found the end of
this war much lighter than its beginning; for when they had gotten upon the last wall, without any
bloodshed, they could hardly believe what they found to be true; but seeing nobody to oppose them,
they stood in doubt what such an unusual solitude could mean. But when they went in numbers into
the lanes of the city with their swords drawn, they slew those whom they overtook without and set
fire to the houses whither the Jews were fled, and burnt every soul in them, and laid waste a great
many of the rest; and when they were come to the houses to plunder them, they found in them
entire families of dead men, and the upper rooms full of dead corpses, that is, of such as died by the
famine; they then stood in a horror at this sight, and went out without touching any thing, But
although they had this commiseration for such as were destroyed in that manner, yet had they not
the same for those that were still alive, but they ran every one through whom they met with, and
obstructed the very lanes with their dead bodies, and made the whole city run down with blood, to
such a degree indeed that the fire of many of the houses was quenched with these men's blood. And
truly so it happened, that though the slayers left off at the evening, yet did the fire greatly prevail in
the night; and as all was burning, came that eighth day of the month Gorpieus [Elul] upon
Jerusalem, a city that had been liable to so many miseries during this siege, that, had it always
enjoyed as much happiness from its first foundation, it would certainly have been the envy of the
world. Nor did it on any other account so much deserve these sore misfortunes, as by producing

such a generation of men as were the occasions of this its overthrow.
CHAPTER 9.

WHAT INJUNCTIONS CAESAR GAVE WHEN HE WAS COME WITHIN THE CITY. THE
NUMBER OF THE CAPTIVES AND OF THOSE THAT PERISHED IN THE SIEGE; AS
ALSO CONCERNING THOSE THAT HAD ESCAPED INTO THE SUBTERRANEAN
CAVERNS, AMONG WHOM WERE THE TYRANTS SIMON AND JOHN THEMSELVES.

1. Now when Titus was come into this [upper] city, he admired not only some other places of
strength in it, but particularly those strong towers which the tyrants in their mad conduct had
relinquished; for when he saw their solid altitude, and the largeness of their several stones, and the

exactness of their joints, as also how great was their breadth, and how extensive their length, he
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expressed himself after the manner following: "We have certainly had God for our assistant in this
war, and it was no other than God who ejected the Jews out of these fortifications; for what could
the hands of men or any machines do towards overthrowing these towers?" At which time he had
many such discourses to his friends; he also let such go free as had been bound by the tyrants, and
were left in the prisons. To conclude, when he entirely demolished the rest of the city, and overthrew
its walls, he left these towers as a monument of his good fortune, which had proved his auxiliaries,

and enabled him to take what could not otherwise have been taken by him.

2. And now; since his soldiers were already quite tired with killing men, and yet there appeared to be
a vast multitude still remaining alive, Caesar gave orders that they should kill none but those that
were in arms, and opposed them, but should take the rest alive. But, together with those whom they
had orders to slay, they slew the aged and the infirm; but for those that were in their flourishing age,
and who might be useful to them, they drove them together into the temple, and shut them up
within the walls of the court of the women; over which Caesar set one of his freed-men, as also
Fronto, one of his own friends; which last was to determine every one's fate, according to his merits.
So this Fronto slew all those that had been seditious and robbers, who were impeached one by
another; but of the young men he chose out the tallest and most beautiful, and reserved them for the
triumph; and as for the rest of the multitude that were above seventeen years old, he put them into
bonds, and sent them to the Egyptian mines (31) Titus also sent a great number into the provinces,
as a present to them, that they might be destroyed upon their theatres, by the sword and by the wild
beasts; but those that were under seventeen years of age were sold for slaves. Now during the days
wherein Fronto was distinguishing these men, there perished, for want of food, eleven thousand,;
some of whom did not taste any food, through the hatred their guards bore to them; and others
would not take in any when it was given them. The multitude also was so very great, that they were

in want even of corn for their sustenance.

3. Now the number (32) of those that were carried captive during this whole war was collected to be
ninety-seven thousand; as was the number of those that perished during the whole siege eleven
hundred thousand, the greater part of whom were indeed of the same nation [with the citizens of
Jerusalem], but not belonging to the city itself; for they were come up from all the country to the
feast of unleavened bread, and were on a sudden shut up by an army, which, at the very first,
occasioned so great a straitness among them, that there came a pestilential destruction upon them,
and soon afterward such a famine, as destroyed them more suddenly. And that this city could
contain so many people in it, is manifest by that number of them which was taken under Cestius,
who being desirous of informing Nero of the power of the city, who otherwise was disposed to
contemn that nation, entreated the high priests, if the thing were possible, to take the number of
their whole multitude. So these high priests, upon the coming of that feast which is called the
Passover, when they slay their sacrifices, from the ninth hour till the eleventh, but so that a company

not less than ten (33) belong to every sacrifice, (for it is not lawful for them to feast singly by
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themselves,) and many of us are twenty in a company, found the number of sacrifices was two
hundred and fifty-six thousand five hundred; which, upon the allowance of no more than ten that
feast together, amounts to two millions seven hundred thousand and two hundred persons that were
pure and holy; for as to those that have the leprosy, or the gonorrhea, or women that have their
monthly courses, or such as are otherwise polluted, it is not lawful for them to be partakers of this

sacrifice; nor indeed for any foreigners neither, who come hither to worship.

4. Now this vast multitude is indeed collected out of remote places, but the entire nation was now
shut up by fate as in prison, and the Roman army encompassed the city when it was crowded with
inhabitants. Accordingly, the multitude of those that therein perished exceeded all the destructions
that either men or God ever brought upon the world; for, to speak only of what was publicly known,
the Romans slew some of them, some they carried captives, and others they made a search for under
ground, and when they found where they were, they broke up the ground and slew all they met with.
There were also found slain there above two thousand persons, partly by their own hands, and partly
by one another, but chiefly destroyed by the famine; but then the ill savor of the dead bodies was
most offensive to those that lighted upon them, insomuch that some were obliged to get away
immediately, while others were so greedy of gain, that they would go in among the dead bodies that
lay on heaps, and tread upon them; for a great deal of treasure was found in these caverns, and the
hope of gain made every way of getting it to be esteemed lawful. Many also of those that had been
put in prison by the tyrants were now brought out; for they did not leave off their barbarous cruelty
at the very last: yet did God avenge himself upon them both, in a manner agreeable to justice. As for
John, he wanted food, together with his brethren, in these caverns, and begged that the Romans
would now give him their right hand for his security, which he had often proudly rejected before; but
for Simon, he struggled hard with the distress he was in, fill he was forced to surrender himself, as
we shall relate hereafter; so he was reserved for the triumph, and to be then slain; as was John
condemned to perpetual imprisonment. And now the Romans set fire to the extreme parts of the
city, and burnt them down, and entirely demolished its walls.

https://www.ccel.org/ccel/josephus/works/ files /war-6.htm

Quintilian: The Ideal Education, c. 90 CE
[Thatcher Introduction]:

Marcus Fabius Quintilianus was a native of Spain. The date of his birth was about 35 A.D., of his
death about 95 A.D. He began to plead causes in Spain, but after accompanying Galba to Rome
where the latter was proclaimed emperor, took up pleading and the teaching of rhetoric there. To
understand the position of oratory and of an instructor in it at Athens or Rome the reader must
consider how little there was to learn then as compared with today. The ordinary education of a boy

was supposed to include music, gymnastics, and geometry. Under music was included Greek and
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Latin literature, under geometry what little was known in science. The subjects for education above
what might be called the grammar school were oratory and the philosophers. A Roman's fields for
action were politics and war. He learned to command in the field, and usually won the right to
command through politics. The open highway through politics was oratory, and hence oratory was
considered practically the only subject worthy to be the end of a youth's education. So Quintilian
won honors and wealth in his profession. He was highly rewarded by Vespasian and was later the
instructor of the grand-nephews of Domitian. His last years were spent in preparing his work on the
education of an orator, the "Institutes." We give below his ideas of the ideal Roman education

preliminary to the education of the orator.
The Institutes.

Book I, 1: LET A FATHER, then, as soon as his son is born, conceive, first of all, the best possible
hopes of him; for he will thus grow the more solicitous about his improvement from the very
beginning; since it is a complaint without foundation that "to very few people is granted the faculty
of comprehending what is imparted to them, and that most, through dullness of understanding, lose
their labor and their time." For, on the contrary, you will find the greater number of men both ready
in conceiving and quick in learning; since such quickness is natural to man; and as birds are born to
fly, horses to run, and wild beasts to show fierceness, so to us peculiarly belong activity and sagacity

of understanding; whence the origin of the mind is thought to be from heaven.

2. But dull and unteachable persons are no more produced in the course of nature than are persons
marked by monstrosity and deformities; such are certainly but few. It will be a proof of this
assertion, that, among boys, good promise is shown in the far greater number; and, if it passes off in

the progress of time, it is manifest that it was not natural ability, but care, that was wanting.

3. But one surpasses another, you will say, in ability. I grant that this is true; but only so far as to
accomplish more or less; whereas there is no one who has not gained something by study. Let him
who is convinced of this truth, bestow, as soon as he becomes a parent, the most vigilant possible

care on cherishing the hopes of a future orator.

4. Before all things, let the talk of the child's nurses not be ungrammatical. Chrysippus wished them,
if possible, to be women of some knowledge; at any rate he would have the best, as far as
circumstances would allow, chosen. To their morals, doubtless, attention is first to be paid; but let

them also speak with propriety.
5. Itis they that the child will hear first; it is their words that he will try to form by imitation. We are

by nature most tenacious of what we have imbibed in our infant years; as the flavor, with which you

scent vessels when new, remains in them; nor can the colors of wool, for which its plain whiteness
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has been exchanged, be effaced; and those very habits, which are of a more objectionable nature,
adhere with the greater tenacity; for good ones are easily changed for the worse, but when will you
change bad ones into good? Let the child not be accustomed, therefore, even while he is yet an

infant, to phraseology which must be unlearned.

6. In parents I should wish that there should be as much learning as possible. Nor do I speak,
indeed, merely of fathers; for we have heard that Cornelia, the mother of the Gracchi (whose very
learned writing in her letters has come down to posterity), contributed greatly to their eloquence; the
daughter of Laelius is said to have exhibited her father's elegance in her conversation; and the
oration of the daughter of Quintus Hortensius, delivered before the Triumviri, is read not merely as

an honor to her sex.

7. Nor let those parents, who have not had the fortune to get learning themselves, bestow the less
care on the instruction of their children, but let them, on this very account, be more solicitous as to
other particulars. Of the boys, among whom he who is destined to this prospect is to be educated,

the same may be said as concerning nurses.

8. Of paedagogi this further may be said, that they should either be men of acknowledged learning,
which I should wish to be the first object, or that they should be conscious of their want of learning;
for none are more pernicious than those who, having gone some little beyond the first elements,
clothe themselves in a mistaken persuasion of their own knowledge; since they disdain to yield to
those who are skilled in teaching, and, growing imperious, and sometimes fierce, in a certain right, as
it were, of exercising their authority (with which that sort of men are generally puffed up), they teach

only their own folly.

9. Nor is their misconduct less prejudicial to the manners of their pupils; for Leonides, the tutor of
Alexander, as is related by Diogenes of Babylon, tinctured him with certain bad habits, which
adhered to him, from his childish education, even when he was grown up and become the greatest

of kings.

10. If I seem to my reader to require a great deal, let him consider that it is an orator that is to be
educated; an arduous task, even when nothing is deficient for the formation of his character; and
that more and more difficult labors yet remain; for there is need of constant study, the most

excellent teachers, and a variety of mental exercises.

11. The best of rules, therefore, are to be laid down; and if any one shall refuse to observe them, the
fault will lie, not in the method, but in the man. If, however, it should not be the good fortune of
children to have such nurses as I should wish, let them at least have one attentive paedagogus, not

unskilled in language, who, if anything is spoken incorrectly by the nurse in the presence of his pupil,
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may at once correct it, and not let it settle in his mind. But let it be understood that what I

prescribed at first is the right course, and this only a remedy.

12. 1 prefer that a boy should begin with the Greek language, because he will acquire Latin, which is
in general use, even though we tried to prevent him, and because, at the same time, he ought first to

be instructed in Greek learning, from which ours is derived.

13. Yet I should not wish this rule to be so superstitiously observed that he should for a long time
speak or learn only Greek, as is the custom with most people; for hence arise many faults of
pronunciation, which is viciously adapted to foreign sounds, and also of language, in which when
Greek idioms have become inherent by constant usage, they keep their place most pertinaciously

even when we speak a different tongue.

14. The study of Latin ought therefore to follow at no long interval, and soon after to keep pace
with the Greek; and thus it will happen, that, when we have begun to attend to both tongues with

equal care, neither will impede the other.

15. Some have thought that boys, as long as they are under seven years of age, should not be set to
learn, because that is the earliest age that can understand what is taught, and endure the labor of
learning. Of which opinion a great many writers say that Hesiod was, at least such writers as lived
before Aristophanes the grammarian, for he was the first to deny that the work Hypothekai, in

which this opinion is found, was the work of that poet.

16. But other writers likewise, among whom is Erastothenes, have given the same advice. Those,
however, advise better, who, like Chrysippus, think that no part of a child's life should be exempt
from tuition; for Chrysippus, though he has allowed three years to the nurses, yet is of the opinion

that the minds of children may be imbued with excellent instruction even by them.

17. And why should not that age be under the influence of learning, which is now confessedly
subject to moral influence? I am not indeed ignorant that, during the whole time of which I am
speaking, scarcely as much can be done as one year may afterwards accomplish, yet those who are of
the opinion which I have mentioned, appear with regard to this part of life to have spared not so

much the learners as the teachers.

18. What else, after they are able to speak, will children do better, for they must do something? Or
why should we despise the gain, how little soever it be, previous to the age of seven years? For
certainly, small as may be the proficiency which an earlier age exhibits, the child will yet learn

something greater during the very year in which he would have been learning something less.
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19. This advancement extended through each year, is a profit on the whole; and whatever is gained
in infancy is an acquisition to youth. The same rule should be prescribed as to the following years, so
that what every boy has to learn, he may not be too late in beginning to learn. Let us not then lose
even the eatliest period of life, and so much the less, as the elements of learning depend on the

memory alone, which not only exists in children, but is at that time of life even most tenacious.

20. Yet I am not so unacquainted with differences of age, as to think that we should urge those of
tender years severely, or exact a full complement of work from them,; for it will be necessary, above
all things, to take care lest the child should conceive a dislike to the application which he cannot yet
love, and continue to dread the bitterness which he has once tasted, even beyond the years of
infancy. Let his instruction be an amusement to him; let him be questioned and praised; and let him
never feel pleased that he does not know a thing; and sometimes, if he is unwilling to learn, let
another be taught before him, of whom he may be envious. Let him strive for victory now and then,
and generally suppose that he gains it; and let his powers be called forth by rewards, such as that age

prizes.

21. We are giving small instructions, while professing to educate an orator; but even studies have
their infancy; and as the rearing of the very strongest bodies commenced with milk and the cradle,
so he, who was to be the most eloquent of men, once uttered cries, tried to speak at first with a
stuttering voice, and hesitated at the shapes of the letters. Not, if it is impossible to learn a thing

completely, is it therefore unnecessary to learn it at all.

22.If no one blames a father, who thinks that these matters are not to be neglected in regard to his
son, why should he be blamed who communicates to the public what he would practice to advantage
in his own house? And this is so much the more the case, as younger minds more easily take in small
things; and as bodies cannot be formed to certain flexures of the limbs unless while they are tender,

so even strength itself makes our minds likewise more unyielding to most things.

23. Would Philip, king of Macedon, have wished the first principles of learning to be communicated
to his son Alexander by Aristotle, the greatest philosopher of that age, or would Aristotle have
undertaken that office, if they had not both thought that the first rudiments of instruction are best

treated by the most accomplished teacher, and have an influence on the whole course?

24. Let us suppose, then, that Alexander were committed to me, and laid in my lap, an infant worthy
of so much solicitude (though every man thinks his own son worthy of similar solicitude), should I
be ashamed, even in teaching him his very letters, to point out some compendious methods of
instruction? For that at least, which I see practiced in regard to most children, by no means pleases

me, namely, that they learn the names and order of the letters before they learn their shapes.
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25. This method hinders their recognition of them, as, while they follow their memory that takes the
lead, they do not fix their attention on the forms of the letters. This is the reason why teachers, even
when they appear to have fixed them sufficiently in the minds of children, in the straight order in
which they are usually first written, make them go over them again the contrary way, and confuse
them by variously changing the arrangement, until their pupils know them by their shape, not by
their place. It will be best for children, therefore, to be taught the appearances and names of the

letters at once, as they are taught those of men.

26. But that which is hurtful with regard to letters, will be no impediment with regard to syllables. I
do not disapprove, however, the practice, which is well known, of giving children, for the sake of

stimulating them
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Alaric's Sack of Rome, 410 CE
History of the Wars [written c. 550 CE], I11.ii.7-39

But the Visigoths, separating from the others, removed from there and at first entered into an
alliance with the Emperor Arcadius, but at a later time (for faith with the Romans cannot dwell in
barbarians), under the leadership of Alaric, they became hostile to both emperors, and, beginning
with Thrace, treated all Europe as an enemy's land. Now the emperor Honorius had before this time
been sitting in Rome, with never a thought of war in his mind, but glad, I think, if men allowed him
to remain quiet in his palace. But when word was brought that the barbarians with a great army were
not far off, but somewhere among the Taulantii (in Illyricum), he abandoned the palace and fled in

disorderly fashion to Ravenna, a strong city lying just about at the end of the Ionian Gulf, while
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some say that he brought in the barbarians himself, because an uprising had been started against him
among his subjects; but this does not seem to me trustworthy, as far, at least, as one can judge of the
character of the man. And the barbarians, finding that they had no hostile force to encounter them,
became the most cruel of all men. For they destroyed all the cities which they captured, especially
those south of the Ionian Gulf, so completely that nothing has been left to my time to know them
by, unless, indeed, it might be one tower or one gate or some such thing which chanced to remain.
And they killed all the people, as many as came in their way, both old and young alike, sparing
neither women nor children. Wherefore, even up to the present time Italy is sparsely populated.
They also gathered as plunder all the money out of all Europe, and, most important of all, they left
in Rome nothing whatever of public or private wealth when they moved on to Gaul. But I shall now

tell how Alaric captured Rome.

After much time had been spent by him in the siege, and he had not been able either by force or by
any other device to capture the place, he formed the following plan. Among the youths in the army
whose beards had not yet grown, but who had just come of age, he chose out three hundred whom
he knew to be of good birth and possessed of valor beyond their years, and told them secretly that
he was about to make a present of them to certain of the patricians in Rome, pretending that they
were slaves. And he instructed them that, as soon as they got inside the houses of those men, they
should display much gentleness and moderation and serve them eagerly in whatever tasks should be
laid upon them by their owners; and he further directed them that not long afterwards, on an
appointed day at midday, when all those who were to be their masters would most likely be already
asleep after their meal, they should all come to the gate called Salarian and with a sudden rush kill
the guards, who would have no previous knowledge of the plot, and open the gates as quickly as
possible. After giving these orders to the youths, Alaric straightway sent ambassadors to the
members of the senate, stating that he admired them for their loyalty toward their emperor, and that
he would trouble them no longer, because of their valor and faithfulness, with which it was plain that
they were endowed to a remarkable degree, and in order that tokens of himself might be preserved

among men both noble and brave, he wished to present each one of them with some domestics.

After making this declaration and sending the youths no long afterwards, he commanded the
barbarians to make preparations for the departure, and he let this be known to the Romans. And
they heard his words gladly, and receiving the gifts began to be exceedingly happy, since they were
completely ignorant of the plot of the barbarians. For the youths, by being unusually obedient to
their owners, averted suspicion, and in the camp some were already seen moving from their
positions and raising the siege, while it seemed that the others were just on the point of doing the
very same thing. But when the appointed day had come, Alaric armed his whole force for the attack
and was holding them in readiness close by the Salarian Gate; for it happened that he had encamped
there at the beginning of the siege. And all the youths at the time of the day agreed upon came to
this gate, and, assailing the guards suddenly, put them to death; then they opened the gates and

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 77



received Alaric and the army into the city at their leisure. And they set fire to the houses which were
next to the gate, among which was also the house of Sallust, who in ancient times wrote the history
of the Romans, and the greater part of this house has stood half-burned up to my time; and after

plundering the whole city and destroying the most of the Romans, they moved on.

At that time they say that the Emperor Honorius in Ravenna received the message from one of the
eunuchs, evidently a keeper of the poultry, that Rome had perished. And he cried out and said, "And
yet it has just eaten from my hands!" For he had a very large cock, Roma by name; and the eunuch
comprehending his words said that it was the city of Rome which had perished at the hands of
Alaric, and the emperor with a sigh of relief answered quickly, "But I, my good fellow, thought that
my fowl Roma had perished." So great, they say, was the folly with which this emperor was
possessed. But some say that Rome was not captured in this way by Alaric, but that Proba, a woman
of very unusual eminence in wealth and in fame among the Roman senatorial class, felt pity for the
Romans who were being destroyed by hunger and the other suffering they endured; for they were
already even tasting each other's flesh; and seeing that every good hope had left them, since both the
river and the harbor were held by the enemy, she commanded her domestics, they say, to open the

gates by night.

Now when Alaric was about to depart from Rome, he declared Attalus, one of their nobles, emperor
of the Romans, investing him with the diadem and the purple and whatever else pertains to the
imperial dignity. And he did this with the intention of removing Honorius from his throne and of
giving over the whole power in the West to Attalus. With such a purpose, then, both Attalus and
Alaric were going with a great army against Ravenna. But this Attalus was neither able to think
wisely by himself, nor to be persuaded by one who had wisdom to offer. So while Alaric did not by
any means approve the plan, Attalus sent commanders to Libya without an army. Thus then, were

these things going on.

And the island of Britannia revolted from the Romans, and the soldiers there chose as their emperor
Constantinus, a man of no mean station. And he straightway gathered a fleet of ships and a
formidable army and invaded both Spain and Gaul with a great force, thinking to enslave these
countries. But Honorius was holding ships in readiness and waiting to see what would happen in
Libya, in order that, if those sent by Attalus were repulsed, he might himself sail for Libya and keep
some portion of his own kingdom, while if matters there should go against him, he might reach
Theodosius [Theodosius II, Emperor in the East, 408-450 A.D.] and remain with him. For Arcadius
had already died long before, and his son Theodosius, still a very young child, held the power of the
East. But while Honorius was thus anxiously awaiting the outcome of these events and tossed amid
the billows of uncertain fortune, it so chanced that some wonderful pieces of good fortune befell
him. For God is accustomed to succor those who are neither clever nor able to devise anything of

themselves, and to lend them assistance, if they be not wicked, when they are in the last extremity of
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despair; such a thing, indeed, befell this emperor. For it was suddenly reported from Libya that the
commanders of Attalus had been destroyed, and that a host of ships was at hand from Byzantium
with a very great number of soldiers who had come to assist him, though he had not expected them,
and that Alaric, having quarreled with Attalus, had stripped him of the emperot's garb and was now

keeping him under guard in the position of a private citizen.

And afterwards Alaric died of disease, and the army of the Visigoths under the leadership of
Adaulphus proceeded into Gaul, and Constantinus, defeated in battle, died with his sons. However,
the Romans never succeeded in recovering Britannia, but it remained from that time on under

tyrants.
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Procopius of Caesarea:
Gaiseric: The Vandal Conguest of North Africa, 406 - 477 CE

History of the Wars [written c. 550 CE], Book 111, chapters iii-vii

Now the Vandals, dwelling about the Maeotic Lake [the Sea of Azov], since they were pressed by
hunger, moved to the country of the Germans, who are now called Franks, and the river Rhine,
associating with themselves the Alans, a Gothic people [Arkenberg: actually, they were one of the
Indo-Iranian peoples]. Then from there, under the leadership of Godigisclus, they moved and settled
in Hispania, which is the first land of the Roman Empire on the side of the ocean [406-07 CE]. At
that time Honorius made an agreement with Godigisclus that they should settle there on condition
that it should not be to the detriment of the country. But there was a law among the Romans, that if
any persons should fail to keep their property in their own possession, and if, meanwhile, a time
amounting to thirty years should pass, that these persons should thenceforth not be entitled to
proceed against those who had forced them out, but they were excluded by demurrer from access to
the court; and in view of this he established a law that whatever time should be spent by the Vandals
in the Roman domain should not be spent by the Vandals in the Roman domain should not by any
means be counted toward this thirty-year demurrer. And Honorius himself, when the West had been
driven by him to this pass, died of disease [August 27, 423 CE].

Now before this, as it happened, the royal power had been shared by Honorius with Constantius, the
husband of Placidia [Galla Placidia], the sister of Arcadius and himself; but he lived to exercise the
power only a few days, and then, becoming seriously ill, he died [421 CE] while Honorius was still
living, having never succeeded in saying or in doing anything worth recounting; for the time was not
sufficient during which he lived in possession of the royal power. Now a son of this Constantius,
Valentinian, a child just weaned, was being reared in the palace of Theodosius, but the members of
the imperial court in Rome chose one of the soldiers there, John by name, as emperor. This man was
both gentle and well-endowed with sagacity and thoroughly capable of valorous deeds. At any rate
he held the tyranny five years [actually he only ruled eighteen months] and directed it with
moderation, and he neither gave ear to slanderers nor did he do any unjust murder, willingly at least,
nor did he set his hand to robbing men of money; but he did not prove able to do anything at all
against the barbarians, since his relations with Byzantium were hostile. Against this John,
Theodosius, the son of Arcadius [Theodosius II, reigned 408-450 CE], sent a great army and Aspar
and Ardaburius, the son of Aspar, as generals, and wrested from him the tyranny and gave over the

royal power to Valentinian, who was still a child [Valentinian III, reigned 423-455 CE].
And Valentinian took John alive, and he brought him out in the hippodrome of Aquileia with one of

his hands cut off and caused him to ride in state on an ass, and then after he had suffered much ill

treatment from the stage-performers there, both in word and in deed, he put him to death. Thus
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Valentinian took over the power of the West. But Placidia, his mother, had reared this emperor and
educated him in an altogether effeminate manner, and in consequence he was filled with wickedness
from childhood. For he associated mostly with sorcerers and those who busy themselves with the
stars, and, being an extraordinarily zealous pursuer of love affairs with other men's wives, he
conducted himself in a most indecent manner, although he was married to a woman of exceptional
beauty. And not only was this true, but he also failed to recover for the empire anything of what had
been wrested from it before, and he both lost Libya in addition to the territory previously lost and
was himself destroyed. And when he perished, it fell to the lot of his wife and children to become

captives. Now the disaster in Libya came about as follows.

There were two Roman generals, Aetius and Bonifacius, especially valiant men and in experience of
many wars inferior to none of that time at least. These two came to be at variance in regard to
matters of state, but they attained to such a degree of high-mindedness and excellence in every
respect that if one should call either of them "the last of the Romans" he would not err, so true was
it that all the excellent qualities of the Romans were summed up in these two men. One of these,
Bonifacius, was appointed by Placidia general of all Libya. Now;, this was not in accord with the
wishes of Aetius, but he by no means disclosed the fact that it did not please him. For their hostility

had not as yet come to light, but was concealed behind the countenance of each.

But when Bonifacius had got out of the way, Aetius slandered him to Placidia, saying that he was
setting up a tyranny and had robbed her and the emperor of all Libya, and he said that it was very
easy for her to find out the truth; for if she should summon Bonifacius to Rome, he would never
come. And when the woman heard this, Aetius seemed to her to speak well and she acted
accordingly. But Aetius, anticipating her, wrote to Bonifacius secretly that the mother of the emperor
was plotting against him and wished to put him out of the way. And he predicted to him that there
would be convincing proof of the plot; for he would be summoned very shortly for no reason at all.
Such was the announcement of the letter. And Bonifacius did not disregard the message, for as soon
as those arrived who were summoning him to the emperor, he refused to give heed to the emperor
and his mother, disclosing to no one the warning of Aetius. So when Placidia heard this, she thought
that Aetius was exceedingly well-disposed towards the emperor's cause and took under consideration

the question of Bonifacius.

But Bonifacius, since it did not seem to him that he was able to array himself against the emperor,
and since if he returned to Rome there was clearly no safety for him, began to lay plans so that, if
possible, he might have a defensive alliance with the Vandals, who, as previously stated, had
established themselves in Hispania not far from Libya. There Godigliscus had died and the royal
power had fallen to his sons, Gontharis, who was born to him from his wedded wife, and Gaiseric,
of illegitimate birth. But the former was still a child and not of very energetic temper, while Gaiseric

had been excellently trained in warfare, and was the cleverest of all men. Bonifacius accordingly sent

MA Level 5 Year 1 Primary Resources Reader page 81



to Hispania those who were his own most intimate friends and gained the adherence of each of the
sons of Godigisclus on terms of complete equality, it being agreed that each one of the three,
holding a third part of Libya, should rule over his own subjects; but if a foe should come against any
one of them to make war, that they should in common ward off the aggressors. On the basis of this
agreement the Vandals crossed the strait at Gades [modern Cadiz] and came into Libya, and the

Visigoths in later times settled in Hispania.

But in Rome the friends of Bonifacius, remembering the character of the man and considering how
strange his action was, were greatly astonished to think that Bonifacius was setting up a tyranny, and
some of them at the order of Placidia went to Carthage. There they met Bonifacius and saw the
letter of Aetius, and after hearing the whole story they returned to Rome as quickly as they could
and reported to Placidia how Bonifacius stood in relation to her. And though the woman was
dumbfounded, she did nothing unpleasant to Aetius nor did she upbraid him for what he had done
to the emperor's house, for he himself wielded great power and the affairs of the empire were
already in an evil plight; but she disclosed to the friends of Bonifacius the advice Aetius had given,
and, offering oaths and pledges of safety, entreated them to persuade the man, if they could, to
return to his fatherland and not to permit the empire of the Romans to lie under the hand of

barbarians.

And when Bonifacius heard this, he repented of his act and of his agreement with the barbarians,
and he besought them incessantly, promising them everything, to remove from Libya. But since they
did not receive his words with favor, but considered that they were being insulted, he was compelled
to fight with them, and being defeated in battle, he retired to Hippo Regius [modern Bonal, a strong
city in the portion of Numidia that is on the sea. There the Vandals made camp under the leadership
of Gaiseric and began a siege; for Gontharis had already died. And they say that he perished at the
hand of his brother. The Vandals, however, do not agree with those who make this statement, but
say that Gontharis was captured in battle by Germans in Hispania and impaled, and that Gaiseric
was already sole ruler when he led the Vandals into Libya. This, indeed, I have heard from the
Vandals, stated in this way. But after much time had passed by, since they were unable to secure
Hippo Regius either by force or by surrender, and since at the same time they were being pressed by
hunger, they raised the siege. And a little later Bonifacius and the Romans in Libya, since a
numerous army had come from both Rome and Byzantium and Aspar with them as general, decided
to renew the struggle, and a fierce battle was fought in which they were badly beaten by the enemy,
and they made haste to flee as each one could. And Aspar betook himself homeward, and
Bonifacius, coming before Placidia, acquitted himself of the suspicion, showing that it had arisen

against him for no true cause.

So the Vandals, having wrested Libya from the Romans in this way, made it their own. And those of

the enemy whom they took alive they reduced to slavery and held under guard. Among these
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happened to be Marcian, who later upon the death of Theodosius assumed the imperial power. At
that time, however, Gaiseric commanded that the captives be brought into the king's courtyard, in
order that it might be possible for him, by looking at them, to know what master each of them
might serve without degradation. And when they were gathered under the open sky, about midday,
the season being summer, they were distressed by the sun and sat down. And somewhere or other
among them Marcian, quite neglected, was sleeping. Then an eagle flew over him spreading out his
wings, as they say, and always remaining in the same place in the air he cast a shadow over Marcian
alone. And Gaiseric, upon seeing from the upper storey what was happening, since he was an
exceedingly discerning person, suspected that the thing was a divine manifestation, and summoning
the man enquired of him who he might be. And he replied that he was a confidential adviser of
Aspar; such a person the Romans call a "domesticus" in their own tongue. And when Gaiseric heard
this and considered first the meaning of the bird's action, and then remembered how great power
Aspar exercised in Byzantium, it became evident to him that the man was being led to royal power.
He therefore by no means deemed it right to kill him, reasoning that, if he should remove him from
the world, it would be very clear that the thing which the bird had done was nothing (for he would
not honor with his shadow a king who was about to die straightaway), and he felt, too, that he would
be killing him for no good cause; and if, on the other hand, it was fated that in later times the man
should become king, it would never be within his power to inflict death upon him; for that which
has been decided upon by God could never be prevented by a man's decision. But he bound
Marcian by oaths that, if it should be in his power, he would never take up arms against the Vandals
at least. Thus, then, Marcian was released and came to Byzantium, and when at a later time
Theodosius died he received the empire. And in all other respects he proved himself a good emperor
[reigned 450-457 CE], but he paid no attention at all to affairs in Libya. But this happened in later

times.

At that time Gaiseric, after conquering Aspar and Bonifacius in battle, displayed a foresight worth
recounting, whereby he made his good fortune most thoroughly secure. For fearing lest, if once
again an army should come against him from both Rome and Byzantium, the Vandals might not be
able to use the same strength and enjoy the same fortune (since human affairs are wont to be
overturned by Heaven and to fail by reason of the weakness of men's bodies), he was not lifted up
by the good fortune he had enjoyed, but rather became moderate because of what he feared, and so
he made a treaty with the Emperor Valentinian providing that each year he should pay to the
emperor tribute from Libya, and he delivered over one of his sons, Huneric, as a hostage to make
this agreement binding, So Gaiseric both showed himself a brave man in the battle and guarded the
victory as securely as possible, and, since the friendship between the two people increased greatly, he
received back his son Huneric. And at Rome Placidia had died before this time, and after het,
Valentinian, her son, also died, having no male offspring, but two daughters had been born to him

from Eudoxia, the child of Theodosius. And I shall now relate in what manner Valentinian died.
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There was a certain Maximus [Petronius Maximus, reigned 455 CE], a Roman senator, of the house
of that Maximus [Emperor in Gaul, Britain, and Spain 383-388] who, while usurping the imperial
power, was overthrown by the elder Theodosius [Theodosius I] and put to death, and on whose
account also the Romans celebrate the annual festival named from the defeat of Maximus. This
younger Maximus was married to a woman discreet in her ways and exceedingly famous for her
beauty. For this reason a desire came over Valentinian to have her to wife. And since it was
impossible, much as he wished it, to meet her, he plotted an unholy deed and carried it to
tulfillment. For he summoned Maximus to the palace and sat down with him to a game of draughts,
and a certain sum was set as a penalty for the loser; and the emperor won in this game, and receiving
Maximus' ring as a pledge for the agreed amount, he sent it to his house, instructing the messenger
to tell the wife of Maximus that her husband bade her come as quickly as possible to the palace to
salute the queen Eudoxia. And she, judging by the ring that the message was from Maximus, entered
her litter and was conveyed to the emperot's court. And she was received by those who had been
assigned this service by the emperor, and led into a certain room far removed from the women's
apartments, where Valentinian met her and raped her, much against her will. And she, after the
outrage, went to her husband's house weeping and feeling the deepest possible grief because of her
misfortune, and she cast many curses upon Maximus as having provided the cause for what had

been done.

Maximus, accordingly, became exceedingly aggrieved at that which had come to pass, and
straightway entered into a conspiracy against the emperor; but when he saw that Aetius was
exceedingly powerful, for he had recently conquered Attila [at the Battle of Chalons in 451 CEJ, who
had invaded the Roman domain with a great army of Massagetae [i.e., Huns| and the other Scythians,
the thought occurred to him that Aetius would be in the way of his undertaking. And upon
considering this matter, it seemed to him that it was the first, paying no heed to the fact that the
whole hope of the Romans centered in him. And since the eunuchs who were in attendance upon
the emperor were well-disposed toward him, he persuaded the emperor by their devices that Aetius
was setting on foot a revolution. And Valentinian, judging by nothing else than the power and valor
of Aetius that the report was true, put the man to death [September 21, 454 CE]. Whereupon a
certain Roman made himself famous by a saying which he uttered. For when the emperor enquired
of him whether he had done well in putting Aetius to death, he replied saying that, as to this matter,
he was not able to know whether he had done well or perhaps otherwise, but one thing he

understood exceedingly well, that he had cut off his own right hand with the other.

Later on Maximus slew the emperor with no trouble and secured the tyranny [455 CE], and he
married Eudoxia by force. For the wife to whom he had been wedded had died not long before. And
on one occasion in private he made the statement to Eudoxia that it was all for the sake of her love
that he had carried out all that he had done. And since she felt a repulsion for Maximus even before

that time, and had been desirous of exacting vengeance from him for the wrong done Valentinian,
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his words made her swell with rage still more against him, and led her on to carry out her plot, since
she had heard Maximus say that on account of her the misfortune had befallen her husband. And as
soon as day came, she sent to Carthage entreating Gaiseric to avenge Valentinian, who had been
destroyed by an unholy man, in a manner unworthy both of himself and of his imperial station, and
to deliver her, since she was suffering unholy treatment at the hand of the tyrant. And she impressed
it upon Gaiseric that, since he was a friend and ally and so great a calamity had befallen the imperial
house, it was not a holy thing to fail to become an avenger. For from Byzantium she thought no
vengeance would come, since Theodosius had already departed from the world and Marcian had
taken over the empire [March 17, 455 CE].

And Gaiseric, for no other reason than that he suspected that much money would come to him, set
sail for Italy with a great fleet. And going up to Rome, since no one stood in his way, he took
possession of the palace. Now while Maximus was trying to flee, the Romans threw stones at him
and killed him, and they cut off his head and each of his other members and divided them among
themselves. But Gaiseric took FEudoxia captive, together with Eudocia and Placidia, the children of
herself and Valentinian, and placing an exceedingly great amount of gold and other imperial treasure
in his ships sailed to Carthage, having spared neither bronze nor anything else whatsoever in the
palace. He plundered also the temple of Jupiter Capitolinus, and tore off half of the roof. Now this
roof was of bronze of the finest quality, and since gold was laid over it exceedingly thick, it shone as
a magnificent and wonderful spectacle. But of the ships with Gaiseric, one, which was bearing the
statutes, was lost, they say, but with all the others the Vandals reached port in the harbor of
Carthage. Gaiseric then married Eudocia to Huneric, the elder of his sons; but the other of the two
women, being the wife of Olybrius, a most distinguished man in the Roman senate, he sent to
Byzantium together with her mother, Eudoxia, at the request of the emperor. Now the power of the
East had fallen to Leo [Leo I, reigned 457-474 CE], who had been set in this position by Aspar,

since Marcian had already passed from the world.

Afterwards Gaiseric devised the following scheme. He tore down the walls of all the cities in Libya
except Carthage, so that neither the Libyans themselves, espousing the cause of the Romans, might
have a strong base from which to begin a rebellion, nor those sent by the emperor have any ground
for hoping to capture a city and by establishing a garrison in it to make trouble for the Vandals. Now
at that time it seemed that he had counseled well and had ensured prosperity for the Vandals in the
safest possible manner; but in later times when these cities, being without walls, were captured by
Belisarius all the more easily and with less exertion, Gaiseric was then condemned to suffer much
ridicule, and that which for the time he considered wise counsel turned out for him to be folly. For
as fortunes change, men are always accustomed to change with them their judgments regarding what
had been planned in the past. And among the Libyans all who happened to be men of note and
conspicuous for their wealth he handed over as slaves, together with their estates and all their money,

to his sons Huneric and Genzon. For Theodorus, the youngest son, had died already, being
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altogether without offspring, either male or female. And he robbed the rest of the Libyans of their
estates, which were both very numerous and excellent, and distributed them among the nations of
the Vandals, and as a result of this these lands have been called "Vandals' estates" up to the present

time.

And it fell to the lot of those who had formerly possessed these lands to be in extreme poverty and
to be at the same time free men; and they had the privilege of going away wheresoever they wished.
And Gaiseric commanded that all the lands which he had given over to his sons and to the other
Vandals should not be subject to any kind of taxation. But as much of the land as did not seem to
him good he allowed to remain in the hands of the former owners, but assessed so large a sum to be
paid on this land for taxes to the government that nothing whatever remained to those who retained
their farms. And many of them were constantly being sent into exile or killed. For charges were
brought against them of many sorts, and heavy ones too; but one charge seemed to be the greatest
of all, that a man, having money of his own, was hiding it. Thus the Libyans were visited with every

form of misfortune.

The Vandals and the Alans he arranged in companies, appointing over them no less than eighty
captains, whom he called "chiliarchs" [i.e., "leaders of a thousand"], making it appear that his host of
fighting men in active service amounted to eighty thousand. And yet the number of the Vandals and
Alans was said in former times, at least, to amount to no more than fifty thousand men. However,
after that time by their natural increase among themselves and by associating other barbarians with
them they came to be an exceedingly numerous people. But the names of the Alans and all the other
barbarians, except the Mauretanii, were united in the name of Vandals. At that time, after the death
of Valentinian, Gaiseric gained the support of the Mauretanii, and every year at the beginning of
spring he made invasions into Sicily and Italy, enslaving some of the cities, razing others to the
ground, and plundering everything; and when the land had become destitute of men and of money,
he invaded the domain of the emperor of the East. And so he plundered Illyricum and the most of
the Peloponnesus and of the rest of Greece and all the islands which lie near it. And again he went
off to Sicily and Italy, and kept plundering and pillaging all places in turn. And one day when he had
embarked on his ship in the harbor of Carthage, and the sails were already being spread, the pilot
asked him, they say, against what men in the world he bade them go. And he in reply said: "Plainly
against those with whom God is angry." Thus without any cause he kept making invasions wherever

chance might lead him.

And the Emperor Leo, wishing to punish the Vandals because of these things, was gathering an

army against them; and they say that this army amounted to about one hundred thousand men. And
he collected a fleet of ships from the whole of the eastern Mediterranean, showing real generosity to
both soldiers and sailors, for he feared lest from a parsimonious policy some obstacle might arise to

hinder him in his desire to carry out his punishment of the barbarians. Therefore, they say, thirteen
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hundred centenaria were expended by him to no purpose. But since it was not fated that the Vandals
should be destroyed by this expedition, he made Basiliscus commander-in-chief, the brother of his
wife Berine, a man who was extraordinarily desirous of the royal power, which he hoped would
come to him without a struggle if he won the friendship of Aspar. For Aspar himself, being an
adherent of the Arian faith, and having no intention of changing it for another, was unable to enter
upon the imperial office, but he was easily strong enough to establish another in it, and it already
seemed likely that he would plot against the Emperor Leo, who had given him offence. So they say
that since Aspar was then fearful lest, if the Vandals were defeated, Leo should establish his power
most securely, he repeatedly urged upon Basiliscus that he should spare the Vandals and Gaiseric.

Now before this time [468 CE.] Leo had already appointed and sent Anthemius as Emperor of the
West [reigned 467-472 CE], a man of the senate of great wealth and high birth, in order that he
might assist him in the Vandalic war. And yet Gaiseric kept asking and earnestly entreating that the
imperial power be given to Olybrius, who was married to Placidia, the daughter of Valentinian [111],
and on account of his relationship [his son-in-law] well-disposed toward him, and when he failed in
this he was still more angry and kept plundering the whole land of the emperor. Now there was in
Dalmatia a certain Marcellianus, one of the acquaintances of Aetius and a man of repute, who, after
Aetius had died in the manner told above [IILiv.27], no longer deigned to yield obedience to the
emperot, but beginning a revolution and detaching all the others from allegiance, held the power of
Dalmatia himself, since no one dared encounter him. But the Emperor Leo at that time won over
Marcellianus by very careful wheedling, and bade him go to the island of Sardinia, which was then
subject to the Vandals. And he drove out the Vandals and gained possession of it with no great
difficulty. And Heracleius was sent from Byzantium to Tripolis in Libya, and after conquering the
Vandals of that district in battle, he easily captured the cities, and leaving his ships there, led his army
on foot toward Carthage. Such, then, was the sequence of events which formed the prelude of the

war.

But Basiliscus with his whole fleet put in at a town distant from Carthage no less than two hundred
and eighty stades (now it so happened that a temple of Hermes had been there from of old, from
which fact the place was named Mercurium; for the Romans called Hermes "Mercurius"), and if he
had not purposely played the coward and hesitated, but had undertaken to go straight for Carthage,
he would have captured it at the first onset, and he would have reduced the Vandals to subjection
without their even thinking of resistance; so overcome was Gaiseric with awe of Leo as an invincible
emperor, when the report was brought to him that Sardinia and Tripolis and been captured, and he
saw the fleet of Basiliscus to be such as the Romans were said never to have had before. But, as it
was, the general's hesitation, whether caused by cowardice or treachery, prevented this success. And
Gaiseric, profiting by the negligence of Basiliscus, did as follows. Arming all his subjects in the best
way he could, he filled his ships, but not all, for some he kept in readiness empty, and they were the

ships which sailed most swiftly. And sending envoys to Basiliscus, he begged him to defer the war
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for the space of five days, in order that in meantime he might take counsel ad do those things which
were especially desired by the emperor. They say, too, that he sent also a great amount of gold
without the knowledge of the army of Basiliscus and thus purchased this armistice. And he did this,
thinking, as actually did happen, that a favoring wind would rise for him during this time. And
Basiliscus, either as doing a favor to Asper in accordance with what he had promised, or selling the
moment of opportunity for money, or perhaps thinking it the better course, did as he was requested

and remained quietly in the camp, awaiting the moment favorable to the enemy.

But the Vandals, as soon as the wind had arisen for them which they had been expecting during the
time they lay at rest, raised their sails and, taking in tow the boats which, as has been stated above,
they had made ready with no men in them, they sailed against the enemy. And when they came near,
they set fire to the boats which they were towing, when their sails were bellied by the wind, and let
them go against the Roman fleet. And since there were a great number of ships there, these boats
easily spread fire wherever they struck, and were themselves readily destroyed together with those
with which they came in contact. And as the fire advanced in this way the Roman fleet was filled
with tumult, as was natural, and with a great din that rivaled the noise caused by the wind and the
roaring of the flames, as the soldiers together with the sailors shouted orders to one another and
pushed off with their poles the fire-boats and their own ships as well, which were being destroyed by
one another in complete disorder. And already the Vandals too were at hand ramming and sinking
the ships, and making booty of such of the soldiers as attempted to escape, and of their arms as well.
But there were also some of the Romans who proved themselves brave men in this struggle, and
most of all John, who was a general under Basiliscus and who had no share whatever in his treason.
For a great throng having surrounded his ship, he stood on the deck, and turning from side to side
kept killing very great numbers of the enemy from there, and when he perceived that the ship was
being captured, he leaped with his whole equipment of arms from the deck into the sea. And though
Genzon, the son of Gaiseric, entreated him earnestly not to do this, offering pledges and holding
out promises of safety, he nevertheless threw himself into the sea, uttering this one word, that John

would never come under the hands of dogs.

So this war came to an end, and Heracleius departed for home; for Marcellianus had been destroyed
treacherously by one of his fellow-officers. And Basiliscus, coming to Byzantium, seated himself as a
suppliant in the sanctuary of Christ the Great God, and although, by the intercession of Berine, the
queen, he escaped this danger, he was not able at that time to reach the throne, the thing for the sake
of which everything had been done by him. For the Emperor Leo not long afterwards destroyed
both Aspar and Ardaburius in the palace, because he suspected that they were plotting against his
life [471 CE]. Thus, then, did these events take place.

Now Anthemius, the emperor of the West, died at the hand of his son-in-law Ricimer [August 11,
472 CEJ], and Olybrius, succeeding to the throne, a short time afterward suffered the same fate. And
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when Leo also had died in Byzantium [October 10, 472 CE], the imperial office was taken over by
the younger Leo [Leo II], the son of Zeno and Ariadne, the daughter of Leo I, while he was still only
a few days old. And his father [Zeno, reigned 474-491 CE] having been chosen as partner in the
royal power, the child forthwith passed from the world. Majorinus also deserves mention, who had
gained the power of the West before this time [reigned 456-461 CEJ. For this Majorinus, who
surpassed in every virtue all who have ever been emperors of the Romans, did not bear lightly the
loss of Libya, but collected a very considerable army against the Vandals and came to Liguria,
intending himself to lead the army against the enemy. For Majorinus never showed the least
hesitation before any task and least of all before the dangers of war. But thinking it not inexpedient
for him to investigate first the strength of the Vandals and the character of Gaiseric and to discover
how the Mauretanii and the Libyans stood with regard to friendship or hostility toward the Romans,

he decided to trust no eyes other than his own in such a matter.

Accordingly he set out as if an envoy from the emperor to Gaiseric, assuming some fictitious name.
And fearing lest, by becoming known, he should himself receive some harm and at the same time
prevent the success of the enterprise, he devised the following scheme. His hair, which was famous
among all men as being so fair as to resemble pure gold, he anointed with some kind of dye, which
was especially invented for this purpose, and so succeeded completely in changing it for the time to a
dark hue. And when he came before Gaiseric, the barbarian attempted in many ways to terrify him,
and, in particular, while treating him with engaging attention, as if a friend, he brought him into the
house where all his weapons were stored, a numerous and exceedingly noteworthy array. Thereupon
they say that the weapons shook of their own accord and gave forth a sound of no ordinary or
casual sort, and then it seemed to Gaiseric that there had been an earthquake, but when he got
outside and made enquiries concerning the earthquake, since no one else agreed with him, a great
wonder, they say, come over him, but he was not able to comprehend the meaning of what had

happened.

So Majorinus, having accomplished the very things he wished, returned to Liguria, and, leading his
army on foot, came to the Pillars of Hercules, purposing to cross over the strait at that point, and
then to march by land from there against Carthage. And when Gaiseric became aware of this, and
perceived he had been tricked by Majorinus in the matter of the embassy, he became alarmed and
made his preparations for war. And the Romans, basing their confidence on the valor of Majorinus,
already began to have fair hopes of recovering Libya for the empire. But meantime Majorinus was
attacked by the disease of dysentery and died [461 CE], a man who had shown himself moderate

toward his subjects, and an object of fear to his enemies.
And another emperor, Nepos, upon taking over the empire [July 24, 474 CE], living to enjoy it only

a few days, died of disease, and Glycerius after him entered into this office and suffered a similar fate
[474-475 CE]. And after him Augustus [Romulus Augustulus, 475-476 CE| assumed the imperial
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power. There were, moreover, still other emperors in the West before this time, but though I know
their names well, I shall make no mention of them whatever. For it so fell out that they lived only a
short time after attaining the office, and as a result of this accomplished nothing worthy of mention.

Such was the course of events in the west.

But in Byzantium Basiliscus, being no longer able to master his passion for royal power, made an
attempt to usurp the throne, and succeeded without difficulty, since Zeno, together with his wife,
sought refuge in Isauria, which was his native home. And while he was maintaining his tyranny for a
year and eight months he was detested by practically everyone and in particular by the soldiers of the
court on account of the greatness of his avarice. And Zeno, perceiving this, collected an army and
came against him. And Basiliscus sent an army under the general Harmatus in order to array himself
against Zeno. But when they had made camp near one another, Harmatus surrendered his army to
Zeno, on the condition that Zeno should appoint as Caesar Harmatus' son Basiliscus, who was a
very young child, and leave him as successor to the throne upon his death. And Basiliscus, deserted
by all, fled for refuge to the same sanctuary as formerly. And Acacius, the priest of the city, put him
into the hands of Zeno, charging him with impiety and with having brought great confusion and
many innovations into the Christian doctrine, having inclined toward the heresy of Eutyches. And
this was so. And after Zeno had thus taken over the empire a second time, he carried out his pledge
to Harmatus formally by appointing his son Basiliscus Caesar, but not long afterwards he stripped
him of the office and put Harmatus to death. And he sent Basiliscus together with his children and
his wife into Cappadocia in the winter season, commanding that they should be destitute of food
and clothes and every kind of care. And there, being hard pressed by both cold and hunger, they
took refuge in one another's arms, and embracing their loved ones, perished. And this punishment

overtook Basiliscus for the policy he had pursued. These things, however, happened in later times.

But at that time Gaiseric was plundering the whole Roman domain just as much as before, if not
more, circumventing his enemy by craft and driving them out of their possessions by force, as has
been previously said, and he continued to do so until the emperor Zeno came to an agreement with
him and an endless peace was established between them, by which it was provided that the Vandals
should never in all time perform any hostile act against the Romans nor suffer such a thing at their
hands. And this peace was preserved by Zeno himself and also by his successor in the empire,
Anastasius. And it remained in force until the time of the emperor Justinus. But Justinian, who was
the nephew of Justinus, succeeded him in the imperial power, and it was in the reign of this Justinian
that the war with which we are concerned came to pass, in the manner which will be told in the

following narrative.
Gaiseric, after living on a short time, died at an advanced age, having made a will in which he

enjoined many things upon the Vandals and in particular that the royal power among them should

always fall to that one who should be the first in years among all the male offspring descended from
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Gaiseric himself. So Gaiseric, having ruled over the Vandals thirty-nine years from the time when he
captured Carthage, died, as I have said [477 CE]

Source:
From: Procopius, History of the Wars, 7 vols., trans. H. B. Dewing (Cambridge, Mass., and London: Harvard University
Press & Wm. Heinemann, 1914; reprint ed., 1953-54), 11.23-73.

Scanned by: J. S. Arkenberg, Dept. of History, Cal. State Fullerton. Prof. Arkenberg has modernized the text.

© Paul Halsall, July 1998

Theodoret:
St. Ambrose Humiliates Theodosius the Great
[Davis Introduction]

What vast power the Christian bishops and clergy were able to assume less than a hundred years after they ceased to
be subject to dire persecution is shown by the following story of the humiliation and penance St. Ambrose, the
masterful bishop of Milan, inflicted upon Theodosius the Great, the last ruler of the undivided Empire.

Theodoret (¢.393-466 CE), Ecclesiastical History, V.17-18

Thessalonica is a large and populous city, in the province of Macedonia. In consequence of sedition
there, the anger of the Emperor [Theodosius] rose to the highest pitch, and he gratified his
vindictive desire for vengeance by unsheathing the sword most unjustly and tyrannically against all,
slaying the innocent and guilty alike. It is said seven thousand perished without any forms of law, and
without even having judicial sentence passed upon them; but that, like ears of wheat in the time of

harvest, they were alike cut down.

When Ambrose heard of this deplorable catastrophe, he went out to meet the Emperor, who---on
his return to Milan---desired as usual to enter the holy church, but Ambrose prohibited his entrance,
saying "You do not reflect, it seems, O Emperor, on the guilt you have incurred by that great
massacre; but now that your fury is appeased, do you not perceive the enormity of your crime? You
must not be dazzled by the splendor of the purple you wear, and be led to forget the weakness of
the body which it clothes. Your subjects, O Emperor, are of the same nature as yourself, and not
only so, but are likewise your fellow servants; for there is one Lord and Ruler of all, and He is the
maker of all creatures, whether princes or people. How would you look upon the temple of the one
Lord of all? How could you lift up in prayer hands steeped in the blood of so unjust a massacre?
Depart then, and do not by a second crime add to the guilt of the first.
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The Emperor, who had been brought up in the knowledge of Holy Writ, and who knew well the
distinction between the ecclesiastical and the temporal power, submitted to the rebuke, and with
many tears and groans returned to his palace. The Emperor shut himself up in his palace and shed
floods of tears. After vain attempts to appease Ambrose, Theodosius himself at last went to
Ambrose privately and besought mercy, saying "I beseech you, in consideration of the mercy of our
common Lord, to unloose me from these bonds, and not to shut the door which is opened by the
Lord to all that truly repent." Ambrose stipulated that the Emperor should prove his repentance by
recalling his unjust decrees, and especially by ordering "that when sentence of death or of
proscription has been signed against anyone, thirty days are to elapse before execution, and on the
expiration of that time the case is to be brought again before you, for your resentment will then be
calmed and you can justly decide the issue." The Emperor listened to this advice, and deeming it
excellent, he at once ordered the law to be drawn up, and himself signed the document. St. Ambrose

then unloosed his bonds.

The Emperor, who was full of faith, now took courage to enter holy church where he prayed neither
in a standing, nor in a kneeling posture, but throwing himself upon the ground. He tore his hair,
struck his forehead, and shed torrents of tears, as he implored forgiveness of God. Ambrose
restored him to favor, but forbade him to come inside the altar rail, ordering his deacon to say "The
priests alone, O Emperor, are permitted to enter within the barriers by the altar. Retire then, and
remain with the rest of the laity. A purple robe makes Emperors, but not priests. . ." Theodosius
meekly obeyed, praising Ambrose for his spirit, and saying "Ambrose alone deserves the title of
"bishop."

Source:

From: William Stearns Davis, ed., Readings in Ancient History: Illustrative Extracts from the
Sources, 2 Vols. (Boston: Allyn and Bacon, 1912-13), Vol. II: Rome and the West, 298-300.

Scanned by: J. S. Arkenberg, Dept. of History, Cal. State Fullerton. Prof. Arkenberg has modernized
the text.

© Paul Halsall, June 1998

https://sourcebooks.fordham.edu/ancient/theodoret-ambrosel.asp

Letter of Henry VIII
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Letter of Thomas Cranmer, 1533
Letter of Thomas Cranmer on Henry VIII's divorce, 1533

In this letter Cranmer writes of the official divorce of Henry V111 from Catherine of Aragon and the coronation of Henry's next
Queen, Anne Boleyn. He speaks of the legal meeting in which Catherine was informed that the King rejected the Pope's anthority
over the marriage and of the obvious pregnancy of Anne at her coronation ceremony. Note the tone of the last paragraph of the
letter.

Thomas Cranmer, Archbishop of Canterbury, to Mr. Hawkyns the Ambassador at the Emperor's Court; upon
the Divorce of Queen Catherine, and the Coronation of Queen Anne Boleyn. 1533.

In my most heartie wise I commend me unto you and even so, would be right glad to hear of your welfare,
etc. This is to advertise you that inasmuch as you now and then take some pains in writing unto me, I would
be loathe you should think your labor utterly lost and forgotten for lack of writing again; therefore and
because I reckon you to be some deal desirous of such news as hath been here with us of late in the King's

Graces matters, I intend to inform you a parte thereof, according to the tenure and purport used in that

behalf.

And first as touching the small determination and concluding of the matter of divorce between my Lady
Catherine and the King's Grace, which said matter after the Convocation in that behalf had determined and
agreed according to the former consent of the Universities, it was thought convenient by the King and his
learned Council that I should repair unto Dunstable, which is within 4 miles unto Amptell, where the said
Lady Catherine keepeth her house, and there to call her before me, to hear the final sentence in this said
matter. Notwithstanding she would not at all obey thereunto, for when she was by doctor Lee cited to appear
by [the end of] a day, she utterly refused the same, saying that inasmuch as her cause was before the Pope she
would have none other judge; and therefore would not take me for her judge. Nevertheless the 8th day of
May, according to the said appointment, I came unto Dunstable, my lord of Lincoln being assistant unto me,
and my Lord of Winchester, Doctor Bell... with diverse others learned in the Law being counsellors in the law
for the King's part; and so there at our coming kept a court for the appearance of the said Lady Catherine,
where were examined certain witnesses which testified that she was lawfully cited and called to appear... And
the morrow after Ascension day I gave final sentence therin, how it was indispensable for the Pope to license

any such marriages.

This done, and after our re-journeying home again, the Kings Highness prepared all things convenient for the
Coronation of the Queen, which also was after such a manner as followeth. The Thursday next before the
teast of Pentecost, the King and the Queen being at Greenwich, all the crafts of London thereunto well
appointed, in several barges decked after the most gorgeous and sumptuous manner, with diverse pageants
thereunto belonging, repaired and waited all together upon the Mayor of London; and so, well furnished,
came all unto Greenwich, where they tarried and waited for the Queen's coming to her barge; which so done,
they brought her unto the Tower, trumpets, shawms, and other diverse instruments all the ways playing and
making great melody, which, as is reported, was as comely done as never was like in any time nigh unto our

rememberance. And so her Grace came to the Tower at Thursday at night, about 5 of the clock... In the
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morning there assembled with me at Westminster church the bishop of York, the bishop of London, the
bishop of Winchester, the bishop of Lincoln, the bishop of Bath, and the bishop of Saint Asse, the Abbot of
Westminster with ten or twelve more abbots, which all revested ourselves in our pontificalibus (robes of
office), and so furnished, with our crosses and croziers, proceeded out of the Abbeu in a procession unto
Westminster Hall, where we received the Queen apparelled in a robe of purple velvet, and all the ladies and
gentlewomen in robes and gowns of scarlet according to the manner used before time in such besynes; and so
her Grace, sustained on each side with two bishops, the bishop of Lincoln and the bishop of Winchester,
came forth in procession unto the Church of Westminster... my Lord of Suffolk bearing before her the crown,
and two other lords bearing also before her a scepter and a white rod, and so entered up into the high altar,

where diverse ceremonies used about her, I did set the crown on her head, and then was sung Te Deum, etc....
But now Sir you may not imagine that this Coronation was before her marriage, for she was married much
about saint Paul's day last, as the condition thereof doth well appear by reason she is now somewhat big with
child. Notwithstanding, it hath been reported throughout a great part of the realm that I married [them after
the Coronation|; which was plainly false, for I myself knew not thereof a fortnight after it was done. And
many other things be also reported of me, which be mere lies and tales.

From Henry Ellis, ed. Original Letters of Illustrative of English History, including Numerous Royal Letters.
London: Harding, Triphook, and Lepard, 1825. Vol 3, pp. 34-39. I have reduced the archaic spellings in places
to make it easier to read.

This HTML doc prepated by Belle Tuten of Emory University

Paul Halsall November 1996

https://sourcebooks.fordham.edu/sour ramner-hen8.as

Henry VIIT’s Act of Supremacy

Letter from St. Thomas More

Martyrdom of St. Thomas Motre
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The Suppression of Glastonbury Abbey 1539

Glastonbury Abbey was one of the largest and most famons English Benedictine Monasteries. It was reputed as home of the
Holy Grail. Under Henry V111, in the most successful land grab in English history, Henry VIII and his chief minister
Thomas Crommwell suppressed the monasteries. This act gave the Tndor monarchs immense wealth - perhaps one third of the
Land in England. 1t also, effectively, required the Protestant Reformation to come to England. Although Henry maintained a
Catholic faith, he allowed his son to be raised as a Protestant. To maintain political support, Henry, Edward, and later
Elizabeth awarded monastic lands to members of the English aristocracy (hence the number of English Stately homes called
"Abbey"). This disbursal of Church lands meant that the entire English upper class was committed to maintaining separation
from Romee, and ""Protestantism" became a defining feature of English national identity.

Traditional English bistoriography bas painted a somewhat dismal picture of later medieval English Catholicism. Eamon
Dufpy's The Stripping of the Altars has largely put such claims to rest. There was little popular dissatisfaction with Catholic

religious practice in general, nor monasticism in general.

What follows then, represents a tragedy.

Letter of the Vistors Sent to Examine the Abbot of Glastonbury,
To Thomas Cromwell, September 22, 1539

Please it your lordship to be advertised, that we came to Glastonbury on Friday last past, about ten o'clock in
the forenoon; and [because]...the abbot was then at Sharpham, a place of his, a mile and somewhat more
form the abbey, we, without any delay, went into the same place, and there...examined him upon certain
articles. And [because]...his answer was not then to our purpose, we advised him to call to his remembrance
that which he had as then forgotten, and so declare the truth, and then came to him the same day to the
abbey; and there of new proceeded that night to search his study for letters and books; and found in his
study...a written book of arguments against the divorce of his king's majesty and the lady dowager, as also
divers pardons, copies of bulls, and the counterfeit life of Thomas Becket in print; but we could not find any
letter that was material. And so we proceeded again to his examination concerning the articles we received
from your Lordship, in the answers whereof, as we take it, shall appear his cankered and traitorous heart and
mind against the king's majesty and his succession; as by the same answers, signed with his hand, and sent to
your lordship by this bearer, more plainly shall appear. And so, with as fair words as we could, we have
conveyed from him hence into the tower, being but a very weak man and sickly...We have in the money 300L
and above; but certainty of plate and other stuff there as we know not, for we have not had the opportunity
for the same, but shortly we intend (God willing) to proceed to the same; whereof we shall ascertain your
lordship so shortly as we may. This is also to advertise your lordship that we have found a fair chalice of gold,
and divers other parcels of plat, which the abbot had secretly hid from all such commissioners as have been
there in times past;...It may please your lordship to advertise us of the king's pleasure by this bearet, to whom
we shall deliver the custody and the keeping of the house, with such stuff as we intend to leave there
convenient to the king's use. We assure your lordship it is the goodliest house of that sort that we have ever
see. We would that your lordship did know it as we do; then we doubt your lordship would judge it a house

meet for the king's majesty, and for no man else: which is to our great comfort; and we trust verily that there
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shall never come any double hood within that house again. Also this is to advertise your lordship, that there is
never a one doctor within that house; but there be there baschelors of divinity which be but meanly learned,

as we can perceive. And thuse our Lord preserve your good Lordship.

Letter of One of the Visitors, Richard Pollard
To Thomas Cromwell, November 16, 1539

Pleaseth it your Lordship to be advertised that..[On November 15] the late abbot of Glastonbury went from
Wells to Glastonbury, and there was drawn through the town upon a hurdle to the hill called the Torre, where
he was put to execution; at which time he asked God for mercy and the king for his great offences towards
his highness...Afore his execution [he| was examined upon divers articles and interrogatories to him
ministered by me, but he could accuse no man of himself of any offence against the king's highness, nor
would he confess no more gold nor silver nor any other thing more than he did before your Lordship in the
Tower...I suppose it will be near Christmas before I shall have surveyed the lands at Glastonbury, and take
the audit there....

From T. Wright, ed. Letters Relating to the Suppression of Monasteries, (London: Camden Society, 1843), pp.
255-56, 261-262, Reprinted in Leon Bernard and Theodore B. Hodges, eds. Readings in European History,
(New York: Macmillan, 1958), 241-42.

© Paul Halsall June 1997
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